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การศึกษารวบรวมข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ ไตลื้อ เพ่ือขึ้นทะเบียน

เป็นมรดกของภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม สาขาศิลปะการแสดง นั้น เป็นการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้
กระบวนการภาคสนาม รวมกับคนในชุมชน มีคณะท างานร่วมในทุกชุมชนที่เก็บข้อมูล ใช้ระเบียบวิธี
วิจัยทางมานุษยดนตรีวิทยา (Ethnomusicology) เป็นแนวทางหลักในการด าเนินงาน มีการจัดการ 
เสวนากลุ่มย่อยภายในชุมชน เสวนาใหญ่ในระดับจังหวัด เพ่ือสร้างจิตส านึกรักษ์ในภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของตน จากนั้นมีการตรวจสอบข้อมูลเพื่อความถูกต้องโดยชุมชนที่เก่ียวข้อง  

จากการรวบรวมข้อมูล พบว่า ขับลื้อ คือ การขับร้องเพลงชนิดหนึ่งของชาวไตลื้อ ที่ต้องใช้
ไหวพริบในการคิดบทร้องทันทีทันใด หรือจะน าเอาเรื่องราวในพระพุทธศาสนา เรื่องราวของการเล่า
เรื่องประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวไตลื้อในรอบปี วิถีการด าเนินชีวิต หรือกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยง
ข้องกับการท ามาหากิน ทั้งนี้การขับลื้อจะขับร้องร่วมกับเครื่องดนตรีประเภทปี่ หรือที่เรียกว่า ปี่ลื้อ 
อีก ๑ เลา ประวัติความเป็นมาของการขับลื้อ เป็นเรื่องราวการบอกเล่าสืบต่อกันมาเป็นต านานเรื่อง
การขับลื้อเพ่ือขับไล่ผึ้ง โดยเชื่อว่าการขับลื้อนี้มีการต้นก าเนิดมาไม่น้อยกว่าร้อยปี  และพบเห็นการ
แสดงการขับลื้อมานานตั้งแต่บรรพบุรุษเมื่อครั้งอาศัยอยู่ที่สิบสองปันนา หรือเมืองยอง ขับเล่นกันเป็น
เรื่องธรรมดา เมื่อมีกิจกรรมงานส าคัญในหมู่บ้านช่างขับเหล่านี้จะได้รับเชิญไปขับแสดงความยินดี 
หรือขับเพ่ือสร้างความรื่นเริงในหมู่บ้านเสมอ การขับลื้อ ถึงแม้ว่าจะเป็นการขับที่มีการคิดเนื้อร้องโดย
ฉับพลัน มีการใช้หลักการสัมผัสของค าร้องจะเป็นไปอย่างไม่ตายตัว บทค า หรือค าขับ เป็นค า
ประพันธ์ที่คล้ายกับร่าย ใช้บรรยายเรื่องราวให้คล้องตามบังคับสัมผัสต่างๆ กันไปทุกวรรค ไม่ก าหนด
สั้นยาว ขึ้นอยู่กับเนื้อความที่แต่ง ไม่มีการก าหนดกฎเกณฑ์ไว้ว่าจะต้องมีกี่วรรค มีกี่ค า แต่ลักษณะ
ของการส่งสัมผัสจะส่งค าท้ายวรรคต้นไปยังค าหนึ่งค าใดในวรรคต่อไป ค าขับจะไพเราะด้วยถ้อยค าที่
น ามาเรียบเรียง ไม่มีบังคับเอก โท อันใด ลักษณะทางท านองของการขับลื้อ ถือเป็นองค์ประกอบ
ส าคัญยิ่งในการขับลื้อ โดยท านองหลักอยู่ที่ท านองขับ ส่วนเสียงปี่จะช่วยในการยึดระดับเสียงท านอง 
จากนั้นจะสามารถเปลี่ยนเนื้อร้องไปได้เสมอๆ หรือที่นิยม เรียกว่า “ร้อยเนื้อท านองเดียว” 

ในการจ าแนกลักษณะการขับลื้อที่พบในปัจจุบัน จ าแนกโดยส าเนียงภาษาการขับของช่างขับ 
และท่วงทีความกระชับของท านอง ซึ่งหากฟังโดยทั่วไปอาจไม่สามารถแยกแยะได้เนื่องจากโน้ตหลัก



ค 
 
ของท านองคล้ายกัน หากสังเกตจากภาษา และรูปแบบการเอ้ือนค าแล้วจะพบว่าแตกต่างกันทั้ง ๓ 
กลุ่ม ออกเป็น ๓ กลุ่ม ด้วยกัน คือ ๑. กลุ่มส าเนียงสิบสองปันนา พบที่บ้านท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น 
จังหวัดเชียงราย ลักษณะการขับในส าเนียงสิบสองปันนา ทีโดดเด่นและสังเกตได้ชัดเจน คือ ค าขึ้นต้น
ของการขับจะข้ึนต้นด้วยค าว่า “เออ .... เฮ้ย นอ ....” และท านองการขับจะมีลีลาท่วงท านองที่ช้ากว่า
ขับแบบเมืองยอง มีลักษณะท านองตรงกับบันไดเสียงเสียง จี ฮาร์โมนิค ไมเนอร ์๒. กลุ่มส าเนียงยอง
กลุ่มส าเนียงยอง เป็นกลุ่มที่พบได้ส่วนใหญ่ ถือเป็นส าเนียงที่พบเห็นได้ทั่วไป จะขึ้นต้นการขับด้วยค า
ว่า “...เจ่าเฮ้ยเจ่า ..... เฮ้ย...” ท่วงท านองมีลีลากระชับสนุกสนาน มีลักษณะท านองเสียงแบบ
ครึ่งเสียง (Chromatic scale) โดยมีโน้ตหลักเสียงที่ ๑ และมีเสียงข้างเคียงทั้งต่ าและสูงอย่างละ
ครึ่งเสียงเป็นหลัก และมีเสียงที่เชื่อมกับบางประโยคเกิดขึ้น  และ ๓. กลุ่มส าเนียงประยุกต์ กลุ่ม
ส าเนียงประยุกต์เป็นกลุ่มที่เกิดขึ้นใหม่ เป็นการพัฒนา ดัดแปลงมารูปแบบการขับมาจากส าเนียงยอง 
แต่ลีลาจังหวะจะอ่อนช้อย มีลูกเอ้ือนของค า และจังหวะที่ช้ากว่าส าเนียงยอง กลุ่มส าเนียงประยุกต์นี้ 
พบที่กลุ่มช่างขับลื้ออ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา มีลักษณะท านองตรงกับบันไดเสียง เอ เพนตาโทนิก 
ไมเนอร์ 

เครื่องดนตรีที่ใช้บรรเลงประกอบการขับลื้อ คือ ปี่ลื้อ ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีโบราณที่เกิดขึ้นมา
พร้อมๆ กับการขับลื้อ ไม่มีหลักฐานแสดงถึงที่มาอย่างชัดเจน แต่สันนิษฐานได้ว่าปี่ลื้อเป็นเครื่องดนตรี
ที่มีประวัติความเป็นมาควบคู่กับการขับลื้อตั้งแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน ปี่ลื้อหากเครื่องมีขนาดใหญ่จะ
ให้เสียงที่ทุ้มต่ า แต่หากมีขนาดเล็กเสียงจะสูง แหลมใส ดังนั้นเสียงของปี่แต่ละเลา จะมีความ
เหมาะสมกับช่างขับบางคน ระบบเสียงของปี่สามารถสรุปได้ว่า ระดับเสียงของปี่ลื้อจะไม่คงที่ตายตัว
ในเรื่องของค่าความถี่ ปี่แต่ละเลาสามารถมีระดับเสียงแตกต่างกันได้ แต่จะข้ึนอยู่กับความสัมพันธ์ของ
เสียงร้องของผู้ขับแต่ละคน ซึ่งเป็นหน้าที่ของช่างปี่ที่แสวงหา หรือเตรียมปี่เอง ในเรื่องของระดับเสียง
พิจารณาเห็นว่า โดยทั่วไปท านองจะใช้เสียงไม่มาก เสียงหลักประมาณ ๓-๔ เสียง และเสียงที่
เกี่ยวข้อง ประมาณ ๑-๒ เสียง 

สถานะภาพของการขับลื้อในปัจจุบัน การขับลื้อในปัจจุบันได้เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมโดย
สภาพปัจจุบันวงขับลื้อไม่มีค่าจ้างใดๆ จะแสดงแต่ละครั้งจะเป็นไปในลักษณะของการเชิญไปร่วม
แสดงเพียงช่วงสั้นๆ ประมาณ ๑ ชั่วโมงเท่านั้น ซึ่งต่างจากในอดีตที่การแสดงขับลื้อแสดงกันทั้งคืน 

สถานะภาพของช่างขับ และนักดนตรีชาติพันธุ์ไตลื้อในปัจจุบัน กลับกลายเป็นเพียงการแสดง
ทางศิลปวัฒนธรรมให้ผู้คนที่สนใจได้ชมการแสดง ในงานที่จัดขึ้นโดยหน่วยงานของรัฐเท่านั้น  

ปัจจัยคุกคาม ท าให้สถานการณ์ในปัจจุบันเกิดภาวะวิกฤติ และเสี่ยงต่อการสูญหายขององค์
ความรู้ทางวัฒนธรรมที่สั่งสมมาแต่บรรพบุรุษ จนท าให้อาจเกิดปัญหาต่อการสืบทอดต่อคนในรุ่นต่อๆ 
ไป ได้แก่ ความเปลี่ยนแปลงทางสังคม สภาพแวดล้อม สภาพเศรษฐกิจที่เข้ามามีผลต่อการด ารงชีวิต 
รวมทั้งความสะดวกสบายทันสมัย 



ง 
 

ศิลปะการแสดงการขับลื้อเป็นศิลปะการแสดงด้านดนตรีที่ทรงคุณค่าเหมาะสมแก่การขึ้น
ทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ซึ่งมีเหตุผลประกอบ ดังนี้  ๑. ขับลื้อ เป็น
ศิลปะการแสดงที่มีการสืบทอดมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ๒.เป็นศิลปะการแสดงที่ยังคงมีการแสดงอยู่ แต่
เสี่ยงต่อการสูญหาย ๓. เป็นศิลปะการแสดงที่บ่งบอกถึงอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติไตลื้อได้อย่างชัดเจน 
๔. เป็นศิลปะการแสดงที่เป็นแหล่งองค์ความรู้ให้กับชุมชน และ ๕. เป็นศิลปะการแสดงที่สามารถ
สร้างเป็นหลักทฤษฎีดนตรีของไตลื้อได้ 

แนวทางการส่งเสริมให้ขับลื้อ : เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ  เพ่ือให้เกิด
ประโยชน์ทางวัฒนธรรมแก่เยาวชนในอนาคตที่จะเติบโตเป็นก าลังส าคัญของชาติต่อไป โดยมี
ข้อเสนอแนะ คือ ๑. จัดสรรงบประมาณสนับสนุน ๒. จัดท าศูนย์การเรียนรู้ด้านการขับลื้อ ๓. 
เสริมสร้างความรู้ เพ่ือผลิตครูสอนการขับลื้อ ๔. เผยแพร่ให้เยาวชนได้รับรู้อย่างทั่วถึง ๕. บันทึกภาษา
ให้เหมือนที่สุด และ ๖. บทขับลื้อควรมีการปรับให้เข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น เช่น แทรกภาษาทันสมัย 

กระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน เริ่มตั้งแต่การเตรียมทีมงานผู้ช่วยเก็บข้อมูลก่อนลงพ้ืนที่ 
การเข้าพ้ืนที่เพ่ือชี้แจงวัตถุประสงค์การท างาน การสร้างทีมงานในพ้ืนที่เพ่ือประสานปราชญ์ชุมชน 
การเสวนากลุ่มย่อยในหมู่บ้าน และการตรวจสอบข้อมูลร่วมกันในชุมชน   

การเกิดจิตส านึก และความเปลี่ยนแปลงในชุมชน พบความเปลี่ยนแปลงของสังคมในชุมชน 
รวมทั้งความตื่นตัวของชุมชน คือ ๑. ชุมชนเกิดความหวงแหนวัฒนธรรมการขับลื้อ ๒. ชุมชนมีความ
เข้าใจ และมีความรู้ด้านภูมิปัญญาการขับลื้อเพ่ิมขึ้น และ ๓.เกิดความตื่นตัวในการรักษาวัฒนธรรม
ด้านอื่นๆ 

การปรับกระบวนการให้ได้ตามเป้าหมายถือเป็นกระบวนการที่คณะผู้วิจัย และทีมวิจัยใน
ชุมชนต้องปรึกษาหารือกันเสมอ ต้องเผื่อเวลาท างานในภาคสนามมากข้ึน เนื่องจากในสถานการณ์จริง
อาจเกิดปัญหาทั่วไปที่ไม่อาจคาดคิดได้ ดังนั้นคณะผู้วิจัยควรเตรียมเวลา หรือเตรียมรับมือการปรับ
กระบวนการท างานให้สามารถยืดหยุ่นได้ตลอดเวลา 
 
 
ค าส าคัญ : ขับลื้อ / ดนตรี / ไตลื้อ / มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
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๑.๑ หลักกำรเหตุผล 

กลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ เป็นกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มหนึ่งที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนอาศัยอยู่ใน
ประเทศไทยมาเป็นเวลานานกว่าสองร้อยปีแล้ว ในอดีตมีการกวาดต้อนผู้คนให้ไปอาศัยตามเมืองต่างๆ 
พบมากในเขตภาคเหนือ ได้แก่ จังหวัดเชียงราย เชียงใหม่ พะเยา ล าปาง ล าพูน แพร่ และน่าน กลุ่ม
ไตลื้อเป็นกลุ่มที่มีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่ชัดเจนกลุ่มหนึ่ง ตั้งแต่เสื้อผ้า เครื่องแต่งกาย อาหารการ
กิน ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อ ตลอดจนวิถีการด าเนินชีวิตของชาวไตลื้อ ซึ่งสิ่งต่างๆเหล่านี้มี
ทั้งความเหมือน และแตกต่างกันกับคนเมืองล้านนาในทางภาคเหนือของไทยด้วย 

ศิลปะการแสดงของชาวไตลื้อ มีหลายประเภท เช่น การฟ้อนดาบ การฟ้อนเจิง ตบมะพาบ 
ฟ้อนนก ฟ้อนปอยบั้งไฟ ขับป่าหาโหล (เข้าป่าหาฟืน) ขับโลงน้ า โลงหนอง และขับเป่าปี่ หรือขับลื้อ
ซึ่งถือเป็นเอกลักษณ์โดดเด่นของชาวไตลื้อ เนื่องด้วยส าเนียงการขับร้องที่หวานประสานสอดรับกันกับ
ปี่ไม้ไผ่ หรือเรียกว่า ปี่ลื้อ เป็นปี่ที่ใช้บรรเลงประกอบจึงท าให้การขับลื้อเป็นศิลปะการแสดงที่มี
เอกลักษณ์โดดเด่นเฉพาะของชาวไตลื้อ 

ขับลื้อ คือ การขับร้องเพลงชนิดหนึ่งของชาวไตลื้อ ที่ต้องใช้ไหวพริบในการคิดบทร้อง
ทันทีทันใด หรือจะน าเอาเรื่องราวในพระพุทธศาสนา เรื่องราวของการเล่าเรื่องประเพณีวัฒนธรรม
ดั้งเดิมของชาวไตลื้อในรอบปี วิถีการด าเนินชีวิต หรือกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยงข้องกับการท ามาหากิน 
ทั้งนี้การขับลื้อจะขับร้องร่วมกับเครื่องดนตรีประเภทปี่ หรือที่เรียกว่า ปี่ลื้อ อีก ๑ เลา ปี่ลื้อ เป็นปี่ไม้
ไผ่ ยาวประมาณ ๔๕ เซนติเมตร มีขนาดสั้นยาวแตกต่างกัน ตามลักษณะของเสียง หากช่างขับลื้อเป็น
ผู้หญิงซึ่งมีเสียงสูง ช่างปี่จะเลือกปี่ขนาดเล็ก เพราะปี่ขนาดเล็กนั้นจะให้เสียงที่สูง ถ้าหากช่างขับลื้อ
เป็นผู้ชายเสียงจะใหญ่ ช่างปี่ก็จะเลือกใช้ปี่ที่มีขนาดใหญ่ข้ึนไป 

ในสภาพปัจจุบันศิลปะการแสดงการขับลื้อก าลังถูกภัยคุมคามอย่างน่าเป็นห่วงด้วยปัญหา
การขาดผู้สืบทอด และการขาดความตระหนักในการรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเอง
จากเยาวชนเท่าที่ควร การเข้าศึกษาในระบบโรงเรียน หรือการท างานเพ่ือหาเลี้ยงครอบครัวท าให้คน
ไตลื้อบางส่วนไม่อาจทุ่มเทเวลา การฝึกฝนในการที่จะเป็นช่างขับลื้อ หรือว่าเป็นช่างเป่าปี่ ด้วยความที่
ต้องมีการฝึกฝนท่วงท านอง การฝึกให้เป็นผู้มีปฎิภาณไหวพริบ ในการคิดบทขับลื้อทันทีที่แสดง จึงท า
ให้ผู้ที่จะเป็นช่างขับลื้อได้ต้องมีประสบการณ์และผ่านการฝึกฝนมามากพอ จากการส ารวจสอบถาม



๒ 
 

ข้อมูลเบื้องต้นกับชาวไตลื้อ ในหมู่บ้านแถบจังหวัดเชียงราย (ส ารวจเมื่อ พฤษภาคม ๒๕๕๖, บ้านป่า
ห้า และบ้านเหล่าพัฒนา ต าบลบ้านดู่ อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย) พบว่ามีผู้ที่สามารถขับลื้อได้น้อย
มาก เพียงหมู่บ้านละ ๒-๓ คนเท่านั้น ส่วนช่างปี่ยิ่งมีน้อยกว่า ทั้งนี้ช่างขับลื้อและช่างปี่ต่างก็เป็น
ผู้ใหญ่อายุประมาณ ๔๕-๕๐ ปี แสดงให้เห็นถึงปัญหาที่จะเกิดขึ้นในอนาคตเรื่องของการขาดผู้สืบทอด 

จากเหตุผล และสภาพปัญหาดังกล่าว คณะผู้รวบรวมจึงมีความต้องการที่จะศึกษารวบรวม
องค์ความรู้เรื่องการขับลื้อซึ่งเป็นศิลปะการแสดงประเภทเพลงร้องของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ โดยใช้
กระบวนการการมีส่วนร่วมของชุมชน เพ่ือสร้างจิตส านึกในการรักษาวัฒนธรรมของคนในชุมชนให้
เป็นวัฒนธรรมที่ยั่งยืน มีการสืบทอดเป็นมรดกทางวัฒนธรรม ท าให้เกิดความชื่นชมในความงามของ
ศิลปะการแสดงร่วมกันของคนในชาติ อันจะส่งผลสู่ เยาวชนของชาติในอนาคตที่จะเกิดความ
ภาคภูมิใจในบรรพบุรุษของตนต่อไป 
 
๑.๒ วัตถุประสงค์ 

๑) เพ่ือศึกษารวบรวมองค์ความรู้ด้านการขับลื้อ 
๒) เพ่ือสร้างจิตจ านึกในการรักษาภูมิปัญญาทางดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ อันจะส่งผลต่อการ

อนุรักษ์ และสืบทอด 
๓) เพ่ือน าไปสู่การขอให้การขับลื้อ ขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 

และของโลก 
 
๑.๓ ค ำถำมกำรศึกษำ 

๑) องค์ความรู้ด้านการขับลื้อมีอะไรบ้าง 
๒) การสร้างจิตจ านึกในการรักษาภูมิปัญญาการขับลื้อจะส่งผลต่อการอนุรักษ์ และสืบทอด

อย่างไร 
๓) อะไรคือเหตุผลส าคัญที่จะสนับสนุนเพ่ือน าไปสู่การขอให้การขับลื้อ ขึ้นทะเบียนเป็นมรดก

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ และของโลก 
 
๑.๔ ขอบเขตในกำรด ำเนินโครงกำร 

๑) ชุมชนที่เก่ียวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ชุมชนที่มีความเกี่ยวข้องกับการจัดเก็บมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมด้านการขับลื้อ เป็น

ชุมชนของชาว ไตลื้อในเขตภาคเหนือ หรือชาวไตลื้อที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย ทั้งนี้กลุ่มชาติพันธุ์    
ไตลื้อ ได้มีการรวมตัวกับเป็นกลุ่ม หรือสมาคมเครือข่ายไตลื้อของแต่ละจังหวัด และแยกออกเป็นกลุ่ม
อ าเภอ และหมู่บ้าน โดยจะมีตัวแทนคอยประสานงานกันอย่างทั่วถึง อาจมีการผสมผสานคนต่างพ้ืนที่
กันบ้างขึ้นอยู่กับการรวมตัวของกลุ่มผู้บรรเลงดนตรี 



๓ 
 

๒) พ้ืนที่ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 
พ้ืนที่ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล มุ่งศึกษาในพ้ืนที่หมู่บ้านที่มีช่างขับลื้อ นักดนตรี หรือ

ผู้เกี่ยวข้องกับการขับลื้อ ทั้งนี้เนื่องจากบางหมู่บ้านอาจไม่มีผู้ขับลื้อ หรือนักดนตรี ดังนั้นจึงต้องมีการ
ส ารวจและศึกษาข้อมูลจากกลุ่มสมาคมไตลื้อในแต่ละจังหวัด ซึ่งจากการศึกษาพบว่าในเขตภาคเหนือ
มีหมู่บ้านชุมชนไตลื้อทีม่ีวิถีชีวิตแบบอย่างไตลื้อ และมีการแสดงออกถึงวัฒนธรรมไตลื้ออย่างชัดเจน  

ในการนี้ทางคณะผู้รวบรวมจะด าเนินการเก็บข้อมูลการขับลื้อและองค์ประกอบที่เกี่ยวข้องใน
พ้ืนที่ ๒ จังหวัด ได้แก่ จังหวัดเชียงราย และจังหวัดพะเยา สามารถแยกรายละเอียดของพ้ืนที่ตาม
อ าเภอต่างๆ ดังนี้ 

 
ที ่ จังหวัด อ ำเภอ ต ำบล สถำนที ่
๑ เชียงราย เมืองเชียงราย บ้านดู่ บ้านเหล่าพัฒนา หมู่ ๑๔ 

แม่สาย แม่สาย 
เกาะช้าง 

บ้านไม้ลุงขน 
บ้านสันบุญเรือง 

เวียงแก่น ท่าข้าม บ้านท่าข้าม  
๒ พะเยา เชียงค า ต าบลหย่วน 

ต าบลเชียงบาน 
บ้านหย่วน หมู่ ๓  
บ้านธาตุสบแวน หมู่ ๑ 

 
 
๑.๕ สถำนภำพองค์ควำมรู้ 

จากการลงพ้ืนที่เบื้องต้น และการศึกษาข้อมูลด้านเอกสาร สามารถอธิบายถึงสถานภาพองค์
ความรู้ในปัจจุบันที่มีอยู่ กล่าวคือ ในส่วนของผู้ขับ หรือนักร้องนั้นยังคงมีอยู่บ้างหมู่บ้านละ ๑-๒ คน 
ส่วนช่างปี่นั้นมีน้อยมากและบางหมู่บ้านไม่มีผู้ที่สามารถเป่าปี่ ได้  (สัมภาษณ์ นายผิว หงษ์ค า, 
พฤษภาคม ๒๕๕๖)   

ในด้านข้อมูลเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการขับลื้อ พบว่ามีการศึกษาวิจัยในเรื่องดังกล่าว
ที่มีการศึกษาในเชิงลึกค่อนข้างจ ากัด และเป็นงานที่ผ่านการศึกษามาหลายปีซึ่งสามารถน าเสนอ ได้
ดังนี้ 

ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์ (๒๕๔๒: ๒๐) กล่าวถึงการขับลื้อว่า ขับ หรือ ขับลื้อ มีท านองเดียว 
ส าหรับให้ช่างขับด้นบทร้อง เรียกว่า คร่าว โดยไม่มีข้อจ ากัดตายตัวในด้านความยาวของวรรค และไม่
มีระบบจังหวะที่สามารถแบ่งเป็นห้องที่มีจังหวะนับเท่าๆกันได้ แต่คร่าวนั้น มีสัมผัสระหว่างค าท้าย
วรรคหนึ่งไปยังค าภายในวรรคที่ตามมาเป็นทอดๆ ไปจนกว่าจะจบเครื่องดนตรีที่ใช้บรรเลงร่วมกับขับ
มีเพียงปี่ไม้ขม ซึ่งเป็นไม้ตระกูลไผ่ ขนาดเล็ก เส้นผ่าศูนย์กลางไม่เกิน ๑.๕ เซนติเมตร ยาวไม่เกิน ๔๕ 
เซนติเมตร เป็นเครื่องเป่าประเภทลิ้นอิสระเช่นเดียวกันกับปี่จุม แต่มีรูน้อยกว่า และมีรูนิ้วค้ า ขนาด



๔ 
 

ของปี่ผันแปรไปตามระดับเสียงของช่างขับ ดังนั้นช่างปี่จึงมีปี่ส ารองไว้หลายเล่ม หลายระดับเสียง เพื่อ
เลือกใช้ให้พอดีกับเสียงของช่างขับ ในอดีตช่างคนหนึ่งๆจะมีช่างปี่ประจ าตัว แต่ปัจจุบันนี้ทั้งช่างปี่ 
และช่างขับมีจ านวนน้อยลง จึงใช้วิธีเตรียมปี่ไว้ให้เพียงพอ 
 ขับลื้อมีบทบาทเกี่ยวข้องกับประเพณีของชาวไตลื้อ ซึ่งเป็นเกษตรกรชาวพุทธที่ด ารงชีวิตอยู่
ในวัฒนธรรมมุขปาฐะเช่นเดียวกับชนเผ่าไทยอื่นๆ แม้ว่าจะมีอักษรใช้เขียนเป็นของตนก็ตาม ประเพณี
ที่มีการขับ ได้แก่ ปอยสังขาร (สงกรานต์) งานบวช งานกินแขก (สมรส) งานบุญขึ้นเรือนใหม่ และงาน
ปอยของวัด เนื่องจากชาวไตลื้อในประเทศไทย มาตั้งหลักแหล่งนานนับศตวรรษแล้ว และได้ใช้วิถีชีวิต
เยี่ยงประชาชนชาวไทยในบริบทของประเทศไทยจนเป็นปกติ ศิลปะแห่งการขับลื้อและเป่าปี่ลื้อ จึงมี
บทบาทและโอกาสน้อยลงเป็นล าดับ ผู้ที่สามารถขับและเป่าปี่ได้อย่างสมบูรณ์แบบ จึงเป็นผู้ที่เพ่ิงย้าย
ถิ่นฐานมาจากสิบสองปันนา ประมาณ ๒-๓ ทศวรรษหลังนี้ ซึ่งพบในบางชุมชนเท่านั้น เช่นที่อ าเภอ
เชียงค า จังหวัดพะเยา กับที่อ าเภอแม่อาย จังหวัดเชียงใหม่ เป็นต้น นอกจากนี้แล้วเป็นเพียงการขับ
เล่นๆ กระท่อนกระแท่นเท่านั้น  

 
นิศาธร กองมงคล (๒๕๔๙: บทคัดย่อ) “ขับลื้อ: กรณีศึกษาในอ าเภอเชียงค าและอ าเภอเชียง

ม่วน จังหวัดพะเยา” ศึกษาถึงเรื่องคุณลักษณะเฉพาะทางดนตรี การวิเคราะห์รูปแบบฉันทลักษณ์และ
แนวด าเนินท านองของเครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบการขับลื้อ หน้าที่ทางสังคมและการเปลี่ยนแปลงของ
การขับลื้อในสังคมของชาวไตลื้อ ผลการวิจัยพบว่า ขับลื้อ เป็นศิลปะการขับร้องในลักษณะ
วรรณกรรมผสมดนตรี ประกอบด้วยผู้ขับเรียกว่า “ช่างขับ” และผู้บรรเลงดนตรีเรียกว่า “ช่างปี่” 
รูปแบบในการแสดงการขับลื้อเริ่มจาก การฟายครู หรือไหว้ครู จากนั้นช่างปี่และช่างขับจะเกริ่น
น าเข้าสู่บทขับ ช่างขับจะเล่าเรื่องราวต่างๆ เป็นท านอง โดยมีปี่บรรเลงท านองคลอไปจนจบเพลง ช่าง
ขับจะหยุดพักช่วงสั้นๆ เป็นครั้งคราว แต่ช่างปี่จะบรรเลงอยู่ตลอดเวลา ประวัติความเป็นมาของการ
ขับลื้อนั้นเกิดจากการที่ช่างขับที่เป็นชาวไตลื้อสามารถร้องเพลง ขับไล่ผึ้งที่มาท ารังในวิหารออกไปได้ 
และในการขับครั้งนั้นมีปี่บรรเลงประกอบเพียงเลาเดียว จึงเรียกการขับร้องเพลงของชาวไตลื้อที่มี    
ปี่เลาเดียวบรรเลงประกอบว่า “ขับลื้อ”   
 

ธิติพล กันตีวงศ์ (๒๕๔๙: ๖๙-๘๗) บทความวิจัยเรื่อง ปี่ขับลื้อ บ้านนายาง เมืองน้ าบาก 
แขวงหลวงพระบาง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ผลการศึกษาพบว่า การขับลื้อเป็น
วัฒนธรรมการขับร้องร่วมของชนชาติพันธุ์ไตลื้อที่อาศัยอยู่บริเวณพ้ืนแผ่นดินใหญ่ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ การขับลื้อมีท านองที่หลากหลาย เช่น ท านองยองผู้บ่าวผู้สาว ท านองยองพ้ืนเมือง เป็นต้น 
การขับลื้อประกอบด้วยผู้ขับลื้อ ๑-๒ คน ผู้ขับปี่ลื้อขนาดเล็กอีก ๑ คน และผู้ขับปี่ลื้อขนาดใหญ่อีก ๑ 



๕ 
 

คน ผู้ขับลื้อเป็นผู้ขับท านองหลัก และเป็นผู้สื่อความในเนื้อร้องให้กับผู้ฟัง เมื่อผู้ฟังพึงพอใจกับการ   
ขับลื้อมักจะนิยมให้เงินแก่ผู้ขับ 

ในด้านการวิเคราะห์ท านองพบว่าท านองปี่ และท านองร้องมีความสัมพันธ์กันโดยใช้เสียงหลัก
ร่วมในระบบเสียง เอชาป เพนทาโทนิก (A# Pentatonic Scale) นอกจากนี้ยังมีการเอ้ือนเสียงใน
พยางค์ที่มีเสียงยาว และค าที่มีเสียงสั้น อาจจะกล่าวได้ว่าระบบเสียงในภาษาไตลื้อเป็นตัวก าหนด
ระดับเสียงในแนวท านองขับลื้อ  
 

บุญช่วย ศรีสวัสดิ์ (๒๕๕๑: ๘๖) จากหนังสือ ๓๐ ชาติในเชียงราย ได้กล่าวถึงการขับลื้อ และ
ดนตรีของชาวไตลื้อว่า “เครื่องดนตรีของชาวไตลื้อมีอยู่ชนิดเดียวคือ ขลุ่ย (ลื้อเรียก) แต่ที่จริงชาว
เหนือเรียก ปี่ รูปร่างลักษณะเดียวกันกับที่ชาวเหนือใช้เป่าในวงซอ (ปี่จุม) ปี่คู่เกี้ยว ลื้อก็เรียก
เหมือนกัน เพราะเวลาไปแอ่วสาว หรือเที่ยวสาวต้องมีปี่คู่เกี้ยวนี้เป่าไปด้วย เป่าตั้งแต่ ลงบันไดบ้าน
ชายหนุ่มคนเป่า เป่าถึงบ้านหญิงสาวจึงหยุด หรือใช้เป่ายามเมื่อมีพิธีมงคลต่างๆ ตลอดจนงานปีใหม่ก็
มีเป่าด้วย ผู้ที่เป่าไม่เป็นก็ขับ (ร้องเพลง) ปี่ใช้คลอเสียงคนขับ”  

 
บุญช่วย ศรีสวัสดิ์ (๒๕๔๗: ๑๐๐-๑๐๓) จากหนังสือไทยสิงสองปันนา เล่ม ๒ ได้กล่าวถึงการ

ขับลื้อใน เพลงขับวันแต่งงานว่า “เวลาแต่งงานนอกจากจะมีช่างขับ และช่างเป่าปี่มาร้องเพลงให้แขก
ในงานฟังแล้ว บางทีชายหนุ่มหญิงสาวจะถูกบังคับให้ร้องเพลงขับโต้ตอบกัน ๑ คู่ โดยหญิงอ่ืนๆ นั่งอยู่
ข้างๆช่างขับฝ่ายหญิง ฝ่ายขายนั่งอยู่อีกฝ่ายหนึ่ง คอยส่งเสียงหนุนให้แก่กัน เนื้อเพลงที่ร้องออกมานั้น 
ล้วนแต่เป็นประโยคที่อ่อนหวานไพเราะ กล่าวถึงปัญหาต านานเดิมและเกี่ยวกับทางพุทธศาสนา โดย
ชายผู้ร้องรอจังหวะของปี่แล้วเอ่ยร้องเพลงไป  

เนื้อเพลงค าขับที่ร้องในงานแต่งงาน ไม่ใช่ร้องเฉพาะเนื้อร้องเกี้ยวพาราสี ขับสั่งสอนคู่ผัวเมีย 
สั่งสอนหญิงชายเท่านั้นไม่ บางทีร้องเพลงกล่าวถึงนิยายโบราณ ค าอวยพร ฯลฯ เวลาร้องเพลงขับมี
ช่างเป่าปี (คล้ายขลุ่ย) ๒ คน คอยเป่าปี่คลอให้จังหวะอยู่ตลอดเวลา ไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่นั่งล้อมวง
โดยรอบ ถ้าร้องเพลงขับเกี้ยวพาราสีกัน ก็มีพวกผู้หญิงผู้ชายคอยส่งเสียงสนับสนุนกันอยู่ ข้างๆ เวลา
ชอบใจก็หัวเราะเฮฮาปรบมือเคาะไม้ การร้องเพลงขับนั้น เขาจัดให้มีในตอนบ่ายหรือเย็น บางทีก็ถึง
กลางคืน เนื้อเพลงค าขับเหล่านี้ถ้าตั้งใจฟังก็จะเห็นว่าได้แทรกความอ่อนหวานไพเราะ และมี
ความหมายอันลึกซึ้งไว้ ผู้ร้องต้องใช้สติปัญญาของตน กลั่นเอาเนื้อเพลงออกมาโดยฉับพลันท านอง
การร้องกลอนสดของชาวไทยเรา 

 
 
 



๖ 
 

๑.๖ ชุมชนที่เกี่ยวข้อง 
ในการศึกษาเก็บรวบรวมข้อมูลมรดกภูมิปัญญาฯ ขับลื้อ มีชุมชนที่เกี่ยวข้องหลากหลาย

ชุมชนเนื่องจากบางชุมชนมีช่างขับ แต่ไมมีช่างปี่ และบางชุมชนมีช่างปี่แต่ไม่มีช่างขับ บางชุมชนไม่มี
ทั้งช่างขับและช่างปี่เลย ส่วนชุมชนที่มีทั้งช่างปี่และช่างขับในชุมชนเดียวกันนั้นมีค่อนข้างน้อย ทั้งนี้
ปัจจัยส าคัญที่ส่งเสริมให้ภูมิปัญญาขับลื้อยังคงอยู่ คือ ชุมชนที่ยังอนุรักษ์ และให้ความส าคัญต่อ
ศิลปะการแสดงการขับลื้อ ในเทศกาลงานส าคัญตามความเชื่อของเชื้อชาติอยู่  

ชุมชนที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินการในครั้งนี้ มีคณะด าเนินงานในพ้ืนที่แบ่งออกตามพ้ืนที่
ศึกษารวบรวมข้อมูล เป็น ๒ จังหวัด โดยแสดงเป็นรายชื่อหัวหน้าผู้ประสานงานการท างานกับชุมชน
ดังนี้  
 
พ้ืนที่จังหวัดเชียงราย 

๑) นายเอกราช  ลือชา  นายกสมาคมไตลื้อจังหวัดเชียงราย 
๒) นายผิว  หงส์ค า  ประธานไตลื้ออ าเภอเมืองเชียงราย 
๓) นายอนันต์  อ่ินวงค์  ประธานไตลื้ออ าเภอแม่สาย 
๔) นายแอ่น  ลิ่วไซ  ประธานไตลื้ออ าเภอแม่จัน 
๕) นายแสง  พุทธวงค์  ประธานไตลื้ออ าเภอเชียงแสน 
๖) นายสิงห์ค า  จันต๊ะคาด ประธานไตลื้ออ าเภอเชียงของ 
๗) นายแสน  ลือชา  ประธานไตลื้ออ าเภอเวียงแก่น 
๘) นายบุญค า  ศรีแก้ว  ประธานไตลื้ออ าเภอพาน 
๙) นายหงส์ค า  อินต๊ะวงค์ ประธานไตลื้ออ าเภอเวียงป่าเป้า 
๑๐) นายอิ่นเมือง  อินวงค์  ประธานไตลื้ออ าเภอแม่สรวย 
๑๑) นายประเสร็ฐ ปิมปา  ประธานไตลื้ออ าเภอพญาเม็งราย 
๑๒) นายเลื่อน  ใจแปง  ประธานไตลื้ออ าเภอขุนตาล 
๑๓) นายประเสริฐ ค าลือ  ประธานไตลื้ออ าเภอแม่ฟ้าหลวง  

 
พ้ืนที่จังหวัดพะเยา 

๑) นายสวัสดิ์  หอมนาน นายกสมาคมไตลื้อจังหวัดพะเยา และ 
     ประธานไตลื้ออ าเภอเชียงค า 

๒) นายวิชัย   ศรีจันทร์ ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านหย่วน จังหวัดพะเยา 
๓) นางสาววรภรณ์  วงศ์ใหญ่  ศึกษานิเทศก์ จังหวัดพะเยา  
๔) นางสาวนิศาธร กองมงคล ครู  โรงเรียนฝายกวางวิทยาคม 



๗ 
 

๑.๗ กำรปรำกฏตัวของดนตรีในพื้นที่จังหวัดเชียงรำย และจังหวัดพะเยำ 
จากการลงพ้ืนที่ เพ่ือจัดตั้งทีมงานท างานด้านการอนุรักษ์ และชี้แจงถึงวัตถุประสงค์การ

ด าเนินงานโครงการจัดเก็บและรวบรวมมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม การขับลื้อ เพ่ือขึ้นทะเบียน
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ าปี พ.ศ.๒๕๕๗ นั้น ผลการส ารวจพ้ืนที่ สามารถแบ่งข้อมูล
น าเสนอออกได้ ๒ ประเด็น คือ ประเด็นแรก คือ การรวมกลุ่มกันจัดตั้งสมาคมไตลื้อในระดับจังหวัด มี
ประธานไตลื้อจังหวัด และแบ่งการบริหารงานย่อยออกเป็นอ าเภอ มีประธานไตลื้อแต่ละอ าเภอเป็น
ตัวแทนของชาวไตลื้อในอ าเภอนั้นๆ อีกครั้งหนึ่ง ดังนั้นการการด าเนินงานด้านการอนุรักษ์และจัด
กิจกรรมที่เกี่ยวข้องสามารถด าเนินการได้โดยผ่านสมาคมไตลื้อในจังหวัด และระดับอ าเภอต่อไป 

ประเด็นที่สอง เรื่องคณะการแสดงขับลื้อ พบว่า มีเฉพาะบางอ าเภอเท่านั้น จากการส ารวจลง
พ้ืนที่แต่ละอ าเภอ พบว่า ในจังหวัดเชียงราย พบที่ อ าเภอแม่สาย อ าเภอเมือง และอ าเภอเวียงแก่น 
จังหวัดพะเยา พบที่อ าเภอเชียงค า ซึ่งในแต่ละอ าเภอจะมีรายละเอียดปลีกย่อยทางภาษา และ
วัฒนธรรมที่แตกต่างกันบ้าง ตามสภาพพ้ืนฐานของผู้คนที่เคลื่อนย้ายเข้ามาตั้งถิ่นฐานในพ้ืนที่ ตั้งแต่
อดีต เช่น บางกลุ่มที่อพยพมาจากสิบสองปันนา ประเทศจีน ส าเนียงการขับจะมีลักษณะหนึ่ง หรือ
บางกลุ่มที่เคลื่อนย้ายมาจาก เมืองยอง ประเทศสหภาพเมียนม่าร์ ก็จะมีลักษณะเฉพาะทางส าเนียง
ภาษาอีกลักษณะหนึ่ง ในการนี้ผู้รวบรวมจึงขอจ าแนกลักษณะการขับลื้อที่พบในปัจจุบัน ออกเป็น ๓ 
กลุ่ม ด้วยกัน คือ 

๑. กลุ่มส าเนียงสิบสองปันนา 
๒. กลุ่มส าเนียงยอง 
๓. กลุ่มส าเนียงประยุกต ์

ทั้งนี้รายละเอียดปลีกย่อยจะได้อธิบายในบทต่อไป 



๘ 
 

 
บทที่ ๒ 

ประวัติความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ 
 
 
๒.๑ ประวัติความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ 

ชาวไตลื้อ เป็นชาติพันธุที่พูดภาษาตระกูลไต มีถ่ินฐานอยู่ในเขตสิบสองพันนา ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ชาวจีนเรียก ชาวไตลื้อวา “หลี่” หรือ “ สุยไปอ่ี” และเรียกเมืองเชียงรุง เมืองหลวงของไต
ลื้อวา “เชอหลี่” ชาวไตลื้อนิยมตั้งบ้านเรือนอยูตามที่ราบลุม แม่น้้าและที่ราบระหว่างหุบเขา โดยมี “น้้า
ของ หรือแม่น้้าโขงเป็นแม่น้้าส้าคัญ รวมถึงแม่น้้าสายย่อยที่ไหลผ่านเมืองต่างๆ เช่น น้้าฮ้าไหลผ่านเมืองฮ้า 
น้้าเฮ็มไหลผ่านเมืองเฮ็ม เป็นต้น การที่มีแม่น้้าโขงไหลผ่านท้าให้รัฐสิบสองปันนาแบงออกเป็นสองฝั่ง คือ 
ฝั่งตะวันตกหกพันนา และฝั่งตะวันออกหกพันนา มีความเป็นไปไดวาชาวไตลื้อจะเป็นกลุ่มไทแรกเริ่มที่ถือ
ก้าเนิดขึ้นในจีนตอนใต้ แล้วอพยพไปตั้งถิ่นฐานตามแหล่งต่างๆ จนเกิดเป็นกลุ่มไตอ่ืนๆ ตามมา โดย
หลักฐานที่ชัดเจนที่สุด คือ การแตกสายตระกูลออกไปเป็นชาวไตยอง และชาวไตเขิน ในเขตเมืองเชียงตุง 
ประเทศสหภาพเมียนมาร ซึ่งมีขนบธรรมเนียม ความเชื่อและวิถีชีวิตที่คล้ายคลึงกันคนไทยกลุ่มอ่ืนใน
หลายๆ พื้นที ่

“สิบสองปันนา” เป็นชื่อรวมเรียกบริเวณอาณาเขตของเมืองต่างๆ หลายหัวเมืองอันเป็นที่อยู่
อาศัยของบรรดาชาวไตลื้อทั้งสองฟากฝั่งแม่น้้าโขง ซึ่งแบ่งออกเป็นหัวเมืองใหญ่ได้ ๑๒ หัวเมือง สามารถ
กล่าวเป็นประโยคคล้องจองได้ว่า “๕ เมิงวันตก ๖ เมิงวันออกของ” หมายความว่า แคว้นสิบสองปันนา 
นั้นมีเมืองใหญ่อยู่ทางฝั่งตะวันตกของแม่น้้าโขง ๕ เมือง มีเมืองอยู่ทางตะวันออกของแม่น้้าโขง ๖ เมือง 
และรวมเชียงรุ้งซึ่งเป็นเมืองหลวงเข้าด้วยกัน จึงรวมเป็น ๑๒ เมือง (บุญช่วย ศรีสวัสดิ์; ๒๕๔๗: ๑๗) 

ค้าว่า “สิบสองปันนา” ใช่จะมีความหมายเพียงสิบสองหัวเมืองอย่างเดียวเท่านั้น ความหมายที่
แท้จริงของค้านี้ คือ หมายถึงพ้ืนที่นาซึ่งถือเอาจ้านวนพันธุ์ข้าวเปลือกที่น้าเอาไปหว่านลงในนาทั่ว
อาณาจักรจะสิ้นพันธุ์ข้าวไปทั้งหมดถึงหมื่นสองพันตาง (เป็นกระบุงไม้ ส้าหรับตวงข้าวเปลือกบรรจุได้ 
๑๕.๕ กิโลกรัม ตางหนึ่งมี ๓๒ กิ่ง) หมายถึงบริเวณท่ีเป็นพื้นที่ซึ่งเป็นที่ท้านาของชาวไตลื้อทั้งมวล หลายๆ
เมืองรวมกันเข้าเป็น ๑ ปันนา ๑๒ หัวเมืองจึงมีอยู่ ๑๒ ปันนา หรือหนึ่งหมื่นสองพันพันธุ์ข้าวตาง (บุญช่วย 
ศรีสวัสดิ์; ๒๕๔๗: ๑๗) 

 
 



๙ 
 

เมืองสิบสองปันนาได้แบ่งเขตการปกครองเอาไว้ในอดีตดังนี้ 
๑. ปันนาเชียงรุ่ง มี ๒ เมือง คือเมืองเชียงรุ่ง, เมืองฮ้า 
๒. ปันนาเมืองแจ่ มี ๓ เมือง คือเมืองอ๋อง, เมืองงาด, เมืองแจ ่
๓. ปันนาเมืองหน มี ๒ เมือง คือเมืองปาน, เมืองหน 
๔. ปันนาเมืองเจียงเจื่อง มี ๒ เมือง คือเมืองฮาย, เมืองเจื่อง 
๕. ปันนาเจียงลอ มี ๔ เมืองคือเมืองมาง, เมืองงาม, เมืองลางเหนือ, เมืองเจียงลอ 
๖. ปันนาเมืองลวง มี ๑ เมืองคือเมอืงโลง 
๗. ปันนาเมืองลา มี ๒ เมือง คือเมืองบาง, เมืองลา 
๘. ปันนาเมืองฮิง มี ๒ เมืองคือเมืองวัง, เมืองฮิง 
๙. ปันนาเมืองล้า มี ๒ เมืองคือเมืองบาน, เมืองล้า 
๑๐. ปันนาเมืองพง มี ๒ เมืองคือเมืองหย่วน, เมืองพง อีกเมืองส่างกาง ส่างยอง 
๑๑. ปันนาเมืองอู๋ มี ๒ เมืองคือเมืองอู๋ใต,้ เมืองอู๋เหนือ (ปันนานี้ตกเป็นเขตแดนลาวล้านข้าง สมัย

ฝรั่งเศสปกครองประเทศลาวถึงปัจจุบัน) 
๑๒. ปันนาเจียงตอง มี ๔ เมืองคือ เมืองบ่อล้า, เมืองอีง,ู เมืองอีปัง, เมืองเจียงตอง  
จึงเป็นที่มาของค้าว่า "สิบสองปันนา" 

 
ในสมัยโบราณสิบสองปันนาเป็นรัฐอิสระไม่ขึ้นแก่ประเทศใดมีกษัตริย์ปกครองสืบต่อกันมาทั้งสิ้น 

๔๓ พระองค์ ตั้งเมืองหลวงอยู่ที่เมืองเชียงรุ้ง ตามต้านานเมืองยอง ได้กล่าวว่า สิบสองปันนาเคยตกไปอยู่
ภายใต้การครอบครองของเมืองยองครั้งหนึ่ง ภายหลังกอบกู้อิสรภาพคืนได้ หนังสือจีนบางเล่มเท้าความถึง
แคว้นสิบสองปันนาว่า ได้ตกเข้ามาอยู่ในความปกครองของจีนเป็นเวลานานถึง ๖๐๐ กว่าปีเศษแล้ว แต่ถ้า
กล่าวถึงด้านความเป็นอยู่ขนบธรรมเนียม ภาษา ศาสนา อักษรที่ใช้ แล้วจะพบว่าไม่มีส่วนที่คล้ายคลึงหรือ
เข้ากันได้เลย การที่ตกเป็นเมืองขึ้นของจีน นั้น มีเรื่องเล่าสืบทอดต่อกันว่าในลักษณะนิยาย เรื่อง เจ้า ฟ้า  
ว้อง (กษัตริย์เมืองจีน) ทั้งนี้เรื่องดังกล่าวอาจเป็นนิยายมากกว่า เพราะเชื้อสายกษัตริย์แห่งเมืองเชียงรุ้ง 
รวม ๔๓ พระองค์ มิเคยปรากฏเป็นเชื้อสายจีนเลย ล้วนแต่เป็นเชื้อสายชาวไตลื้อทั้งสิ้น เพราะในสมัยนั้น
ชนชาวจีนยังไม่ได้อพยพเข้ามาอยู่ในดินแดนมณฑลยูนนานตอนใต้ติดกับเขตสิบสองปันนา เมืองซือเหมา 
ซึ่งอยู่ทางทิศเหนือขึ้นไปเวลานั้นเป็นที่อยู่ของคนไทย เต็มไปด้วยป่าไม้ และภูเขา ปรากฏตามค้าให้การ
ของมหาไชยเจ้าเมืองพง เมื่อปี พ.ศ.๒๓๙๕ ว่าเหตุการณ์ในแควส้นสิบสองปันนานั้นยุ่งยากมีการรบราฆ่า
ฟันระหว่างบรรดาเจ้าฟ้าพญาเมือง ตอนหนึ่งว่า “... พ.ศ.๒๓๘๖ เจ้าอังวะแห่งพม่า โกรธหาว่าเมืองเชียง
รุ้ง เมืองพง คิดกบฏให้จ าขังเจ้าอร ามาวุทะ มองตาเลมาทูลว่า เจ้าเมืองเชียงรุ้ง เจ้าเมืองพง หาได้คิดกบฏ



๑๐ 
 

ไม่ เป็นเหตุด้วย ณ ทมมองโซพม่ากับนายหน่อค ามาจับขุนนางเมืองเชียงรุ้งฆ่าเสีย ฮ่อขัดใจจึงให้เมืองสิบ
สองปันนาสู้รบทัพพม่า...” แสดงว่าเมื่อร้อยกว่าปีมานี้ แคว้นสิบสองปันนาขึ้นอยู่กับจีน และพม่าเพียงใน
นาม โดยส่งเครื่องบรรดาการดอกไม้เงิน ดอกไม้ทอง และสิ่งของมีค่าหายากไปให้ ๓ ปีต่อครั้งเท่านั้น ส่วน
การปกครองบ้านเมืองภายในสิบสองปันนาปล่อยให้บรรดาเจ้าฟ้าพญาเมืองปกครองกันเอง 

ในแคว้นสิบสองปันนามีพระเจ้าแผ่นดินปกครองที่เรียกว่า “เจ้าแสนหวีฟ้า” ซึ่งปกครองดินแดนนี้
สืบต่อกันมาตั้งแต่สมัยพระยาเจื๋อง จนถึงเจ้าหม่อมค้าลือ รวมทั้งสิ้น ๔๕ พระองค์ โดยมีเจ้าแผ่นดินที่
ปกครองสิบสองปันนา ดังนี้ 

 
ล าดับ นาม พุทธศักราช 

๑ พระยาเจิง ๑๕๘๕ - ๑๖๓๖ 
๒ สามไคเนิง ๑๖๓๖ - ๑๗๔๔ 
๓ อ้ายกุง ๑๗๔๔ – ๑๗๖๗ 
๔ ท้าวรุ่ง ๑๗๖๗ – ๑๗๙๐ 
๕ เจ้าแรงหลวง ๑๗๙๐ – ๑๘๐๖ 
๖ เจ้ากูวาก ๑๘๐๖ – ๑๘๒๐ 
๗ เจ้ายี่เพียงลากซาย ๑๘๒๐ 
๘ เจ้าอ้ายอัด ๑๘๓๑ – ๑๘๘๑ 
๙ เจ้าฟานเมือง ๑๗๘๘ – ๑๙๒๕ 

๑๐ เจ้าสีลาค้า ๑๙๒๕ – ๒๐๐๕ 
๑๑ ท้าวกุมาร ๒๐๐๕ – ๒๐๐๖ 
๑๒ เสือลวงฟ้า ๒๐๐๘ – ๒๐๒๘ 
๑๓ ท้าวคือเมือง ๒๐๒๘ – ๒๐๓๑ 
๑๔ ท้าวลือพ่อไทย ๒๐๓๑ – ๒๐๖๑ 
๑๕ สามไคเนิง ๒๐๖๑ – ๒๐๖๖ 
๑๖ เจ้าอาม ๒๐๖๖ – ๒๐๘๗ 
๑๗ เจ้าสะหลีค้า ๒๐๘๗ – ๒๑๒๕ 
๑๘ เจ้าอุ่นเมือง ๒๑๒๕ – ๒๑๕๓ 
๑๙ เจ้าอินเมือง ๒๑๕๓ – ๒๑๕๓ 



๑๑ 
 

ล าดับ นาม พุทธศักราช 
๒๐ นางจันยอดฟ้า ๒๑๕๓ – ๒๑๖๐ 
๒๑ เจ้าหน่อจันทา ๒๑๖๐ – ๒๑๗๕ 
๒๒ เจ้าศรีสุธรรม ๒๑๗๕ – ๒๑๙๖ 
๒๓ เจ้าค้าลือ ๒๑๙๖ – ๒๒๑๔ 
๒๔ พ่ออาว (น้องเจ้าค้าลือ) ๒๒๑๔ – ๒๒๒๐ 
๒๕ เจ้าท้าว ๒๒๒๐ – ๒๒๔๕ 
๒๖ เจ้าแพงเมือง ๒๒๔๘ – ๒๒๘๒ 
๒๗ เจ้าชินฟ้า ๒๒๘๒ – ๒๒๘๕ 
๒๘ ท้าวชิน ๒๒๘๕ – ๒๓๑๗ 
๒๙ เจ้าอินวง ๒๓๑๗ – ๒๓๑๘ 
๓๐ เจ้าไชยอินวง ๒๓๑๘ – ๒๓๒๑ 
๓๑ เจ้าธายค้อ ๒๓๒๑ – ๒๓๕๒ 
๓๒ เจ้าซุงซายค้อ ๒๓๕๒ – ๒๓๕๓ 
๓๓ ท้าวเซินซุง ไม่ปรากฏข้อมูล 
๓๔ เจ้าหม่อมมหาวัง - 
๓๕ เจ้าหม่อมอุปราชา - 
๓๖ เจ้าหม่อมราชบุตร - 
๓๗ ล้าดับที่ ๓๗ –๔๐ ไม่ปรากฏข้อมูล - 
๔๑ เจ้าหม่อมสอ ๒๔๑๖ – ๒๔๒๒ 
๔๒ เจ้าหม่อมแสง ๒๔๒๒ – ๒๔๒๕ 
๔๓ เจ้าหม่อมค้าลือ  ๒๔๒๗ – ๒๔๖๑ 
๔๔ เจ้าหม่อมหลวง ๒๔๖๑ – ๒๔๘๔ 
๔๕ เจ้าหม่อมค้าลือ ๒๔๘๔ – ๒๔๙๓ 

(ข้อมูลจาก นิศาธร กองมงคล; ๒๕๔๙: ๒๗-๒๘) 
 

ในเรื่องการก่อตั้ง และสถาปนาดินแดนสิบสองปันนาเป็นอาณาจักร ไตลื้อนั้น มีบันทึกและ
ภาพเขียนประกอบการบรรยายเรื่องราวในหอจดหมายเหตุ วัดพระธาตุสบแวน อ.เชียงค้า จ.พะเยา ที่



๑๒ 
 

บันทึกเรื่องราว ความเป็นมา ตลอดจนประเพณีวัฒนธรรมของชาวไตลื้อในอดีตไว้อย่างน่าสนใจ  ดั ง เช่น 
ภาพที่ ๒ ที่กล่าวถึงเรื่องราวในสิบสองปันนา ว่า  

 
“...ไตลื้อ อาศัยอยู่ตามลุ่มแม่น้ าโขง และแม่น้ าสาขา กระจายอยู่บริเวณชายแดนของจีน พม่า 

ลาว เวียดนาม และไทย จีนเรียกกลุ่มชาติพันธุ์นี้ว่า ไต (Dai) ประวัติศาสตร์ไตลื้อ ย้อนไปในปี พ.ศ.๑๗๐๓ 
เมื่อพญาเจิ๋งได้ก่อตั้ง “หอค าเชียงรุ่ง” แล้วปราบดาภิเษกขึ้นเป็นปฐมกษัตริย์ ใน พ.ศ.๑๘๓๕ ขณะที่
กองทัพจีนมองโกล ยกมาตีอาณาจักรปาไป่สีฟู (ต่อมาคือบริเวณที่เป็นอาณาจักรล้านนา) ได้ผ่านมาพบ
เชียงรุ่ง จึงให้ส่งบรรณาการแก่จีนนับแต่นั้นเป็นต้นมา เมื่อบุเรงนองเรื่องอ านาจก็ยกทัพไปตีเชียงรุ่ง เชียง
รุ่งยอมสวามิภักดิ์ต่อพม่า ใน พ.ศ.๒๑๐๗ แต่นั้นมาจึงเป็นธรรมเนียมว่าจีน และพม่า เป็นผู้ตั้งแผ่นดินเชียง
รุ่งร่วมกัน  เชียงรุ่งจึงเป็น “เมืองสองฝ่ายฟ้า” ถือเอาฮ่อหรือจีนเป็ฯพ่อ และม่าน หรือพม่า เป็นแม่ สมัย
เจ้าอิ่นเมือง ได้รวบรวมหัวเมืองต่างๆแบ่งเขตการปกครองออกเป็น ๑๒ ปันนา แต่นั้นมาจึงเรียกดินแดนนี้
ว่า สิบสองปันนา เพ่ือสร้างอิทธิพลครอบง าอ านาจปกครองสิบสองปันนา จีน พม่า ต่างแทรกแซงถือหาง
คนของตนให้เป็นเจ้าแผ่นดิน เมืองลื้อจึงวุ่นวายแย่งชิงอ านาจกันตลอด สิบสองปันนามีความใกล้ชิดกับ
ล้านนามาแต่โบราณ พญามังราย ปฐมกษัตริย์เมืองเชียงใหม่ก็มีมารดาเชื้อสายของราชส านักเชียงรุ่ง แต่
เดิมไตลื้อนับถือผี และบรรพบุรุษมานาน แม้จะรับเอาพุทธศาสนาไปจากล้านนาแล้ว แต่ก็ยังไม่ละทิ้งการ
นับถือผี วิถีชีวิตไตลื้อจึงมีประเพณีและพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับผีต่างๆอยู่เสมอ เช่น ผีเฮิน (เทวดาเรือน) 
เสื้อบ้านเสื้อเมือง สิบสองปันนายังรับเอาอักษรล้านนา (ตัวธรรม) และปีจุลศักราชที่จารึกคัมภีร์พุทธ
ศาสนา โดยน าไปใช้บันทึกเรื่องราวต่างๆ นานกว่า ๕๐๐ ปี แต่ปัจจุบันจีนได้เปลี่ยนระบบการเขียนอักษร
ไตลื้อใหม่ท้ังหมดแล้ว 

อนึ่ง ขณะนี้ไตลื้อมีจ านวนไม่ถึง ๑ ใน ๓ ของประชากรทั้งหมดในเขตปกครองตนเองชนชาติไต
สิบสองปันนา ด้วยประเทศจีนมีนโยบายพัฒนามณฑลยูนาน เพ่ือใช้เป็นฐานขนถ่ายสินค้าส่งออกไปสู่
ประชาคมอาเซียน จึงมีนักธุรกิจและชาวจีนหลั่งไหลเข้ามาอยู่ในสิบสองปันนามากขึ้นเรื่อยๆ แล้วไตลื้อก็
กลายเป็นชนกลุ่มน้อยในดินแดนของตนเอง...”  

 
ในอดีตแคว้นสิบสองปันนาเคยอ่อนน้อมเป็นข้าขอบขัณฑสีมากรุงเทพมหานคร เมื่อปี พ.ศ.๒๒๔๙ 

โดยพระราชวงศ์ค้าฟ่ันเมืองเชียงใหม่ พระยาอุปราชหมูล่าเมืองล้าปาง เกณฑ์กองทัพเมืองเชียงใหม่ เมือง
นครล้าปางยกไปตีเมืองเชียงรุ้ง ได้รบพุ่งกับพม่าไตลื้อหลายครั้ง เจ้าเมืองเชียงรุ้งกับท้าวพระยาสิบสองปัน
นา ก็ยอมอ่อนน้อมขอขึ้นอยู่ภายในพระราชอาณาจักรไทย (บุญช่วย ศรีสวัสดิ์; ๒๕๔๗: ๑๙-๒๗) 



๑๓ 
 

ในช่วงประมาณปี พ.ศ.๒๓๒๕ ชาวไตลื้อได้ถูกพระยากาวิละท้าการกวาดต้อนลงมาจากสิบสอง
ปันนามายังเชียงใหม่ เพ่ือตั้งชุมชนต่างๆ หรือที่เรียกว่า ยุค “เก็บผักใส่ซ้า เก็บข้าใส่เมือง” การเก็บข้าใส่
เมืองนั้น  ขั้นต้นออกเกลี้ยกล่อมหว่านล้อมให้อพยพเข้ามาร่วมสร้างพัฒนาบ้านเมือง ต่อมากลายเป็นการ
ใช้ก้าลังกวาดต้อนเทครัว ส่งกองทัพออกไปท้าสงครามกวาดต้อนถึงเขตพม่า เขตสิบสองปันนา คนที่ถูกเท
ครัวอพยพลงมาจึงมีหลายเผ่าพันธุ์ นับแต่กระเหรี่ยง ต่องซู เงี้ยว ไทยอง รวมถึงไตลื้อด้วย 
 ในพงศาวดารเมืองน่านได้กล่าวถึง  การอพยพและการกวาดต้อนไตลื้อจ้านวนมากมาสู่นครน่าน
ตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๓๓๓ ส่วนใหญ่เป็นชาวไทยองหรือไตลื้อจากเมืองยอง (เมืองยองเป็นส่วนหนึ่งของเมืองเชียง
ตุงในประเทศพม่า)  และในปี พ.ศ.๒๓๓๔ พระยาเชียงของน้าครอบครัวไตลื้อเมืองเชียงของทั้งหมด
ออกมาจากเมืองแก่นท้าวเข้ามาเมืองน่านด้านใต้  ต่อมาใน ปี  พ.ศ.๒๓๔๘ เจ้านายเมืองน่านยกกองทัพไป
ตีสิบสองปันนา  น้าตัวเจ้านายและขุนนางต่าง ๆ พร้อมเครื่องราชบรรณาการไปกรุงเทพ  และในสมัยเจ้า
หลวงสุนเทวราช (พ.ศ.๒๓๕๓-๒๓๖๘)  ได้ยกทัพขึ้นไปตีและกวาดต้อนผู้คนมาจากเมืองล้า  เมืองพง  
เชียงแขว  เมืองหลวงภูคา  ในปี พ.ศ.๒๓๕๕ มาที่เมืองน่าน และในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ ๔) ทรงมีพระบัญชาให้เจ้าอนันตวฤทธิ์ เจ้าผู้ครองนครน่านยกทัพไปตีแคว้นสิบสอง
ปันนาที่เชียงรุ่งและกวาดต้อนครอบครัวไตลื้อจากเมืองพง เมืองหย่วน เมืองล่า และเมืองอ่ืนๆ มาไว้ที่เมือง
เชียงม่วนใกล้ล้าน้าปี้ (บ้านปงสนุก) ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ ๕) 
เจ้านครน่านอีกพระองค์หนึ่ง คือ พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช ได้ยกทัพไปตีหัวเมืองลื้อหลายเมือง เช่น เมือง
พง เมืองหย่วน เมืองมาง เมืองล่า น้าไตลื้อจ้านวนมากลงมาไว้ที่ท่าวังผา (อ้าเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน) 
และที่เมืองเชียงม่วน (อ้าเภอเชียงม่วน จังหวัดพะเยา)  รวมกับไตลื้อที่อยู่แต่เดิม ไตลื้อกลุ่มหลังนี้มาจาก
เมืองมาง เมืองแพด สร้างบ้านมาง บ้านแพด และได้ขยายออกไปสร้างบ้านทุ่งมอกอีกชุมชนหนึ่ง อีกส่วน
หนึ่งให้มาตั้งถิ่นฐานที่เมืองเชียงค้า (อ้าเภอเชียงค้า จังหวัดพะเยา) ใกล้ฝั่งแม่น้้าลาว ตั้งหมู่บ้านหย่วนขึ้น
เป็นแห่งแรก ขณะนั้นเมืองเชียงค้าและเมืองเชียงม่วนขึ้นตรงต่อนครน่าน ต่อมาเมืองเชียงม่วนเกิดขัดสน 
ท้ามาหากินฝืดเคือง พญาธนะหัวหน้ากลุ่มได้ขออนุญาตเจ้าเมืองน่านให้ไตลื้อบางส่วนอพยพไปอยู่ที่ท่าวัง
ผาส่วนหนึ่ง และอีกส่วนหนึ่งอพยพมาอยู่ที่เมืองเชียงค้าตามหมู่บ้านที่มีเครือญาติอาศัยอยู่ก่อนแล้ว ส่วน
ชื่อหมู่บ้านล้วนน้าชื่อมาจากบ้านเก่าเมืองเดิมในสิบสองปันนา  เช่น  บ้านมาง  บ้านแพด  บ้านหย่วน  
บ้านเชียงบาน  เป็นต้น (นิศาธร กองมงคล ๒๕๔๙; ๓๑-๓๒)   

ในปี พ.ศ.๒๔๙๒ เหมาจูซี้ (เหมาเซตุง) ได้ยึดอ้านาจการปกครอง และได้น้าระบอบคอมมิวนิสต์
มาใช้ มีการริดรอนอ้านาจเจ้าฟ้า ริดรอนสิทธิเสรีภาพของประชาชน ท้าให้เจ้าหม่อมค้าลือ เจ้าฟ้าใน
ขณะนั้นต้องสูญสิ้นอ้านาจลงในปี พ.ศ.๒๔๙๖ ชาวไตลื้อในสิบสองปันนาจึงทยอยหลบหนีออกเมืองมา
เรื่อย ๆ ต่อมาในปี พ.ศ.๒๕๐๑ เหมาเซตุงได้ปฏิวัติวัฒนธรรมครั้งใหญ่ ชาวไตลื้อในสิบสองปันนาจึง



๑๔ 
 

หลบหนีออกเมืองมากที่สุดเป็นประวัติการณ์ ชาวไตลื้อสิบสองปันนาที่หนีออกเมืองหลายทิศทางแยกออก
ได้นี้ 

สายที่ ๑ เข้าสู่เมืองเชียงตุง ประเทศพม่า 
สายที่ ๒ เข้าสู่เมืองยอง ประเทศพม่า 
สายที่ ๓ เข้าสู่เมืองสิงห์ เมืองอู๋ ประเทศ สปป.ลาว 
สายที่ ๔ เข้าสู่ทางจังหวัดเชียงราย เชียงใหม่ ของประเทศไทย 
 
ในประเทศไทยมไีตลื้ออยู่หลายจังหวัด ดังนี้ 
๑. จังหวัดเชียงราย ได้แก่ อ.แม่สาย, แม่จัน, เชียงแสน, เชียงของ, เวียงแก่น, แม่สรวย, เวียงป่า

เป้า, แม่ฟ้าหลวง, เทิง, พาน 
๒. จังหวัดเชียงใหม่ ได้แก่ อ.สะเมิง, ดอยสะเก็ด, วังเหนือ, แม่อาย 
๓. จังหวัดล้าพูน ได้แก่ อ.บ้านธิ, ป่าซาง, บ้านโฮ่ง, ลี้ 
๔. จังหวัดล้าปาง ได้แก่ อ.แม่ทะ, เมือง 
๕. จังหวัดพะเยา ได้แก่ อ.เชียงค้า, เชียงม่วน, จุน, ปง 
๖. จังหวัดน่าน ได้แก่ อ.ปัว, สองแคว, ทุ่งช้าง 
๗. จังหวัดแพร่ กระจัดกระจาย 

  (ข้อมูลจาก http://chiangtung.freeforums.org/topic-t441.html บันทึกนี้ เขียน
ที ่GotoKnow โดย ว่าที่ พ.ต.ดร. ณัฏฐพล ตันมิ่ง http://www.gotoknow.org/posts/187548) 
 
 
๒.๒ ชุมชนไตลื้อในภาคเหนือ 

ในปัจจุบันมีชุมชนไตลื้อกระจายอยู่ในพ้ืนที่จังหวัดต่างๆ  ทางภาคเหนือ คือ เชียงใหม่ ล้าพูน  
ล้าปาง  แพร่  น่าน  เชียงราย และพะเยา  นอกจากนี้ยังมชีาวลื้อบางกลุม่ทีอ่พยพเขา้มา เพ่ิมเตมิเพ่ือลี้ภัย
ทางการเมือง ภายหลังจากจีนเปลี่ยนแปลงเข้าสู่ระบอบคอมมิวนิสต์ และบางส่วน ได้อพยพโยกย้ายออก
จากหมบู้าน เพ่ือแสวงหาที่ท้ากินทีเ่หมาะสม  ชาวไตลื้อไดก้ระจัดกระจายกนั ตั้งถิ่นฐานอยู่ในจังหวัดต่างๆ 
ในภาคเหนือ เช่น 

 
๑. จังหวัดเชียงใหม่ มีชุมชนไตลื้อ อยู่ที่บ้านเมืองลวง ต้าบลลวงเหนือ  อ้าเภอดอยสะเก็ด ซึ่ง

เป็นชาวไตลื้อที่อพยพมาในรุ่นแรกๆ  ราวพุทธศตวรรษที่ ๑๘ ในสมัยพระเจ้าสามฝั่งแกน 

http://chiangtung.freeforums.org/topic-t441.html
http://www.gotoknow.org/posts/187548
http://www.gotoknow.org/posts/187548
http://www.gotoknow.org/
http://www.gotoknow.org/user/natapol/profile


๑๕ 
 

และบ้านแม่สาบ อ้าเภอสะเมิง นอกจากนี้ยังมีชุมชนหมูบ้านไตลื้อที่อ้าเภอสันก้าแพง และ
อ้าเภอสันทราย 

 
๒. จังหวัดล้าพูน  เป็นจังหวัดที่ชาวไตลื้ออพยพเข้ามาอาศัยอยู่เป็นจ้านวนมากที่สุด ส่วนใหญ่ 

อพยพมาจากเมืองยอง ตั้งหมู่บ้านอยู่ในเขตอ้าเภอเมือง อ้าเภอป่าซาง อ้าเภอบ้านโฮ่ง อ้าเภอ
แม่ทา  อ้าเภอลี้ และก่ิงอ้าเภอทุ่งหัวช้าง ดังนี้ 
- อ้าเภอเมือง มี ๑๓ ต้าบล ได้แก่ ต้าบลป่าสัก ต้าบลบ้านแป้น ต้าบลบ้านกลาง ต้าบล

มะเขือแจ้ ต้าบลอุโมงค์ ต้าบลเหมืองง่า ต้าบลบ้านธิ ต้าบลริมปิง ต้าบลเหมืองจี้ ต้าบล
ต้นธง ต้าบลประตูป่า ต้าบลห้วยยาบ และต้าบลเวียงยอง 

- อ้าเภอป่าซาง มี ๑๑ ต้าบล ได้แก่ ต้าบลปากบ่อง ต้าบลป่าซาง ต้าบลแม่แรง ต้าบลม่วง
น้อย ต้าบลบ้านเรือน ต้าบลมะกอก ต้าบลน้้าดิบ ต้าบลท่าตุ้ม ต้าบลหนองยอง ต้าบล
หนองล่อง และต้าบลเจดีย์ 

- อ้าเภอบ้านโฮ้ง มี ๓ ต้าบล ได้แก่ ต้าบลบ้านโฮ้ง ต้าบลเหล่ายาว และต้าบลศรีเตี้ย 
- อ้าเภอแม่ทา มี ๔ ต้าบล ไดแก่ ต้าบลทาปลาดุก ต้าบลทากาศ ต้าบลทาทุ่งหลวง และ

ต้าบลทาขุนเงิน 
- อ้าเภอลี้ มี ๒ ต้าบล ได้แก่ ต้าบลลี้ และต้าบลแม่ตื่น 
- กิ่งอ้าเภอทุ่งหัวช้าง มี ๑ ต้าบล ได้แก่ ต้าบลตะเคียนปม 

 
๓. จังหวัดเชียงราย มีชาวไตลื้อตั้งถิ่นฐานอยู่ที่อ้าเภอเมือง อ้าเภอแม่สาย อ้าเภอเวียงแก่น 

อ้าเภอเชียงแสน อ้าเภอเชียงของ อ้าเภอพาน เป็นต้น 
 

๔. จังหวัดพะเยา มีชาวไตลื้ออาศัยอยู่จ้านวนมากที่อ้าเภอเชียงค้า อ้าเภอเชียงม่วน และอ้าเภอ
ปง 
- อ้าเภอเชียงค้าท่ีต้าบลหย่วน ได้แก่ บ้านสบธาตุ บ้านแดนเมือง บ้านมาง ต้าบลเชียงบาน 

ได้แก่ บ้านเชียงบาน บ้านแพด บ้านแวด บ้านทุ่งหมอก บ้านเชียงคาน ต้าบลฝายกวาง 
ได้แก่ บ้านหนองลื้อ ต้าบลภูซาง ได้แก่ บ้านหนองเลา บ้านห้วยไป ต้าบลสบบง ได้แก่ 
บ้านสบบง 

- อ้าเภอเชียงม่วน ได้แก่ บ้านท่าฟ้าเหนือ บ้านท่าฟ้าใต้ 
 



๑๖ 
 

๕. จังหวัดน่าน มีหมู่บ้านไตลื้อกระจายตัวอยู่ทั่วไปในเขตอ้าเภอเมือง อ้าเภอท่าวังผ่า อ้าเภอปัว 
อ้าเภอเชียงกวาง อ้าเภอทุ่งช้าง กิ่งอ้าเภอทุ่งหลวง และก่ิงอ้าเภอแม่จริม 
- อ้าเภอเมือง มีที่ ต้าบลดู่พงษ์ 
- อ้าเภอท่าวังผา ที่ต้าบลศรีภูมิ ต้าบลสบยม ต้าบลจอมพระ ต้าบลแสงทอง ได้แก่ บ้าน

แฮะ บ้าน ฮวก ต้าบลป่าคม ได้แก่ บ้านต้นฮาง บ้านหนองบัว 
- อ้าเภอปัว มีที่ต้าบลปัว ได้แก่ บ้านร้องแง บ้านมอน บ้านดอกแก้ว บ้านติ๊ด บ้านขอน 

ต้าบลศิลาแดง ได้แก่ บ้านตีนตุก บ้านดอนไชย บ้านศาลา บ้านหัวน้้า ต้าบลศิลาเพชร 
ได้แก่ บ้านนาค้า บ้านป่าตอง บ้านดอนมูล บ้านดอนแก้ว บ้านทุ่งรัตนา 

- อ้าเภอเชียงกลาง มีที่ต้าบลยอด ได้แก่ บ้านปางส้วน บ้านผาสิงห์ บ้านผาหลัก บ้านยอด 
- อ้าเภอทุ่งช้าง มีที่ต้าบลงอบ ได้แก่ บ้านงอบเหนือ บ้านงอบใต้ ต้าบลหอน ได้แก่ บ้าน

ห้วยโก๋น บ้านห้วยสะแกง บ้านเมืองเงิน ต้าบลแพะ ได้แก่ บ้านห้วยเต๋ย บ้านสะหลี 
 

๖. จังหวัดแพร่ มีชาวไตลื้ออาศัยอยู่ที่ต้าบลบ้านถิ่น อ้าเภอเมือง อ้าเภอสูงเม่น 
 

๗. จังหวัดล้าปาง มีหมู่บ้านชาวไตลื้อที่ต้าบลกล้วยแพะ อ้าเภอเมืองล้าปาง ได้แก่ บ้านกล้วย
หลวง บ้านกล้วยแพะ บ้านกล้วยฝาย บ้านกล้วยกลาง และบ้านกล้วยม่วง อ้าเภอแม่ทะ 
ได้แก่ ต้าบลน้้าโจ้ บ้านแม่ปุง และบ้านฮ่องห้า      

 
 
๒.๓ เรื่องราว และต านานที่เกี่ยวข้อง 
 
เจ้าหม่อมค้าลือ 

“เจ้าหม่อมค้าลือ” ประสูติเมื่อปี ค.ศ.๑๙๒๘ และไปเรียนหนังสือที่เมืองจุงกิง เมื่ออายุ ๑๖ ปี ใน
ปี ค.ศ.๑๙๔๔ ได้เข้า “พิธีฮับเมือง” แต่ในช่วงนั้นเกิดสงครามมหาเอเชียบูรพา (ค.ศ.๑๙๓๙-๑๙๔๕) พิธี
ฮับเมืองจึงไม่สมบูรณ์ ท่านได้กลับไปเรียนหนังสือ และกลับมาท้าพิธีฮับเมืองครั้งที่สอง เมื่อ ค.ศ.๑๙๔๘ 
ขณะอายุ ๒๐ ปี   

เจ้าหม่อมค้าลือเป็นราชบุตรของ เจ้าหม่อมแสนเมือง ซึ่งเป็นอนุชาของพระเจ้าแผ่นดินองค์ก่อน 
ซึ่งพระเจ้าแผ่นดินองค์ก่อนนั้นมีศักดิ์เป็นอาของเจ้าหม่อมค้าลือ แต่พระองค์ท่านเองไม่มีบุตร จึงได้ขอเจ้า
หม่อมค้าลือเป็นราชบุตรบุญธรรม อย่างไรก็ตาม ช่ วงนั้นได้เกิดการเปลี่ยนแปลงการปกครอง



๑๗ 
 

ภายในประเทศจีน ราวปี ค.ศ.๑๙๔๙-๑๙๕๐ ท่านจึงกลายเป็น “กษัตริย์องค์สุดท้าย” โดยเปลี่ยนฐานันดร
ศักดิ์จากกษัตริย์เป็นสามัญชน โดยที่ยังมิได้บริหารราชการแผ่นดินเลย เนื่องจากหลังจากท้าพิธีฮับเมือง
ครั้งแรกแล้วท่านได้แต่งตั้งให้เจ้าหม่อมแสนเมือง พระราชบิดาเป็นผู้ส้าเร็จราชการแทนพระองค์จากนั้น
ท่านก็ไปเรียนหนังสือต่อ 

หลังเปลี่ยนแปลงการปกครองแล้ว ท่านได้เรียนหนังสือที่มหาวิทยาลัยยูนนาน และได้แต่งงานกับ 
สิว์ จิ๊ว เฟิน ชาวจีนคุนหมิง ในปี ค.ศ.๑๙๕๓ ก่อนจะท้างานเป็นนักวิจัยด้านภาษาศาสตร์ อีก ๘ ปี ที่
สถาบันวิจัยชนชาติส่วนน้อยแห่งชาติ สังกัดสภาวิทยาศาสตร์ประเทศจีน ในมหาวิทยาลัยปักกิ่ง ต่อมาเจ้า
หม่อมแสนเมืองได้ขอให้รัฐบาลจีนย้ายทั้งสองกลับมาที่คุนหมิง โดยมาท้างานเป็นนักวิจัยด้านภาษาซึ่ง
รวมถึงอักษรไตลื้อ จนกระทั่งในปี ค.ศ.๑๙๗๑ รัฐบาลจีนมีค้าสั่งให้เจ้าหม่อมค้าลือ และภรรยาไปท้างาน
ในชนบทท้างานในสวนอ้อยใน อ.เชียงกุ ซึ่งอยู่ทางตอนเหนือของสิบสองปันนา เป็นเวลานานถึง ๙ ป ี

การใช้เวลาในสวนอ้อยนี้ สิว์ จิ๊ว เฟิน เล่าว่าสามารถพกหนังสือหรือต้าราเข้าไปอ่านได้ด้วย และ
หลังจาก เติ้ง เสี่ยว ผิง ได้เป็นนายกรัฐมนตรีของจีนแล้ว เห็นว่านโยบายเอียงซ้าย นโยบายที่ให้เจ้านายไป
ใช้แรงงานในชนบท เป็นนโยบายที่ผิดพลาด ดังนั้นเจ้าหม่อมค้าลือและภรรยาจึงมีโอกาสกลับคุนหมิง โดย
ท้างานเป็นนักวิจัยที่สถาบันวิจัยชนชาติในมหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน จนกระทั่งเกษียณอายุ โดยมี
คุณวุฒิทางวิชาการคือ  “ศาสตราจารย์”  

อย่างไรก็ดีหลังจากเกษียณอายุแล้วทางการจีนได้ให้ฐานะทางสังคมแก่เจ้าหม่อมค้าลือในฐานะ
เจ้านายเก่าคือเป็น รองประธานสภาที่ปรึกษาการเมืองระดับมณฑล และกรรมการสภาที่ปรึกษาการเมือง
แห่งชาติ ซึ่งมีที่พักและรถประจ้าต้าแหน่งให้ 

ปัจจุบัน (พ.ศ.๒๕๕๖) เจ้าหม่อมค้าลือมีอายุ ๘๕ ปี ท่านก็ได้เกษียณจากทุกต้าแหน่งแล้ว และ
อาศัยอยู่ในเมืองคุนหมิง ประเทศจีน มีบุตร ๔ คน เป็นชาย ๒ คน และหญิง ๒ คน ซึ่งรับราชการทั้งหมด 
ชีวิตที่เมืองคุนหมิงของท่านเป็นชีวิตที่เรียบง่ายและสงบ แม้ว่าจะมีโรคประจ้าตัวคือโรคเกาต์ แต่ท่านก็ยังดู
สุขภาพดี เช่นเดียวกับภรรยาของท่านในวัย ๘๓ ปี ที่ก็ยังแข็งแรงดี ทั้งนี้เจ้าหม่อมค้าลือมีพระอนุชาชื่อ 
เจ้าหม่อมมหาวัง อยู่ที่แม่สาย จ.เชียงราย ของไทยแต่ปัจจุบันก็สิ้นแล้ว คงเหลือแต่ลูก ซึ่งอยู่ที่แม่สาย และ
รวมถึงในกรุงเทพฯ ที่ใช้นามสกุล “ค้าลือ” เพ่ือเป็นที่ระลึกถึง “เจ้าหม่อมค้าลือ” กษัตริย์องค์สุดท้ายของ
อาณาจักรไตลื้อ 

ที่มาของข้อมูล http://board.postjung.com/731198.html  ข้อมูลเมื่อ ๒๒ ธันวาคม ๒๕๕๖ 
สืบค้นข้อมูลเมื่อ 1 พฤษภาคม ๒๕๕๗  
 

http://board.postjung.com/731198.html


๑๘ 
 

 
ภาพที่ ๒.๑ เจ้าหม่อมค้าลือ 

ที่มา: http://board.postjung.com/731198.html 
 
 
ต้านานเจ้าฟ้าว้อง 

ต้านานเจ้าฟ้าว้อง เป็นต้านานที่เล่าสืบต่อกันมาท้านองนิยายว่า เจ้าฟ้าว้อง (กษัตริย์เมืองจีน) มี
โอรส ๓ องค์ล้วนแต่ช้านาญการยิงธนู ทั้งสามได้แข่งฤทธิ์กัน หากผู้ใดยิงธนูไปตกยังเมืองใดก็ให้เป็น
กษัตริย์เมืองนั้น โอรสผู้เป็นเชษฐายิงธนูไปในอากาศ ธนูนั้นย้อนลงมาตกในที่เดิม จึงได้รับราชสมบัติเป็น
กษัตริย์สืบแทนพระบิดา โอรสองค์กลางยิงธนูไปตกยังเมืองอังวะ ประเทศพม่า ได้ไปเป็นกษัตริย์เมืองพม่า 
โอรสองค์สุดท้ายได้ยิงธนูไปตกยังเวียงผาครางเชียงรุ้ง จึงได้มาเป็นกษัตริย์ปกครองแคว้นสิบสองปันนา 

โอรสทั้ง ๓ นี้ ต้องเดินทางไปหาพระอินทร์บนสวรรค์ชั้นฟ้าทุก ๓ ปี โดยน้าขวานทิพย์ซึ่งพระ
อินทร์ขว้างลงมาตอนเวลาฟ้าผ่ากลับคืนไปถวาย มีปีหนึ่งโอรสองค์สุดท้ายกษัตริย์เมือ งเชียงรุ้งก้าลัง
เดินทางไปเมืองว้อง เพ่ือชวนกษัตริย์ผู้พ่ีไปหาพระอินทร์ บังเอิญระหว่างทางพบความอ้วนพี ก็นึกอยากได้
เนื้อสดควายตัวนั้นมาท้าเป็นซ้า (ซ้า คือ เนื้อสดสับบดละเอียดใส่เครื่องเทศชาวไทสิบสองปันนา ทาง
ภาคเหนือของไทย เรียกว่า ลาบ) เพ่ือรับประทาน นึกเพียงในใจแล้วก็เดินผ่านไป จนบรรลุถึงเมืองว้อง 
(เมืองจีน) ชวนพ่ีทั้งสองไปหาพระอินทร์ พระอินทร์บ่นว่าเหม็นเนื้อดิบ จึงถามกษัตริย์ทั้งสามว่าผู้ใด
รับประทานเนื้อดิบมาบ้าง ต่างก็พากันปฏิเสธ เพราะไม่มีผู้ใดรับประทานมา พระอินทร์ให้ทั้งสามอาเจียน

http://board.postjung.com/731198.html


๑๙ 
 

ดู องค์แรกที่เป็นกษัตริย์เมืองว้องอาเจียนออกมาเป็นถั่ว และผักกาดเค็ม องค์กลางกษัตริย์เมืองพม่า
อาเจียนออกมาเป็นปลาร้า ปลาเน่า องค์สุดท้ายกษัตริย์สิบสองปันนา อาเจียนออกมาเป็นเนื้อสด ให้รู้สึก
อับอายแก่บรรดาเทวดาที่มาประชุมในวันนั้น จึงหนีจากสวรรค์ชั้นฟ้าลงมาก่อน กษัตริย์เมืองว้องเอาน้้ามา
ล้างอาเจียนของน้องชายนับจั้งแต่นั้นมา เมืองเชียงรุ้งจึงต้องเก็บเงินจากบรรดาชาวไตลื้อในแคว้นสิบสอง
ปันนาหลังคาเรือนหนึ่งเป็นเงิน ๑ ห้าว (เงินโบราณมีน้้าหนัก ๑ เท้) ส่งไปให้กษัตริย์เพ่ือจัดส่งไปชดใช้แก่
พ่ีชายที่ล้างอาเจียนให้แก่ตนในเมืองฟ้า  

เรื่องนี้น่าจะเป็นนิยายมากกว่า เพราะเชื้อสายกษัตริย์แห่งเมืองเชียงรุ้ง รวม ๔๓ องค์ มิเคย
ปรากฏว่าเป็นชาวจีนเลย ล้วนแต่เป็นชาวไตลื้อทั้งสิ้น (บุญช่วย ศรีสวัสดิ์; ไทยสิบสองปันนา เล่ม ๑, 
๒๕๔๗: ๒๓-๒๔)   

 
ต านานไตลื้อ    
 

วิชัย  ศรีจันทร ์
 

  ห้อนดั้งแดดแฮง/งิ้วแดงแฮ้งลุง  ตกใจ๋สะดุ้ง/ลุมตุงจอยวอย 
 จ่าฮ้องเนอโห/โฮยางเตวก่อย   เข้าหุมเก่าข่อย/ใจ๋น้อยเศร้าหมอง 
  ก้าเล่าป่าวมา/ปันนาสิบสอง  น้้าตาปอนอง/น้้าของปอไห้ 
 วังเวงผาคราง/หิมตางต้าใส   ปินเปิ้นเจ๊กไจ้/สุดใต้เจ่งเนอ 
  เผวของเงินค้า/เส้งส่้าจ้างเหอ  ปากปอปิ่นเอ่อ/บ่จ้างเมอตี้ไหน 
 ปี้น้องเมิงไทย/เปิ้นมาสู่ต้อน   เมิงไทยบ่ฮ้อน/เตล้อนโคไป 
  ย่้าหินตีนซึ่ง/ไปปึ่งเมิงไทย  ล้าบากจะได้/แบกไบ้ไม้กาน............. 
 จ้าวเหยจ้าวลื้อ/จ้าจื่อสืบสาน   เล่าปิ่นต้านาน/ละบ้านละเมิง 
  ละเหินละหอ/ติดต่อปิ่นเรื่อง  ก้าเล่าเก่าเจิง/ปายเมิงตุ๊กยาก 
 สิบสองปันนา/ข้าวปลาหายาก   อดเม้งอดหมาก/ล้าบากเกาก๊ก 
  โจรปุ้นคุ้นฆ่า/น้้าตาข้อยตก  วิบากหม้อหนาฮก/โหอกกุนลื้อ 
 แล่ดตุงแล่ดเหล่า/ปาข้าวถุงปื่อ   โคผ้าก็ตือ/สาหื้อเศร้าใจ๋............... 
  มาฮอดแตนา/น้้าต้ากั๊ดใส  เจงค้าเมิงใหม่/สร้างใยเก้าเคอ 
 ลุงแฮงแปงเฮิน/ก่ายเกินตางเนอ   ก่อเก่าปิ่นเคอ/อือเมอตี้ไหน 



๒๐ 
 

  ดินด้าน้้าดี/น้องปี้เจินใจ๋   กอยโหขึ่นได/ก๊ึดใจ๋ฮอดเฮิน 
 สิบสองปันนา/อี่หล้าเส้วเปิ้น   ละเติ่นละตุง/ละบุงส่าตีบ 
 
  บั่งถู่บั่งจ้อน/เจิงกอนคาหนีบ  แม่กีบค้าฝอย/ก๊ีดกอยอี่น้อง.............. 
 อยู่เฮินเมิงใหม่/โถ้ยใจ๋ลุงต้อง   ฮิข้าวหาของ/แม่ดองต่้าฮูก 
  ผ้าเส่อผ้าลบ/โขตบปุมปุก   ฮอเฮินปิ่นสุข/เส้งตุ๊กก่อยอู่ 
 อ๊อกล๊อกน้้าผัก/บ่ายแส่งน่้าปู   แอ่งเทะส้าลู้/มีจู้แกมก๋ิน  
  เส้อปั๊ดสิ่นลื้อ/ร่้าลือทั่วถิ่น   ก้าปากก้าก๋ิน/บ่หินน้้าต้า 
 เฮาอ่ีสืบสาน/ต้านานปิ่นมา   ลูกหลานตางหน้า/ฮู่ก่านับถือ...... 
  สืบเหยสืบสาน/ต้านานไตลื้อ  ว่าจาวเอาคือ/ไตลื้อเมินกัน 
 แจ่งใต้หุนเนอ/ออกตกคืนวัน   เอาฮักหุมกัน/จ้าดเจ่อโมโย 
  จักเคอหาเน่ย/ตั้งแต่เมิงโก    สิบสองปันนา/มาฮอดเจงค้า 
 
 
 
 



๒๑ 
 

 

บทที่ ๓ 

การขับลื้อ 
 
 

การขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่ส าคัญอย่างยิ่งของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่
มีการสืบทอดต่อกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ เรื่องราวเนื้อหาของบทขับลื้อยังแสดงออกถึงวิถีวัฒนธรรม 
ตลอดจนประเพณี ความเชื่อทางพระพุทธศาสนา และการด ารงชีวิตตามแบบฉบับความเป็นชาวไตลื้อ
ได้อย่างชัดเจน  

คณะผู้รวบรวมฯ ได้ศึกษาถึงองค์ความรู้ด้านการขับลื้อ จากงานภาคสนามซึ่งถือข้อมูลหลักใน
งานชิ้นนี้ นอกจากนี้ยังได้มีการศึกษาค้นคว้าเพ่ิมเติมจากเอกสารงานวิจัย บทความวิชาการ และสื่อ
สิ่งพิมพ์ที่เกี่ยวข้องกับศิลปะการขับลื้อ และได้รับการตรวจสอบร่วมกันโดยชุมชน ปราชญ์ท้องถิ่น 
ศิลปินภูมิปัญญาชาวไตลื้อ และนักวิชาการที่เกี่ยวข้อง เพ่ือเป็นการบันทึกข้อมูลที่ครอบคลุม ถูกต้อง 
ยอมรับโดยทั่วกันของชาวไตลื้อในพ้ืนที ่โดยสามารถน าเสนอข้อมูลองค์ความรู้ ได้ดังต่อไปนี้  
 
๓.๑ การขับล้ือ 

การขับลื้อเป็นการศิลปะการแสดงด้านการขับร้องของชาวไตลื้อ ที่มีปี่ไม้ไผ่เป็นเครื่องดนตรี
บรรเลงประกอบ มีลักษณะของท านองที่สอดรับกับเนื้อร้องอย่างไพเราะลงตัว ถือเป็นศิลปะการแสดง
ที่ส าคัญ และเป็นที่ภาคภูมิใจอย่างยิ่งของชาวไตลื้อ และได้รับการสืบสาน ถ่ายทอดมาตั้งแต่อดีต จวบ
จนปัจจุบัน ดังเช่น ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์ (๒๕๔๒: ๒๐) ได้กล่าวว่า ขับลื้อ เป็นศิลปะการขับร้อง  ใน
ลักษณะวรรณกรรมผสมดนตรี  ส่วนที่เป็นวรรณกรรมในการขับลื้อ คือ “ค าขับ” หรือ “ค่าวขับ”  
ส่วนที่เป็นดนตรี คือ ท านองและลีลา  ซึ่งมีท านองเดียวส าหรับให้ช่างขับด้นค าขับโดยไม่มีข้อจ ากัด
ตายตัวในด้านความยาวของวรรค ขับลื้อมีผู้น าเสนอสองฝ่าย คือ ผู้ขับร้องกับผู้เล่นดนตรี  ผู้ขับร้อง
เรียกว่า “ช่างขับ”  ส่วน ผู้บรรเลงดนตรี เรียกว่า “ช่างปี่”  ซึ่งช่างขับและช่างปี่ใช้วิธีเดียวกันในการ
ด าเนินเพลง คือ ใช้วิธีด้น (Improvisation) โดยมีเกณฑ์ที่จะใช้ร่วมกัน  เพ่ือให้ค าขับและท านองมี
ความสอดคล้องกัน 

๑. ประวัติความเป็นมาของการขับลื้อ 
การศึกษาถึงประวัติความเป็นมาของการขับลื้อ ผู้วิจัยได้ด าเนินการศึกษาสองแนวทางด้วยกัน 

คือ จากการสัมภาษณ์ผู้เฒ่าผู้แก่ชาวไตลื้อที่มีความรู้ด้านการขับลื้อ และข้อมูลจากเอกสารงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง สามารถสังเคราะห์ข้อมูลประวัติความความเป็นมาของการขับลื้อได้ ดังนี้ 



๒๒ 
 

นายกร แก้วค าแปง (สัมภาษณ์ เมื่อ ๒๕๔๗, อ้างในนิศาธร  กองมงคล; ๒๕๔๙: ๗๔-๗๕) 
เล่าว่า  เหตุที่เรียกว่าขับลื้อนั้น  ตามต านานในนิทานพ้ืนบ้านเล่าว่า  ในสมัยพระเจ้าสะหนี่ฟ้า  มีผึ้ง
หลวงมาเกาะในวิหาร  ท าให้ชาวไตลื้อไม่สามารถที่จะเข้าไปท าบุญ ฟังธรรมในวิหารได้  เนื่องจากเกิด
ความร าคาญและกลัวอันตรายจากตัวผึ้ง  เจ้าสีหนีฟ้าจึงได้ประกาศหาผู้ที่ มีความสามารถในการขับ  
มาขับร้องไล่ผึ้ง  ในครั้งนั้นก็มีทั้งชาวไตเขิน ไตยอง ไตใหญ่ สมัครเข้ามาร้องขับไล่ แต่ก็ไม่ส าเร็จ 
จนกระทั่งมีช่างขับที่เป็นชาวไตลื้อมาขับร้องโดยใช้ปี่เป่าคลอการขับ จนสามารถขับไล่ผึ้งออกไปจาก
วิหารได้ พระเจ้าสะหนี่ฟ้าจึงมอบรางวัลให้กับช่างขับชาวไตลื้อที่สามารถขับไล่ผึ้ง  เป็นทองค าหนัก ๑ 
บาท และเรียกการขับร้องนี้ว่า  “ขับลื้อ” ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา    

นายสาม วงศ์ราษฎร์  (สัมภาษณ์ เมื่อ ๒๕๔๘, อ้างในนิศาธร  กองมงคล; ๒๕๔๙: ๗๔-๗๕) 
ได้เล่าถึงประวัติความเป็นมาของการขับลื้อว่า  ในสมัยเจ้าสะหนี่ฟ้า เจ้าแผ่นดินของสิบสองปันนา  ได้
ท าการการสร้างหอปราสาท  บังเอิญมีผึ้งหลวงมาเกาะและท ารังในวิหาร  จึงท าการขับไล่ผึ้งให้ออกไป
จากหอปราสาท  แต่ท าทุกวิถีทางก็ไม่สามารถไล่ผึ้งได้  จึงได้ป่าวประกาศหาคนขับไล่ผึ้ง  มีรางวัลเป็น
ทองค าพันชั่ง  จนกระทั่งไปพบช่างขับที่เป็นชาวไตลื้อ  ซึ่งช่างขับที่เป็นชาวลื้อก็ได้พาช่างปี่มาเป่า
ประกอบการขับ  จนสามารถขับไล่ผึ้งหลวงในหอปราสาทออกไปได้  ดังนั้นเจ้าสะหนี่ฟ้าจึงเรียนการ
ขับร้องนี้ว่า “ขับลื้อ” ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา  และเริ่มมีการสืบทอดการขับลื้อเรื่อยมา 

จากการสัมภาษณ์ช่างขับลื้อ เช่น นางทองพูน ยาวิเลิง, นายวิชัย ศรีจันทร์, นายแก้ว แสงงาน
, นายก้อน อุ่นค า, นายแก้ว มาไกล ตลอดจนคณะท างานในพ้ืนที่ชุมชน ได้ให้รายละเอียดถึงข้อมูล
ประวัติความเป็นมาของการขับลื้อในลักษณะทิศทางเดียวกันว่า ตนเองได้เห็น และได้ยิน การแสดง
ศิลปะการขับลื้อมาตั้งแต่เด็กๆ ได้เห็นผู้เฒ่าผู้แก่ บรรพบุรุษของตนในหมู่บ้านเมื่อครั้งอาศัยอยู่ที่สิบ
สองปันนา หรือเมืองยอง ขับเล่นกันเป็นเรื่องธรรมดา เมื่อมีกิจกรรมงานส าคัญในหมู่บ้านช่างขับ
เหล่านี้จะได้รับเชิญไปขับแสดงความยินดี หรือขับเพ่ือสร้างความรื่นเริงในหมู่บ้านเสมอ และเชื่อว่า
การขับลื้อนี้มีการต้นก าเนิดมาไม่น้อยกว่าร้อยปีก่อนหน้านี้  

 

ภาพที่ ๓.๑ การแสดงการขับลื้อ อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 
ที่มา: นางสาวกรรณิกา ยาวิเลิง 



๒๓ 
 

๒. ลักษณะทางฉันทลักษณ์ 

การขับลื้อ ถึงแม้ว่าจะเป็นการขับที่มีการคิดเนื้อร้องโดยฉับพลัน แต่หากสังเกตถึงค าในบทขับ
แล้วจะพอว่ามีการใช้หลักการสัมผัสของค าร้องจะเป็นไปอย่างไม่ตายตัว บทค า หรือค าขับ เป็นค า
ประพันธ์ที่คล้ายกับร่าย ใช้บรรยายเรื่องราวให้คล้องตามบังคับสัมผัสต่างๆ กันไปทุกวรรค ไม่ก าหนด
สั้นยาว ขึ้นอยู่กับเนื้อความที่แต่ง ไม่มีการก าหนดกฎเกณฑ์ไว้ว่าจะต้องมีกี่วรรค มีกี่ค า แต่ลักษณะ
ของการส่งสัมผัสจะส่งค าท้ายวรรคต้นไปยังค าหนึ่งค าใดในวรรคต่อไป ค าขับจะไพเราะด้วยถ้อยค าที่
น ามาเรียบเรียง ไม่มีบังคับเอก โท อันใด 

 
 

ตัวอย่างบทขับเย๊าะแม่ฮ้าง 
บทขับลื้อโดย นายกร แก้วค าแปง 
ถอดภาษาโดย นิศาธร กองมงคล 

 
  

ฟ้ังเต๊าะแม่โต๋ตี่ก้านคอยก     ก็เหมินนกยูงบิน      แลต๋าตี๋นน้องขาวฟ่อนเสมอไข ่  
 

โค๊นุ่งหล้าใส่ไว้วันนิ       มาตีก้ี้ปิ๊นก่ากีเ่หง      เปี่ยงมาเฟ๊งต๋าหัน      ต้ายจ๊องนางก็ไหลลุมเต้า 
 
 

ตัวอย่างลักษณะสัมผัสของบทขับเย๊าะแม่ฮ้าง 
บทขับลื้อโดย นายกร แก้วค าแปง 
ถอดภาษาโดย นิศาธร กองมงคล 

 
 
                    
 
                
 
 
 
 



๒๔ 
 

ตัวอย่างบทขับเรื่องวิสันตะระ 
บทขับลื้อโดย นายกร แก้วค าแปง 
ถอดภาษาโดย นิศาธร กองมงคล 

 
 
ฟ้ังเต๊าะแม่โต๋ตี้ลุมสอดเข้าปั๊ดโหล้งสวนหมากปันร า       ใบหน าซ้อนซิมแต่มก้านตาก 

 
ลูกหากก้อนคับซ้อนเหมินไข่แมงดา    ปาตึงใบแกมเฝอตากเจอลุ้งกว้าง       เตื่อนิปี้ติจ๋ากล่าวอ้าง 
 
เม่อเก้ากุ้นเฒ่าบอกม๊า  
 
 

ตัวอย่างลักษณะสัมผัสของบทขับเรื่องวิสันตะระ (เวสสันดร) 
บทขับลื้อโดย นายกร แก้วค าแปง 
ถอดภาษาโดย นิศาธร กองมงคล 

 
           
 
                    
 
 
 
(นิศาธร กองมงคล; ๒๕๔๗: ๘๐-๘๑) 

 
การขับลื้อมีบทบาทเกี่ยวข้องกับประเพณีของชาวไตลื้อ ซึ่งเป็นเกษตรกรชาวพุทธที่ด ารงชีวิต

อยู่ในวัฒนธรรมมุขปาฐะเช่นเดียวกับชนเผ่าไตอ่ืนๆ เนื้อหาของขับลื้อจึงครอบคลุมทุกเรื่องในวิถีชีวิต
ของชาวไตลื้อ รวมทั้งเรื่องราวทางพระพุทธศาสนาด้วย ดังนั้นช่างขับจ าเป็นต้องมีความรู้มากกว่าคน
ธรรมดาทั่วไป กล่าวคือ ต้องศึกษาเรื่องราวทั้งทางโลกและทางธรรมและต้องฝึกด้นบทขับ หรือค าขับ 
ซึ่งมีฉันทลักษณ์ค าขับให้คล่องแคล่วช านาญ เนื้อหาของบทขับสามารถแบ่งได้ ๕ ประเภท ได้แก่ 

๑) บทขับที่เกี่ยวข้องกับเรื่องราวทางพระพุทธศาสนาและนิยายในพุทธธรรม เช่น บทขับ
เรื่องประวัติพระพุทธเจ้า พระเจ้ากากูสันทะ พระกัปสะปะ พระโคตมะ เวสสันดร หูงผา
ค า (หงส์ผาทองค า)  ก๋าเผิก (กาเผือก) จ าปาสี่ต้น โบระวง (บัวระวงศ์) เป็นต้น 



๒๕ 
 

๒) บทขับที่ใช้ในการประกอบพิธีกรรม เช่น บทขับขึ้นเฮินใหม่ (ขึ้นบ้านใหม่) บทขับงาน
แต่งงาน 

๓) บทขับที่ใช้ในการอบรมสั่งสอน เช่น บทก าฮ่ าแก่บ้าน (ค าสอนของผู้ใหญ่บ้าน) บทขับอุ่น
ลูกแก้ว 

๔) บทขับที่ใช้ในการเกี้ยวพาราสี  เช่น  บทขับฮักแม่ม่าย (รักแม่ม่าย)  บทขับแม่ม่ายโผ๊ต๋าย
ละ  (แม่ม่ายสามีตาย)  บทขับละกันไปมีโผ๊ใหม่ (ทิ้งไปมีสามีใหม่)  บทขับโผ๊เมฮ้างกัน 
(สามีภรรยาหย่าร้างกัน) 

๕) บทขับที่ใช้ในเทศกาลและโอกาสต่างๆ เช่น บทขับถามปั๋นหา (ถามปัญหา) บทขับแอ่ว
ป่าหิมพานต์ (เที่ยวป่าหิมพานต์) บทขับนบน้อมกุนใหญ่ (ผู้ใหญ่) เนื้อหาของบทขับจะ
เน้นการให้ความรู้ ความสนุกสนานโดยกล่าวถึงเรื่องราวต่างๆ ตั้งแต่ต้นจนจบและมีการ
สอดแทรกคติสอนใจในบทขับด้วย 

 
บทขับส่วนมากที่เป็นบทส าคัญในพิธี หรืองานส าคัญจะมีการบันทึกไว้เป็นตัวอักษรของชาว

ไตลื้อ คล้ายอักษรล้านนา มักจะเขียนบันทึกไว้ในแผ่นพับที่ท าจากกระดาษสา เรียกตามภาษาไตลื้อ 
และภาษาล้านนาว่า “ปั๊บ” จดบันทึกโดยการเขียนด้วยปากกาเป็นภาษาไตลื้อ ซึ่งเป็นบันทึกเรื่องราว
ที่เป็นบทขับลื้อ ต านานไตลื้อ ต าราพยากรณ์ ต ารายาสมุนไพร หรือองค์ความรู้ที่ส าคัญเป็นต้น 
 

๓. ลักษณะทางท านอง 

ลักษณะทางท านองของการขับลื้อ ถือเป็นองค์ประกอบส าคัญยิ่งในการขับลื้อ เนื่องจากช่าง
ขับจะยึดระดับเสียงท านองที่ได้ยินจากเสียงปี่ลื้อ เป็นหลักในการจับเสียง โดยมีเสียงหลักของท านองที่
ตนเองจ าได้เป็นหลักซึ่งเป็นท านองที่มาจากท านองขับลื้อ จากนั้นจะสามารถเปลี่ยนเนื้อร้องไปได้
เสมอๆ หรือที่นิยม เรียกว่า “ร้อยเนื้อท านองเดียว” 

การยึดหลักการเน้นค าร้องให้สอดคล้องกับท านองปี่ โดยมีโน้ตหลักของท านองส าคัญใน
ท านองที่ช่างขับ กับช่างปี่ต้องมาเจอกันในเสียงโน้ตตัวนั้น เสียงโน้ตตัวนี้ ในการศึกษาวิเคราะห์เชิง
ดนตรีวิทยา เรียกเสียงโน้ตนี้ว่า โน้ตหลักของท านอง (Structural Pitch) หมายถึง เสียงหลักของ
ท านอง ที่ทั้งท านองร้องและท านองดนตรีจะต้องมาเล่นเสียงดนตรีนี้พร้อมๆ กัน จากนั้นก็แยกเสียงไป
ตามอิสระของตนเอง อีกสักพักก็บรรเลงเสียงกลับเข้ามาพบกันอีก ท าอย่างนี้ไปเรื่อยๆ เสียงที่มาเจอ
กันของเสียงทางร้องและเสียงทางเครื่องดนตรี นี้เราจึงเรียกว่า เสียงโน้ตหลักของท านอง 

 
 



๒๖ 
 

ในการนี้ผู้รวบรวมจึงขอจ าแนกลักษณะการขับลื้อที่พบในปัจจุบัน ออกเป็น ๓ กลุ่ม ด้วยกัน 
คือ 

๑. กลุ่มส าเนียงสิบสองปันนา 
๒. กลุ่มส าเนียงยอง 
๓. กลุ่มส าเนียงประยุกต์ 

 
การจ าแนกลักษณะการขับลื้อที่พบในปัจจุบัน ออกเป็น ๓ กลุ่ม นั้น เป็นการจ าแนกโดย

ส าเนียงภาษาการขับของช่างขับ และท่วงทีความกระชับของท านอง ซึ่งหากฟังโดยทั่วไปอาจไม่
สามารถแยกแยะได้เนื่องจากโน้ตหลักของท านองคล้ายกัน หากสังเกตจากภาษา และรูปแบบการ
เอ้ือนค าแล้วจะพบว่าแตกต่างกันทั้ง ๓ กลุ่ม ดังจะน าเสนออัตลักษณ์ของแต่ละส าเนียง ดังต่อไปนี้ 

 
 
กลุ่มส าเนียงสิบสองปันนา 
จากการลงพ้ืนที่เก็บข้อมูล การขับลื้อในกลุ่มส าเนียงสิบสองปันนา พบที่การแสดงลักษณะนี้

โดยกลุ่มพ่อครูแม่ครู บ้านท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย ได้แก่ นางทองพูน ยาวิเลิง อายุ 
๗๔ ปี อยู่บ้านเลขที่ ๑๗ บ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น คุณยายทองพูน เล่าว่า เริ่มต้น
ฝึกขับลื้อเมื่ออายุประมาณ ๑๕-๑๖ ปี เรียนรู้การขับลื้อจากการติดตามผู้เฒ่าผู้แก่ช่างขับลื้อในหมู่บ้าน 
(หมู่บ้านในสิบสองปันนา) ไปขับลื้อในช่วงปีใหม่สงกรานต์ ฟังจนจ าได้ และจ ามาขับอีกครั้งเมื่อขับไป
จึงจะได้รับการแนะน าจากครูช่างขับเป็นบางครั้ง (ครู คือ ผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้าน) หลังจากแต่งงานมี
ครอบครัวได้รับการแต่งตั้งให้เป็นช่างขับประจ าตัวของผีเจ้าหลวง จึงได้ขับลื้อมาจนถึงปัจจุบัน  

ลักษณะการขับในส าเนียงสิบสองปันนา ทีโดดเด่นและสังเกตได้ชัดเจน คือ ค าขึ้นต้นของการ
ขับจะข้ึนต้นด้วยค าว่า “เออ .... เฮ้ย นอ ....” และท านองการขับจะมีลีลาท่วงท านองที่ช้ากว่าขับแบบ
เมืองยอง ดังตัวอย่างบทขับลื้อ ส าเนียงสิบสองปันนา ของคุณยายทองพูน ยาวิเลิง ดังนี้ 

 



๒๗ 
 

 



๒๘ 
 

 
 
ความหมาย หญิงสาวเปรยว่าฝันว่าได้เจอ และกินอยู่กับชายหนุ่มซึ่งเป็นคนดี วันนี้มาได้เจอพ่ี

คนนี้ ถ้าได้ปรองดองเป็นฝังเป็นผากันก็คงดี ช่วยกันท ามาหากิน น้องจะเป็นคนนั่งปั่นฝ้ายดูแล
บ้านเรือนให้เอง 

 
กลุ่มส าเนียงยอง 
กลุ่มส าเนียงยอง เป็นกลุ่มที่พบได้ส่วนใหญ่ ถือเป็นส าเนียงที่พบเห็นได้ทั่วไป จะขึ้นต้นการ

ขับด้วยค าว่า “...เจ่าเฮ้ยเจ่า ..... เฮ้ย...” ท่วงท านองมีลีลากระชับสนุกสนาน ดังตัวอย่างการขับลื้อ
ของช่างขับในอ าเภอเมือง และอ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย ดังนี้ 

 

 



๒๙ 
 

 

 
 

 



๓๐ 
 

 
 
ความหมาย กล่าวถึงการได้สบตาน้องสาวคนงามเป็นที่ต้องตาพ่ี น้องหน้าใสมีคู่ครองแล้วหรือ

ยัง ช่วยตอบพ่ีหน่อย (เป็นนัยการแสดงสีหน้าก็ได้) 
 
 



๓๑ 
 

กลุ่มส าเนียงประยุกต์ 
กลุ่มส าเนียงประยุกต์เป็นกลุ่มที่เกิดขึ้นใหม่ เป็นการพัฒนา ดัดแปลงมารูปแบบการขับมา

จากส าเนียงยอง แต่ลีลาจังหวะจะอ่อนช้อย มีลูกเอ้ือนของค า และจังหวะที่ช้ากว่าส าเนียงยอง กลุ่ม
ส าเนียงประยุกต์นี้ พบที่กลุ่มช่างขับลื้ออ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา โดยมีลักษณะของท านองดังนี้ 
 

 



๓๒ 
 

 
 

ความหมายกล่าวถึง เกริ่นน าถึงการจะเล่าเรื่องต านานไตลื้อ ให้ลูกหลายได้ฟังเป็นต านานสืบ
สานต่อๆ กันไป เริ่มขึ้นที่สิบสองปันนา บ้านเมืองเกิดความทุกข์ยากล าบาก บ้างครอบครอบต้อง
อพยพย้ายถิ่นฐานไปตั้งเมืองใหม่ยังท่ีต่างๆ เกิดเป็นต านานดังเรื่องราวการย้ายถิ่นของชาวไตลื้อ 
 



๓๓ 
 

๔. ระบบเสียงการขับลื้อ 

จากการบันทึกเสียงและถอดโน้ตสากลเสียงขับลื้อของ ทั้งสามส าเนียงการขับลื้อ สามารถ
วิเคราะห์ถึงบันไดเสียงที่ใช้ในการขับลื้อของทั้งสามส าเนียงพอสังเขป โดยใช้กระบวนการนับความถี่
ของโน้ตในจังหวะตกของจังหวะ จากนั้นเปรียบเทียบกับโครงสร้างบันไดเสียง เพ่ือตั้งเป็นสมมุติทาง
ทางทฤษฎีดนตรีตะวันตก ได้ดังนี้ 

ส าเนียงสิบสองปันนา 

การวิเคราะห์เสียงหลัก เพ่ือเทียบหาบันไดเสียงในระบบดนตรีตะวันตก ของการขับลื้อแบบ
สิบสองปันนา โดยนางทองพูน ยาวิเลิง ซึ่งเป็นช่างขับประจ าตัวเจ้าหลวง และมีประสบการณ์ขับลื้อใน
รูปแบบสิบสองปันนา มามากกว่า ๓๐ ปี พบว่า มีการใช้เสียงขับทั้งสิ้น จ านวน ๓ เสียง ได้แก่ เสียง G 
–Bb – F# ดังนั้นเมื่อวิเคราะห์การเกิดความถี่ของเสียง การลากเสียงยาวในช่วงท้ายของท่อน ซึ่ง
โดยมากเป็นเสียงโน้ต G จึงพอวิเคราะห์ได้ว่า ในการขับร้องครั้งนี้ใช้ระบบเสียง จี ฮาร์โมนิค ไมเนอร์ 
(G Harmonic Minor Scale) 

 

ปรากฏโน้ตของบันไดเสียง G harmonic minor ในล าดับที่ ๑-๓-๗ คือ G-Bb-F# ซึ่ง F# 
เป็นตัวที่ ๗ ยกข้ึนครึ่งเสียง เป็นไปตามหลักทฤษฎีดนตรีตะวันตก 

 

ส าเนียงยอง 

กรณีการขับลื้อส าเนียงยอง ซึ่งได้รับความนิยมมากในกลุ่มชาวไตลื้อ และมีผู้ขับในลักษณะนี้
มากท่ีสุด จากการถอดเสียงการขับลื้อของส าเนียงยอง และได้ฟังการขับหลายท่าน ท าให้พอวิเคราะห์
กลุ่มเสียงออกมาได้ กล่าวคือ การขับลื้อ ในส าเนียงยอง ใช้ระดับเสียงแบบครึ่งเสียง (Chromatic 
scale) โดยมีโน้ตหลักเสียงที่ ๑ และมีเสียงข้างเคียงทั้งต่ าและสูงอย่างละครึ่งเสียงเป็นหลัก และมี
เสียงที่เชื่อมกับบางประโยคเกิดขึ้น เช่น 

กรณีของนายจอม จายเสา วิเคราะห์ได้ คือ โน้ต G# - A – A# - E – F – G# - A ในที่นี้ โน้ต 
A คือเสียงหลัก มีเสียงโครมาติดเกิดขึ้นคือ เสียง F# และ G# ท านองจะเคลื่อนสามเสียงนี้เป็นหลัก 
บางครั้งมีการใช้โน้ต E และ F ซึ่งเป็นโน้ต ล าดับที่ ๕ และ ๖ นับจากเสียงหลักเป็นตัวเชื่อม 

 



๓๔ 
 

ในกรณีนี้ได้รับการยืนยันจากนายจ่อย ช่างขับจากแม่สาย และนายสิงห์ค า วงค์ลาด ช่างปี่
จากแม่สาย ที่กล่าวว่า การขับลื้อในรูปแบบเมืองยอง ใช้โน้ตเพียง ๒-๓ เสียง แต่ละเสียงมีลักษณะ
เสียงใกล้เคียงกันมาก   

 

ส าเนียงประยุกต์ 

ระดับเสียงที่เคราะห์ได้จากการขับลื้อของนายวิชัย ศรีจันทร์ ซึ่งเป็นช่างขับลื้อคนหลักในการ
คิดสร้างสรรค์รูปแบบการขับลื้อแบบประยุกต์ พบการใช้เสียงในกลุ่มโน้ต A=๒๓ ครั้ง, C=๑๙ ครั้ง, 
D=๑๐ ครั้ง และ G=๒๐ ครั้ง และในบทเพลงช่วงท้าย และเสียงของโน้ตที่ลากยาวส่วนใหญ่เป็นเสียง
โน้ต A หากให้วิเคราะห์ให้ A เป็นโน้ตหลัก สามารถสรุปได้ว่า การขับร้องของนายวิชัย ศรีจันทร์ ใน
รูปแบบส าเนียงประยุกต์ใช้บันไดเสียง เอ เพนตาโทนิก ไมเนอร์ (A Pentatonic Minor) เนื่องจากมี
การใช้โน้ตในล าดับที่ ๑/ ๓/ ๔/ ๗ เป็นโน้ตที่อยู่ในระบบเสียงเพนตาโทนิกไมเนอร์ 
 

 
เอ เพนตาโทนนิก ไมเนอร์ สเกล 

 
นอกจากนี้หากเปรียบเสียงกับเสียงเสียงหลักของท านองปี่จะพบความสัมพันธ์เช่นเดียวกัน 

(อธิบายในส่วนระบบเสียงของปี่)  
 



๓๕ 
 

๓.๒ ปี่ลื้อ 

ปี่ลื้อ เป็นเครื่องดนตรีภูมิปัญญาของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อทีมีการสืบทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ 
โดยทั่วไปช่างไตลื้อ อาจเรียกสั้นๆ ว่า ปี่ ก็ได้ แต่ส่วนใหญ่มักจะเรียกเต็มๆ ว่า ปี่ลื้อ ส่วนนักดนตรีคนเป่าปี่ 
นิยมเรียกว่า “ช่างปี่” แต่ไม่ค่อยพบท่ีจะเรียกว่า “ช่างปี่ลื้อ”  

เครื่องดนตรีปี่ลื้อ จัดอยู่ในเครื่องดนตรีตระกูลเครื่องลม (Aerophone) ประเภทลิ้นอิสระ (Free 
Reed) ตัวเครื่องท าจากไม้ไผ่ ชนิดไผ่ขม เป็นไม้ไผ่ตระกูลไผ่ขนาดเล็ก ขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางประมาณ 
๑.๕-๒ เซนติเมตร ยาวประมาณ ๓๐-๔๕ เซนติเมตร การท าปี่ลื้อโดยใช้ไม้ชนิดอื่นมาทดแทนไม่นิยมน ามา
ท าปี่ลื้อเนื่องจากไม่คงทน แตกง่าย คุณภาพเสียงไม่ไพเราะเหมือนไม้ไผ่ขมที่จะให้เสียงที่ กังวานใส หวาน 
โหยหวน ชัดเจน 

โดยทั่วไปเมื่อเวลาออกแสดงในแต่ละครั้งช่างขับลื้อจะมีช่างปี่ประจ าตัว ไปด้วยกันทุกที่ เพราะ
ช่างปี่จะรู้ว่าช่างขับลื้อต้องใช้ปี่ขนาดใด ระดับไหน จังหวะหายใจ ลูกล้อลูกเล่น ซึ่งทั้งสองจะเข้าใจซึ่งกัน
และกัน แต่ทั้งนี้ช่างขับอาจจะขับกับช่างปี่คนอ่ืนๆ ได้ ซึ่งโดยมากช่างขับมักจะเอาปี่ประจ าตัวของตนไปให้
ช่างปี่คนอ่ืนๆ ขับให้ 

ส าหรับช่างปี่ที่นิยมเดินสายเป่าปี่ให้กับช่างขับ ส่วนใหญ่ก็จะน าปี่ติดตัวไปด้วย ๓-๔ เลา เพ่ือเป็น
ตัวเลือกให้กับช่างขับที่บางครั้งไม่มีปี่ส่วนตัวมาด้วย หรือเกิดการช ารุดจากการแสดงของปี่อันใดอันหนึ่ง 

 
๑. ประวัติความเป็นมา 
ปี่ลื้อ ไม่มีประวัติความเป็นมาของตนเอง ซึ่งจากการค้นคว้าทางเอกสารและจากการสัมภาษณ์

ช่างปี่ลื้อ และช่างขับลื้อ พบว่า ปี่ลื้อมีประวัติความเป็นมาพร้อมกับการขับลื้อตั้งแต่เริ่มแรกแล้ว ในฐานะ 
เป็นเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบการขับลื้อ จึงท าให้สันนิษฐานได้ว่าปี่ลื้อจึงน่าจะมีประวัติความเป็นมา
ควบคู่มากับการขับลื้อตั้งแต่ตน้ 

นายอุ่น วงศ์ลาด (สัมภาษณ์, ๓๐ พฤศจิกายน ๒๕๕๖) ได้กล่าวว่า ปี่ลื้อเป็นเครื่องดนตรีที่ควบคู่
มากับปี่ลื้อ ตนเองเมื่อวัยเด็กได้เห็นผู้ใหญ่ในหมู่บ้านขับลื้อ ก็มีช่างปี่เป่าปี่ประกอบด้วย มีตั้งแต่แรกแล้ว 
ได้ศึกษาถึงต านานของการขับลื้อ ก็มีการกล่าวถึงปี่ลื้อควบคู่มาด้วยกัน จึงเข้าใจว่าปี่ลื้อ และการขับลื้อ
เป็นของคู่กันเกิดข้ึนมาพร้อมๆ กัน 

นายก้อน อุ่นค า (สัมภาษณ์, ๒๕ มกราคม ๒๕๕๗) ได้กล่าวว่า ปี่ลื้อเป็นเครื่องดนตรีที่บรรเลง
ควบคู่มาพร้อมกับการขับลื้อตั้งแต่อดีต ไม่ทราบว่าเกิดขึ้นเมื่อใด ตนเองเห็นผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้านขับลื้อ ก็
มีการเป่าปี่ลื้อประกอบมาตั้งแต่เริ่มเห็นแล้ว  



๓๖ 
 

นายแก้ว มาไกล (สัมภาษณ์, ๒๒ มีนาคม ๒๕๕๗) ได้กล่าวว่า ปี่ลื้อ เป็นเครื่องดนตรีที่บรรเลง
ประกอบการขับลื้อมาตั้งแต่อดีต ไม่ทราบประวัติความเป็นมาชัดเจน แต่ทราบเพียงว่าเกิดขึ้นมาพร้อมกับ
การขับลื้อ 

นายแสง แสงเพชร (สัมภาษณ์, ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๗) ได้กล่าวว่า ปี่ลื้อเป็นเครื่องดนตรีที่เกิดมา
พร้อมๆ กับการขับลื้อ เป็นเครื่องดนตรีบรรเลงตามเสียงการขับลื้อเท่านั้น ไม่ทราบประวัติความเป็นมาแต่
อย่างใด สมัยวัยเด็กได้เห็นช่างขับลื้อแสดงก็มีช่างปี่บรรเลงควบคู่ด้วยแล้ว 

 
จากการสัมภาษณ์ช่างปี่ลื้อหลายท่านท าให้สันนิษฐานได้ว่า ปี่ลื้อเป็นเครื่องดนตรี โบราณที่เกิด

ขึ้นมาพร้อมๆ กับการขับลื้อ ไม่มีหลักฐานแสดงถึงที่มาอย่างชัดเจน แต่สันนิษฐานได้ว่าปี่ลื้อเป็นเครื่อง
ดนตรีที่มีประวัติความเป็นมาควบคู่กับการขับลื้อตั้งแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน  

 

 
ภาพที่ ๓.๒ ช่างปี่ กับ ช่างขับ ก าลังแสดง (อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย) 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

๒. ลักษณะทางกายภาพ 
ปี่ลื้อ เป็นเครื่องดนตรีที่มีระดับเสียงเกี่ยวพันธ์กับขนาดของเครื่อง หากเครื่องมีขนาดใหญ่จะให้

เสียงที่ทุ้มต่ า แต่หากมีขนาดเล็กเสียงจะสูง แหลมใส ลักษณะมาตรฐานของปี่ลื้อ กล่าวคือ ตัวเครื่องท า
จากไม้ไผ่ขนาดเล็กเส้นผ่าศูนย์กลางประมาณ ๑.๕-๒ เซนติเมตร ยาวประมาณ ๓๐-๔๕ เซนติเมตร เจาะรู
ด้วยเหล็กแหลมเผาไฟ  มีรูเสียง ๗ รู และรูค้ า ด้านหลัง ๑ รู มี ๒ ขนาด คือ ขนาดเล็ก เส้นผ่าศูนย์กลาง
ประมาณ ๑.๕ เซนติเมตร ยาว ๓๐-๓๕ เซนติเมตร เหมาะส าหรับระดับเสียงของช่างขับลื้อหญิง และปี่



๓๗ 
 

ขนาดกลางมีขนาดใกล้เคียงกัน คือ มีเส้นผ่าศูนย์กลางประมาณ ๒ เซนติเมตร ยาว ๓๘-๔๕ เซนติเมตร 
เหมาะส าหรับระดับเสียงของช่างขับลื้อชาย 

ทั้งนี้ช่างขับลื้อแต่ละคนจะมีปี่ประจ าตัวของแต่ละคนซึ่งจะสัมพันธ์กับระดับเสียงของตน โดยจะ
แยกปี่ออกเป็น ๒ กลุ่ม ตามระดับเสียงที่ใช้ในปัจจุบัน คือ ปี่ลื้อขนาดเสียงของช่างขับลื้อชาย และปี่ลื้อ
ขนาดเสียงส าหรับช้างขับหญิง  
 

 
ภาพที่ ๓.๓ ตัวเครื่อง ปี่ลื้อ 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 

ส่วนส าคัญอีกส่วนหนึ่งที่ถือเป็นหัวใจของปี่ลื้อ คือ ลิ้นที่ใช้ในการผลิตเสียงของปี่ หรือ เรียกว่า 
“ลิ้นปี่” ลิ้นปี่เป็นส่วนที่รับลมเข้าไปในตัวเครื่อง เป็นการบีบเสียงเข้าไปในตัวเครื่องเพ่ือให้เกิดเสียง ลิ้นปี่ 
ท ามาจากแผ่นทองเหลืองรีดให้บาง จากนั้นขูดเป็นเส้นเพ่ือให้เกิดส่วนสะบัดของแผ่นลิ้น จะเกิดลักษณะ
การปิดเปิดลมเข้าไปภายในตัวเครื่องของปี่ท าให้เกิดเสียง หากลิ้นปี่ไม่ดี ขาดคุณภาพ ปี่ลื้อตัวนั้นจะไม่มี
เสียง หรือมีเสียงแต่เสียงไม่ดี ต้องเปลี่ยนลิ้นใหม่ ลิ้นปี่แนบติดกับปี่ตรงปลายด้านหนึ่ง ยึดติดด้วยขี้ผึ้ง  



๓๘ 
 

 
 

ภาพที ่๓.๔ ลิ้น ปี่ลื้อ 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 
ปี่บางเลาอาจมีเชือกหวายสานเป็นเกลียวมัดติดกับเลาปี่บริเวณใกล้กับลิ้น สามารถเลื่อนได้ หวาย

สานนี้มีหน้าที่ปิดตัวลิ้นไม่ให้เกิดความเสียหาย กล่าวคือ เมื่อต้องการเป่าปี่ก็จะเลื่อนเปิดให้เห็นลิ้นปี่ 
หลังจากใช้งานเสร็จก็เลื่อนปิด เป็นการป้องกันลิ้นปี่ไม่ให้เสียหาย หรือเกี่ยวกับผ้า หรืออ่ืนๆ ช่างปี่เรียก
ส่วนนี้ว่า ผอกลัด (ผอก-ลัด) 

 
ภาพที่ ๓.๕ ผอก-ลัด ของปี่ลื้อ 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 



๓๙ 
 

๓. ลักษณะการบรรเลง 

ปี่ลื้อ เป็นปี่เป่าด้านข้าง (Side Bow) ดังนั้นการเป่าปี่ลื้อ จะต้องจับปี่ให้ขนานกับพ้ืนแล้วเป่า
คล้ายกับการเป่าฟลูท (Flute) การเป่าใช้ปากประกบกับลิ้นปี่แล้วเป่าลมเข้าที่ลิ้น การเป่าปี่ลื้อจะไม่อมลิ้น
ปี่เหมือนกับปี่จุมของล้านนา ส่วนท่านั่งนิยมนั่งท่าขัดสมาธิ หรือนั่งบนเก้าอ้ีได้เช่นกัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับช่าง
ขับ การวางต าแหน่งนิ้วของปี่ลื้อ สามารถวางได้ดังนี้ 

       

 

 
 
 หมายเลข 1  นิ้วชี้   มือซ้าย 
 หมายเลข 2  นิ้วกลาง   มือซ้าย 
 หมายเลข 3  นิ้วชี้   มือขวา 
 หมายเลข 4  นิ้วกลาง   มือขวา 
 หมายเลข 5  นิ้วนาง   มือขวา 
 หมายเลข 6  นิ้วหัวแม่มือ  มือซ้าย 

การเป่าปี่ลื้อที่ดี จนสามารถออกแสดงได้นั้น ช่างเป่าปี่จะต้องฝึกเทคนิคระบายลม ซึ่งเป็นเทคนิค
การหายใจเข้า และเป่าลมออกไปพร้อมๆ กันในขณะเป่าปี่  
 

๔. ขั้นตอนการผลิตปี่ลื้อ 
การผลิตปี่ลื้อ เป็นกระบวนการที่ยาก และหาช่างผู้มีความสามารถท าปี่ลื้อได้ยากมาก จากการลง

พ้ืนที่เก็บข้อมูลการขับลื้อในพ้ืนที่จังหวัดเชียงราย และจังหวัดพะเยา พบช่างผู้ท าปี่ลื้อได้เพียงคนเดียวคือ 
นายแก้ว แสงงาม (เกิดเมื่อปี พ.ศ.๒๔๗๔) อายุ ๘๓ ปี ปัจจุบันอาศัยอยู่บ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม อ าเภอ
เวียงแก่น จังหวัดเชียงราย เป็นช่างปี่ที่มีความสามารถในการท าปี่ลื้อ ซึ่งนายแก้ว แสงงาม ได้อธิบายถึง
กระบวนการสร้างปี่ลื้อว่าแบ่งออกเป็น ๒ ส่วนหลักๆ คือ ส่วนตัวเครื่อง กับส่วนลิ้นปี่ โดยมีขั้นตอนการท า 
ดังนี้ 

 
 

 1   2    3   4   5 

6 



๔๐ 
 

ส่วนตัวเครื่อง 
๑) เตรียมไม้ไผ่หน่อขม เพ่ือท าตัวเครื่อง ยาวประมาณ ๓๐ เซนติเมตร เส้นผ่าศูนย์กลาง 

๑.๕-๒.๐ เซนติเมตร 
๒) การเจาะรูเสียงบนตัวเครื่อง จะใช้เหล็กแหลม เผาไฟให้ร้อนจัด เจาะเข้าที่บริเวณตัว

ไม้ในต าแหน่งที่คาดคะเนไว้ 

 
๓) การวัดต าแหน่งรูเสียง 

๓.๑ ใช้เชือกพันรอบนิ้วมือ (นิ้วก้อย) ๓ รอบ ความยาวของเชือกที่ได้ จะเท่ากับ
ความยาวของรูปี่รูแรก ถึงรูสุดท้าย 
๓.๒ การก าหนดรูแรกวัดจากการกะระยะของการก ามือ แล้ววางปลายนิ้วโป้ง 
 

 
 
๓.๓ ระยะห่างระหว่างรู เท่ากับความยาวของปลายข้อนิ้วชี้ 

 
ส่วนลิ้นปี่ลื้อ 

๑) เตรียมอุปกรณ์ท าลิ้น ได้แก่ แผ่นทองเหลืองบางๆ เพ่ือท าลิ้น สิ่ว และท่อนไม้ไผ่
ส าหรับขูดแผ่นทองเหลืองท าลิ้น 



๔๑ 
 

 
๒) น าแผ่นทองเหลืองบาง ตัดเป็นสี่ เหลี่ยมพ้ืนผ้า ขนาดประมาณ ๑.๕ x ๒.๐ 

เซนติเมตร จากนั้นยึดติดกับท่อนไม่ไผ่ที่เตรียมไว้ 
 

 
 

๓) ใช้สิ่ว ขูดแผ่นทองเหลืองที่ยึดติดกับไม้ ให้มีลักษณะรูปตัววี โดยปลายด้านหนึ่ง
สามารถเคลื่อนไหวได้อิสระ ส่วนอีกด้านหนึ่งยังคงยึดติดกับแผ่นทองเหลืองอยู่  
ทดสอบเป่าเสียงลิ้น ให้ได้ระดับท่ีต้องการ 

๔) น าแผ่นลิ้นทองเหลือง ยึดติดกับตัวท่อปี่ที่เตรียมไว้โดยใช้ขี้ผึ้ง หรือปูนขาว เป็นกาว
ทาสมานแผ่นลิ้น กับตัวปี่  
 



๔๒ 
 

 
 

ในการท าปี่ สิ่งที่ท ายากที่สุด คือ ลิ้นของปี่ ซึ่งต้องใช้ความพยายาม และเวลานานมาก ส่วนสิ่งที่
ยากอีกประการคือ ไม้ที่น ามาใช้ท าปี่ลื้อ หรือ ไม้หน่อขมเป็นไม้ที่หายากมาก ในเขตประเทศไทย ปัจจุบัน
นายแก้ว ยังคงรับท าปี่อยู่ แต่ใช้เวลาท าแต่ละอันนานมาก ซึ่งมีผู้คนในพ้ืนที่สนใจสั่งท าน้อย 

ส่วนในพื้นท่ีอ่ืน ช่างปี่จะสั่งซื้อปี่จากเมืองยอง ประเทศเมียนม่าร์ เข้ามาใช้ทั้งสิ้น เนื่องจากมีราคา
ถูก ประมาณ ๑๐๐ บาท ต่อเลา และมีหลากหลายขนาด/ระดับเสียงให้เลือก และบางครั้งช่างขับลื้ออาจมี
ปี่ที่มีระดับเสียงเข้ากับเสียงของตนเอง เมื่อเดินทางไปแสดงที่ไหนก็จะน าปี่พกติดไปด้วยเสมอ แต่ปัจจุบัน
ช่างขับลื้อจะมีช่างปี่ประจ าตัว จึงเป็นที่รู้กันว่าช่างขับลื้อคนนี้ต้องใช้ปี่อันไหน หรือเสียงขนาดไหน 

 
๕. ระบบเสียงปี่ลื้อ 

ปี่ลื้อ เป็นเครื่องดนตรีที่บรรเลงท านองตามเสียงขับลื้อ และยังช่วยยึดเสียงร้องของช่างขับลื้อ
ไม่ให้เพ้ียนไปจากโน้ตเสียงหลักของท านองขับลื้อ ดังนั้นเสียงของปี่แต่ละเลา จะมีความเหมาะสมกับช่าง
ขับบางคน กล่าวคือ ปี่ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางเล็กมักจะมีเสียงเล็กแหลม และสูง เหมาะส าหรับเสียงของช่าง
ขับผู้หญิง ส่วนปี่ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางมากๆ มักจะมีโทนเสียงต่ าซึ่งเหมาะกับเสียงของช่างขับผู้ชาย 

จากการลงพ้ืนที่ภาคสนามผู้วิจัยได้บันทึกเสียงปี่แต่ละเลา จากนั้นท าการวิเคราะห์เสียงด้วย
กระบวนการทางคอมพิวเตอร์ โดยใช้โปรแกรม Wave Lab 6 # Audio Editing and Mastering Suite 
by Steinberg วิเคราะห์ผลโดยการเทียบความเที่ยงตรงของเสียงปี่ลื้อ ตามหลักทฤษฎีการวัดระดับเสียง
ระบบแบ่งเท่า (Equal Temperament) ของ Alexander J. Ellis (๑๘๑๔-๑๘๙๐) โดยใช้หน่วยวัดระดับ
เสียง เรียกว่า เซนต์ (Cent) แบ่งระยะห่างของโน้ต เป็น ๑๒ โน้ต มีค่าความห่างแต่ละโน้ตเท่าๆกัน คือ 
๑๐๐ เซนต์ ตั้งค่า C กลาง (Middle C) มีค่าเท่ากับ ๐ จัดระยะใน ๑ ช่วงทบหรือคู่แปด (Octave) รวม
ทั้งหมด ๑,๒๐๐ เซนต์ สามารถน าเสนอเป็นรูปแผนภูมิได้ ดังนี้ 



๔๓ 
 

โน้ต C C# D D# E F F# G G# A A# B C 

เซนต์) 
๐ ๑๐

๐ 

๒๐
๐ 

๓๐
๐ 

๔๐
๐ 

๕๐
๐ 

๖๐
๐ 

๗๐
๐ 

๘๐
๐ 

๙๐
๐ 

๑๐
๐๐

 

๑,
๑๐

๐ 

๑,
๒๐

๐ 

 

จากการเทียบวัดค่าระดับเสียงของปี่ลื้อ แต่ละเลา สามารถแจงความถ่ีของเสียงเครื่องดนตรีแต่ละ
ชนิด ได้ดังนี้ 

๑) ปี่ของนายแก้ว มาไกล จากการสาธิตเสียงท านองหลักของท านองขับลื้อ 

 

 

 

น ามาวิเคราะห์ค่าความถ่ีของโน้ตที่ปรากฏ ได้ดังนี้ 

 

 

 

๒) ปีข่องนายแก้ว แสงงาม 

ปี่ของนายแก้ว เป็นปี่ตัวเดียวกันกับที่ใช้เป่าบรรเลงให้กับนางทองพูน ในการขับบทเกี้ยวพาราสี 
สามารถวิเคราะห์จากบันไดเสียง และหาค่าความถี่ได้ดังนี้ 

 

 

 

 

 

(+๔๗) (+๑๔) (+๑๗) (+๔๔) 

(+๑๓) (+๕๕) (+๓๔) 



๔๔ 
 

๓) ปี่ของนายแสง แสงเพชร 

ปี่ของนายแสง แสงเพชร ที่วัดในครั้งนี้ นี้ เป็นปี่ที่ใช้ขับกับนายจอม จายเสา สามารถวัดความถี่ได้ 
ดังนี้ 

 

 

 

๔) ปี่ของนายประดิษฐ์ ดวงมะลิ 

ปี่ของนายประดิษฐ์ที่วัดในครั้งนี้ เป็นปี่ตัวที่บรรเลงประกอบการขับลื้อของนายวิชัย ศรีจันทร์ 
สามารถวัดความถี่ได้ดังนี้ 

 

 

 

จากการศึกษาวัดระดับเสียงของปี่ลื้อ สามารถสรุปได้ว่า ระดับเสียงของปี่ลื้อจะไม่คงที่ตายตัวใน
เรื่องของค่าความถี่ ปี่แต่ละเลาสามารถมีระดับเสียงแตกต่างกันได้ แต่จะขึ้นอยู่กับความสัมพันธ์ของเสียง
ร้องของผู้ขับแต่ละคน ซึ่งเป็นหน้าที่ของช่างปี่ที่แสวงหา หรือเตรียมปี่เอง ในเรื่องของระดับเสียงพิจารณา
เห็นว่า โดยทั่วไปท านองจะใช้เสียงไม่มาก เสียงหลักประมาณ ๓-๔ เสียง และเสียงที่เกี่ยวข้อง ประมาณ 
๑-๒ เสียง ส่วนนี้เข้าใจว่าเป็นลูกเล่นที่เพ่ิมเติมเข้ามา โดยเสียงหลักจะมีระยะห่างของเสียง ประมาณ
ครึ่งเสียง (1 Semitone) และเสียงเกี่ยวข้อง มีระยะห่างของเสียงประมาณหนึ่งเสียง (2 Semitone) 

ทั้งนี้ ระยะห่างของเสียง ทั้งระยะครึ่งเสียง และเต็มเสียงนั้น ควรพิจารณาถึงค่าความถี่เบี่ยงเบน 
(+,-) ของเสียงประกอบการพิจารณาด้วย 

 

 

 

(+๒๕) (+๔๐) (+๖) (+๘๔) (+๙) 

(+๓๙) (-๑๒) (-๒๑) (-๓๓) (-๘๐) 



๔๕ 
 

๓.๓ พิธีกรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวข้องกับการขับล้ือ 
 ๑) พิธีกรรม 

การขับลื้อมีบทบาทเกี่ยวข้องกับกิจกรรมประเพณีของกลุ่มคนชาวไตลื้อ เป็นศิลปะการแสดง
ที่มีการสืบทอดต่อกันมาเป็นรุ่นๆ สามารถสร้างคนให้เป็นคนดี ประสบความส าเร็จในชีวิตมาอย่าง
มากมาย เป็นศิลปะการแสดงที่ชาวไตลื้อมีความภาคภูมิใจ เพราะเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่
ไม่สามารถจับต้องได้ แต่สืบสานต่อกันมาชั่วลูกชั่วหลาน ดังนั้นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับการขับลื้อจึง
เป็นพิธีกรรมที่แสดงออกถึงความเลื่อมใส กตัญญูรู้บุญคุณครูอาจารย์ที่ประสิทธิ์ประศาสตร์วิชาให้แก่
ตน คือ พิธีไหว้ครูการขับลื้อ ดังจะได้น าเสนอรายละเอียด ดังต่อไปนี้ 
 

๑.๑ พิธีไหว้ครูการขับล้ือ 
พิธีไหว้ครู หรือเรียกอีกอย่างตามกลุ่มช่างขับลื้อว่า “การฟายครูลื้อ” หรือ “การฟายครู” 

การฟาย หมายถึง การไหว้ ฟายครู หมายถึงไหว้ครู ครู หมายถึง ผู้ประสิทธิ์ประศาสตร์วิชา สั่งสอน
การขับลื้อ หรือเป่าปี่ลื้อ ให้แก่ตนเป็นพิธีกรรมส าคัญยิ่งที่ช่างขับลื้อ และช่างปี่ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นครูที่
ล่วงลับไปแล้ว การฟายครูต้องปฏิบัติก่อนการแสดงการขับลื้อทุกครั้ง เพ่ือเป็นการระลึกถึงบุญคุณครู
ที่สั่งสอนมาจนมีวันนี้ นอกจากแสดงความเคารพกตัญญูต่อครูแล้ว การฟายครูยังถือเป็นการสร้าง
ความเชื่อมั่นในการขับลื้อในงานนี้ด้วยว่าจะมีครูเข้ามาช่วยดลใจให้คิดบทขับลื้อได้ไพเราะ ไม่ติดขัด 
ตลอดการแสดง เสียงที่ขับออกไปมีเสียงใส ก้องกังวานสอดรับกับเสียงปี่อย่างไพเราะ และเมื่อขับลื้อ
ออกไปแล้วหากใครได้ยินเสียง จะเกิดความชื่นชอบ ประทับใจในแสดงของตนอีกด้วย 

ดังนั้นการฟายครูก่อนการขับลื้อในแต่ละครั้งช่างขับจะต้องเตรียม “ขันตั้ง” ในขันตั้งมีดอกไม้ 
๔ คู่ เทียน ๔ คู่  เหล้า ๑ ขวด เงินยกครู ๑๐ บาท และวางปี่ที่จะใช้เป่าประกอบการขับในแต่ละครั้ง
ใส่ในจาน ถาดหรือพานร่วมกันด้วย เนื่องจากถือว่ามีครูร่วมกัน จากนั้นช่างขับที่อาวุโสก็จะท าพิธีฮาย
ครูหรือเฮียกครู (เรียกครู)หลังจากที่ฮายครูเสร็จก็จะเอาเหล้าหยาด (เทราด) ลงในขันตั้ง  เสร็จแล้วจึง
เริ่มขับเรื่องราวต่างๆ เมื่อเสร็จสิ้นการขับ ช่างขับจะน าดอกไม้ เทียนในขั้นตั้งไปไว้บนหิ้งครูที่บ้าน 
หน้าหิ้งครูจะมีบทคาถาฟายครู บทขับ ปี่ วี (พัด) และสิ่งที่เก่ียวข้องกับขับลื้ออยู่รวมกันที่หิ้งครู 



๔๖ 
 

 

ภาพที ่๓.๖ หิ้งครูขับลื้อ ซึ่งตั้งรวมกับหิ้งพระ 
บ้านนายกร แก้วค าแปง ช่างขับลื้อ อ.เชียงค า บันทึกภาพเมื่อ ๒๓ ธันวาคม ๒๕๔๗ 

ที่มา: นิศาธร กองมงคล 
 

การฟายครูนอกจากจะฟายก่อนขับแล้ว ในรอบปีช่างขับจะต้องท าพิธีฟายครูใหญ่ทุกปีที่
เรียกว่า “เลี้ยงครู”  การเลี้ยงครูจะท าในเดือน ๘ (เหนือ)  หรือเดือนกรกฎาคม  ขึ้น ๑๒ ค่ า  หากปีใด
ไม่สามารถจัดพิธีเลี้ยงครูได้ก็จะต้องบอกกล่าว บนบานเอาไว้ แล้วจึงเลี้ยงครูภายหลัง สิ่งที่ต้องใช้ใน
พิธีเลี้ยงครู ได้แก่ ดอกไม้ ๔ คู่  เทียน ๔ คู ่เหล้าขาว ๑ ขวด อาหารคาว-หวาน เช่น ไก่ต้ม ข้ามต้มมัด 
ขนมหวาน และผลไม้ต่างๆ พิธีเลี้ยงครูในแต่ละปีจะมีการเชิญช่างขับ ช่างปี่ ตลอดจนบรรดาลูกศิษย์
มาช่วยเลี้ยงครู และถือเป็นโอกาสดีที่ช่างขับ ช่างปี่ได้มาพบปะสังสรรค์ ร่วมกันขับกล่อมให้งาน
สนุกสนานครึกครื้นมากยิ่งข้ึน (นิศาธร กองมงคล; ๒๕๔๗: ๗๕) 

 

ตัวอย่างค าฟายครูก่อนการแสดงโดยนายกร แก้วค าแปง ครูซออ าเภอเชียงค า (ข้อมูลจาก 
นิศาธร กองมงคล; ๒๕๔๗: ๗๖) 

 
 



๔๗ 
 

ค าฟายครูภาษาลื้อ ค าแปล 
มาล๊อะเจ้าข้อยเห่ยม๊ามา มาเถิดท่าน ขอให้รีบมา 

มาตึงยูงปิ๊นป๋าในไซ ขอให้มาทุก ๆ ท่าน เหมือนปลามาติดไซ 
สรุปเกิดก๋างในน้ า ที่เกิดในกลางแม่น้ า 
มาตึงเสื้อต่าน้ า มาท้ังผู้ปกปักรักษาท่าน้ า 
เจ้าใหญ่นายเฮย เจ้าใหญ่  นายโต 

มาล๊อะข้อยเห่ยม๊ามา มาเถิดท่าน ขอให้รีบมา 
มาตึงเจ้าสบย๊าง มาท้ังเจ้าผู้ปกครองดูแลทุกท่ี 
มาตึงนางฮ่องลึก มาท้ังนางผู้ปกปักรักษาหลุมลึก 

มาตึงเจ้าจ้างเผิกงาเขียว มาท้ังเจ้าช้างเผือก  งาเขียว 
เหลียวหลังหันผ่อเมืองเจียงหุ้ม เหลียวมองข้างหลังดูเมืองเชียงหุ้ม 

มาอยู่กุ้มในข้อยอยู่แฝง มาแฝงอยู่ในตัวข้า 
มาตึงเตวดาเถร มาท้ังเทวดา 

พร้อมพญาพรมหลักแต่น พญาพรมทุกแห่ง 
ตั้งแถวน้ าโอกาสเอามา ขอให้มาทุกโอกาส 

มาล๊อะเจ้าข้อยเห่ยม๊ามา มาเถิดท่าน ขอให้รีบมา 
ฮีบเต๊อะเจ้าข้อยเห่ยปันป้อน รีบมาช่วยอ านวยอวยพร 

ก๋าละถึงยามแลงมาก๋ินส้าวันแดง มาถึงยามเย็นให้มาทานลาบ 
มาก๋ินแกงหว่านเงินหว่านค าต่านย้อม มาทานแกงในชามเงินชามทอง 

มาอยู่ล้อมปายข้อย อยู่แขน มาอยู่ที่แขนและรอบ ๆ ตัวข้า 
มาตึงเตวดาแขน มาท้ังเทวดาแขน 

พร้อมพญาพรม หลักแต่น พญาพรมทุกแห่ง 
ตั้งแถวน้ าโอกาสเอามา ขอให้มาทุกโอกาส 

มาล๊อะเจ้า ข้อยเห่ยม๊ามา มาเถิดท่าน ขอให้รีบมา 
มาอยู่สบจ่วยยอ มาอยู่ที่ปากขอให้ช่วยพูดเก่ง 
มาอยู่คอจ่วยฮ้อง มาอยู่คอที่ขอให้ช่วยร้อง 
มาอยู่ไส้ในต้อง มาอยู่ในล าไส้หรือในท้อง 
จะออกปิ๊นก้ า…. ก็ขอให้พูดออกเป็นค า.. 

 

 



๔๘ 
 

๑.๒ พิธีกรรมความเชื่อเรื่องผีเจ้าหลวง 

ในคติความเชื่อเรื่องผี  มีอิทธิพลต่อการด ารงชีวิตของชาวไตลื้ออย่างมาก  ดังนั้นพิธีกรรมของ
ชุมชนชาวไตลื้อจึงเกี่ยวข้องกับผีเป็นส่วนใหญ่ เช่น การเลี้ยงผี ไม่ว่าเป็นผีเมือง  ผีฝาย  ผีเสื้อบ้าน  
และเข้ากรรมบ้าน ชาวไตลื้อให้ความส าคัญเป็นอย่างมากกับการเลี้ยงผี เพราะถือว่าผีจะช่วยปกปัก
รักษาชุมชน ผู้คนให้อยู่อย่างมีความสุข การเลี้ยงผีนั้นมีประจ าทุกปี จากการสอบถามพ่อเฒ่าไหล ยาวิ
เลิง  ซึ่งเป็นผู้ประกอบพิธีกรรมเลี้ยงผีเจ้า หรือ “พ่อเข้าจ้ า” พบว่าชาวไตลื้อมีการเลี้ยงผีทั้งผีดีและผี
ไม่ด ีเพ่ือให้ผีดีช่วยปกป้องคุ้มครองในส่วนการเลี้ยงผีไม่ดีนั้นเพ่ือให้เป็นเครื่องเซ่นผีจะได้ไม่มาท าความ
เสียหายในแก่ชุมชน เช่น ท าให้สัตว์ที่ลี้ยงไว้ตายหรืออาจท าให้ผู้คนเสียชีวิตได้  และเมื่อผู้ใดมีเคราะห์
จึงท าพิธีการส่งเคราะห์เพ่ือให้ตนเองพ้นจากเคราะห์ร้ายเป็นครั้งๆ ไป ส าหรับในรอบปีนั้นจะมีพิธี
สงเคราะห์ในเดือนเมษายน เป็นการสงเคราะห์ร้ายไปกับปีเก่าให้ปีใหม่พบกับสิ่งที่ดี โดยเตรียมเสื้อผ้า
ของสมาชิกในครอบครัวคนละ 1 ผืน และเตรียมเส้นด้าย “ต่อศอกต่อคิง” คือด้ายสายสิญจน์ปลายชุบ
ด้วยเทียนทั้งสองข้าง จ านวน 2 เส้น เส้นแรกวัดความยาวเท่าความยาวแขน (ต่อศอก) เส้นที่สองวัด
ความยาวเท่าความสูง (ต่อคิง) (คิง หมายถึง ความสูงของตัวคุณ) แล้วท าสะตวงข้าวเหนียวปั้นเป็นรูป
เจดีย์ปักยอดด้วยเทียน ใส่เนื้อใส่ปลา นาไปท าพิธีสะเดาะเคราะห์ที่วัด จากนั้นเผาเส้นด้าย“ต่อศอก
ต่อคิง” และสะบัดเสื้อผ้าเพ่ือไล่เคราะห์หายให้ออกไปจากสมาชิกในครอบครัว เดิมทีในอดีตพ่อเข้าจ้ า
เล่าให้ฟังว่าการเผาเส้นด้าย “ต่อศอกต่อคิง” นั้นจะเผาต่อหน้าพระประธานโดยจะน าด้ายไปแขวนกับ
เขาควายที่แขวนอยู่หน้าพระประธานแล้วจึงจุดไฟเผาเส้นด้าย จากนั้นน าสะตวงเจดีย์ข้าวเหนียวไป
วางนอกบริเวณวัด  จึงเสร็จพิธี 

จากพิธีกรรมดังกล่าวในชุมชนไตลื้ออ าเภอเวียงแก่น  ปัจจุบันพบการขับลื้อเข้ามาเก่ียวข้องใน
พิธีเข้ากรรมบ้านเท่านั้น จากการสอบถามพ่อเฒ่าไหล ยาวิเลิง  พ่อเข้าจ้ าบ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม 
อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย กล่าวถึงพิธีเข้ากรรมบ้านว่า  ในช่วงประเพณีเดือนเจ็ดของ
วัฒนธรรมไตลื้อหรือประมาณเดือนพฤษภาคมของทุกปี  กลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อที่อพยพถิ่นฐานมาจาก
เมืองอูเหนือ แคว้นสิบสองปันนา จะมีการประกอบพิธีกรรมส าคัญอย่างหนึ่งที่เรียกว่า พิธีเข้ากรรม
บ้าน หรือ พิธีปางเจ็ดในหมู่บ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น ซึ่งเป็นหมู่บ้านดั้งเดิม หรือ 
“หมู่บ้านเก๊า” ของบรรพบุรุษชาวไตลื้อเมืองอูเหนือที่อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานยุคแรกๆ ในจังหวัด
เชียงราย  

ซึ่งแต่ละปีจะมีผู้ชายชาวไตลื้อส่วนหนึ่งจากบ้านท่าข้าม บ้านโล๊ะ บ้านขวาก บ้านปอกลาง 
บ้านปางหัด ในอ าเภอเวียงแก่น และบ้านทุ่งหมด อ าเภอเชียงของ เดินทางมาเข้าร่วมพิธีปางเจ็ดที่
หมู่บ้านแห่งนี้เพราะเชื่อกันว่า เมื่อครบรอบขวบปีแล้วจะต้องท าพิธีบวงสรวงเลี้ยงผีบ้านผีเมือง  ด้วย
สัตว์ใหญ่ปีละหนึ่งครั้งถือเป็นการบอกกล่าวว่าชาวไตลื้อทุกคนไม่ได้ละทิ้งความเชื่อตามจารีตประเพณี
เดิมหากแต่ยังปฏิบัติสืบทอดและให้ความเคารพนับถือมาจนถึงปัจจุบัน  



๔๙ 
 

โดยในพิธีเข้ากรรมบ้านทุกหลังคาเรือนจะติด ตาแหลว ไว้ที่หน้าบ้านเพื่อเป็นสัญลักษณ์แสดง
ให้บุคคลภายนอกหมู่บ้านได้รู้ว่าห้ามเข้ามาในบริเวณบ้าน ในเวลาเช้ามืดพ่อเข้าจ้ า จะน าควายตัวผู้สี
ดา ๑ ตัว และไก่ ๑๒ ตัว ไปบอกกล่าวเซ่นสรวงให้กับผีเจ้าหลวงบริเวณหน้าหอที่ท าพิธี ซึ่งสร้างเป็น
ศาลามุงด้วยกระเบื้องและมีแท่นส าหรับวางเครื่องประกอบพิธี ๒ ระดับ (ส าหรับเจ้าหลวงและบริวาร) 
ซึ่งอยู่ในเขตป่าที่ปกคลุมด้วยต้นไม้ใหญ่ที่ชุมชนอนุรักษ์ไว้ ผู้ที่เข้าร่วมพิธีเมื่อมาถึงจะน าดอกไม้และ
เทียนไปเรียงไว้ที่หอพิธีเป็นการเคารพผีเจ้าซึ่งบริเวณพิธีนั้นอนุญาตให้เฉพาะผู้ชายและคนที่นับถือผี
เจ้าเหมือนกันเท่านั้นที่จะเข้าไปได้  จากนั้นพ่อเข้าจ้ ากล่าวขออนุญาตท าพิธีเสร็จแล้ว “หลัก” หรือคน
ที่ท าหน้าที่ฆ่าสัตว์ใหญ่ในพิธีปางเจ็ดจะเป็นผู้ท าหน้าที่ฆ่าสัตว์ดังกล่าว  เพ่ือใช้ในการประกอบพิธีแล้ว
มอบให้ชาวบ้านนาไปท าเป็นอาหารมาเซ่นสังเวยแก่ผีเจ้าหลวง โดยอาหารที่ท าด้วยเนื้อสัตว์เหล่านี้จะ
แบ่งเป็นลาบควาย แกงอ่อม เครื่องในต้ม ไก่ต้ม ข้าวเหนียว น้ า และเหล้า พร้อมด้วยดอกไม้ ธูปเทียน
ที่ชาวบ้านเตรียมมา หลังจากนั้นประมาณครึ่งชั่วโมง พ่อเข้าจ้ าจะกล่าวค าขออนุญาตเพ่ือลาเครื่องเซ่น
ไหว้ต่างๆ หรือที่เรียกว่า “แก๋งซากของเหลือ” มารับประทานร่วมกันเป็นอันเสร็จพิธี ส าหรับเนื้อส่วน
ที่เหลือจากการแบ่งท าเป็นอาหารมาเซ่นสังเวยแก่ผีเจ้าหลวงนั้นชาวบ้านจะท าการแบ่งเป็นกองๆ หรือ 
“ตกปุ้น” ให้แต่ละครอบครัวที่เข้าร่วมพิธีไปรับประทานที่บ้าน  

ครั้นพอตกเวลาเย็น ชาวบ้านจะมารวมกันเพ่ือท าพิธีสู่ขวัญพ่อเข้าจ้ า และในช่วงค่ า บรรดา
กลุ่มผู้เฒ่าผู้แก่จะพากันร้องเพลงพ้ืนบ้านที่เรียกกันว่า “ขับลื้อ” ณ ลานหน้าหอเจ้าหลวง ซึ่งตั้งอยู่ใน
บริเวณบ้านของพ่อเข้าจ้ า โดยมีช่างปี่ท าหน้าที่คอยบรรเลงขับกล่อมด้วยท่วงท านองที่ไพเราะ  ช่างขับ
ลื้อก็จะกล่าวบทล าน าสรรเสริญเยินยอคุณเจ้าหลวงองค์ต่างๆ  ที่ชาวบ้านให้ความเคารพนับถือ
ตามล าดับ  เพ่ือเชื้อเชิญให้เจ้าหลวงลงมาประทับทรง “ที่นั่ง” หรือ “หลักญิง” (หลักหญิง)  บ้างก็
เรียก “แม่เฒ่าที่นั่ง” เมื่อเจ้าหลวงมาประทับแล้ว ชาวบ้านจะพากันซักถามเกี่ยวกับเหตุการณ์ต่างๆ 
ในหมู่บ้านรวมถึงอาการเจ็บไข้ได้ป่วยของคนภายในครอบครัว ในเวลารุ่งเช้าของวันต่อมาชาวบ้านจะ
มาร่วมท าพิธีสู่ขวัญให้กลับคืนมา ถือเป็นพิธีกรรมสุดท้ายของช่วงเข้ากรรมบ้านของชาวไทลื้อบ้านท่า
ข้าม  

ในพิธีเข้ากรรมบ้านนั้นแสดงให้เห็นถึงความอ่อนน้อมอ่อนตน  และความกตัญญูกตเวทีต่อ
บรรพบุรุษ เป็นการเชื่อมโยงสายสัมพันธ์และหลอมรวมชาติพันธุ์พลัดถิ่นที่มาจากถ่ินฐานบ้านเกิดเมือง
นอนเดียวกันให้ได้มีโอกาสมาพบปะสังสรรค์  และร่วมกันรักษาขนบธรรมเนียม  ประเพณ ี อัตลักษณ์
พิธีกรรมดั้งเดิมของตนเอาไว้อย่างแนบแน่น  ซึ่งจากการเข้าไปมีส่วนร่วมพบว่ามีชาวไตลื้อจากประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเดินทางมาร่วมงานด้วย ในตอนเย็นมีการขับลื้อ พูดคุย ดื่มกิน
อย่างสนุกสนาน จากการสอบถามพบว่าได้ติดต่อพูดคุยกันอยู่ตลอดผ่านทางโทรศัพท์เมื่อมีโอกาสงาน
ส าคัญจึงเดินทางเข้ามาร่วมด้วยเพราะเป็นญาติและนับถือผีเจ้าหลวงเหมือนกัน 



๕๐ 
 

 
ภาพที ่๓.๗ ภายในหอพิธีกรรมผีเจ้าหลวง 

ที่มา: นางสาวกรรณิกา ยาวิเลิง 

 

ภาพที่ ๓.๘ ภายนอกหอพิธีกรรมผีเจ้าหลวง 
ที่มา: นางสาวกรรณิกา ยาวิเลิง 

 
ผีเจ้าหลวง คือ ผีบรรพบุรุษ เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวไตลื้อให้ความเคารพเป็นอย่างมาก การท า

พิธีไหว้ประจ าปี แต่ละครั้งจึงต้องมีช่างขับลื้อประจ าตัวค่อยขับลื้อก่อนเริ่มพิธีกรรม บุคคลที่ได้รับการ
คัดเลือกให้เป็นช่างขับประจ าตัวผีเจ้าหลวงนั้น มีกระบวนการคัดเลือกจากการเข้าทรงของร่างทรงผี
เจ้าหลวง และเมื่อเข้าทรงผีเจ้าหลวงจะชี้ว่าให้ใครเป็นช่างขับประจ าตัว และผู้นั้นจะได้ รับการ
มอบหมายให้เป็นช่างขับลื้อประจ าตัวผีเจ้าหลวง ปัจจุบันนี้ช่างขับประจ าผีเจ้าหลวง คือ คุณยายทอง



๕๑ 
 

พูน ยาวิเลิง บ้านท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย ซึ่งได้ถูกเลือกให้เป็นช่างขับประจ าตัวผีเจ้า
หลวงมาตั้งแต่อายุ ๔๘ ปี (พ.ศ.๒๕๓๒)  

เป็นที่น่าสังเกตว่าต าแหน่งในการท าพิธีกรรมต่างๆ จะถูกคัดเลือกในสายตระกูลตามต้น
ตระกูลที่ถูกเลือกกันมา เช่น ต าแหน่งช่างขับประจ าตัวคนก่อนหน้าคุณยายทองพูน ก็เป็นเครือญาติ
ของยายมาก่อน ต าแหน่งผู้จัดท าพิธีก็จะเป็นสายตระกูลเดิมของคนปัจจุบันมาก่อนเช่นกัน 

ผู้วิจัย ได้พบกับความเชื่อเรื่องเจ้าหลวง ของชาวไทลื้อ อีกพ้ืนที่หนึ่งคือ ชุมชนไทลื้อ วัดดอน
มูล ต าบลศรีภูมิ อ าเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน ซึ่งมีความเชื่อเรื่องเจ้าหลวงของไตลื้อเช่นกัน และมีการ
จัดพิธีบวงสรวงขึ้นเป็นประจ าทุกปีเพ่ือเป็นการร าลึกถึงคุณงามความดีของเจ้าหลวงไตลื้อในอดีตที่
รวบรวมพ่ีน้องชาวไตลื้อ และสร้างบ้านเมือง แต่ปัจจุบันถูกเปลี่ยนระบบการปกครอง และเข้าเป็นส่วน
หนึ่งของประเทศจีน 

 

 

ภาพที ่๓.๙ อนุสาวรีย์เจ้าหลวงเมืองล้า บ้านดอนมูล อ.ท่าวังผา จ.น่าน 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 



๕๒ 
 

 

ภาพที่ ๓.๑๐ หอเทวดาเจ้าหลวงเมืองล้า บ้านดอนมูล อ.ท่าวังผา จ.น่าน 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 

 ๒. ขนบธรรมเนียม ประเพณี และความเชื่อ 
ชาวไตลื้อ มีความเชื่อ และเลื่อมใสในพระพุทธศาสนา และการประกอบอาชีพที่เกี่ยวข้องกับ

การเกษตรกรรม ดังนั้นการด าเนินวิถีชีวิต และการประกอบพิธีกรรมของชาวไทลื้อ จึงมีความละม้าย
คล้ายกับชาวไทยในพ้ืนที่ เช่น การเลี้ยงผีฝาย เพ่ือเป็นสิริมงคล การเรียกขวัญข้าว ปีไหนที่เห็นว่าข้าว
เจริญเติบโตไม่เต็มที่จึงจัดให้มีการเรียกขวัญข้าว  การสู่ขวัญข้าวใหม่ ฤดูเก็บเกี่ยวข้าวได้ผลผลิตเป็นที่
น่าพอใจก็จะท าพิธีสู่ขวัญข้าวใหม่ ซึ่งจะได้น าเสนอข้อมูลประเพรีที่ส าคัญของชาวไทลื้อ ดังต่อไปนี้  
 

๒.๑ ประเพณีการสู่ขวัญข้าวใหม่ 
การจัดประเพณีการสู่ขวัญข้าวใหม่ มีวัตถุประสงค์เพ่ือเรียกขวัญพระแม่โพสพที่ตกหล่นตาม

ท้องนาขึ้นสู่ยุ้งฉาง เป็นประเพณีพิธีกรรมที่จัดข้ึนเพื่อบูชาพระแม่โพสพป้องกันศัตรูพืชและสัตว์ท าลาย 
เพ่ือให้ได้ผลผลิตมากในปีต่อไป 

การด าเนินพิธีกรรมโดยทั่วไปชาวนาต่างก็ท าพิธีโดยให้เจ้าของนาฝ่ายหญิงนุ่งขาว ห่มขาวเป็น
ผู้ท าพิธีตอนเช้าตรู่โดยเตรียมอุปกรณ์ ได้แก่ ข้าวต้ม เผือก มัน ไข่ ขันธ์ ๕ ขวดน้ า แก้วแหวนเงินทอง 
แป้ง หวี กระจก ผ้าสไบ (อาจมีเพ่ิมเติมหรือแตกต่างตามท้องถิ่น) น าสิ่งของเหล่านี้ห่อด้วยผ้าขาว ใส่
กระบุงหรือบางท้องที่ปิดกระบุงด้วยผ้าขาว น าขอฉายคอนกระบุง (บางหมู่บ้านใช้ผ้าสีผูกให้สวยงาม) 
เดินไปตามท้องนา เจตนาของตน ร้องเรียกแม่โพสพ ใจความคือเชิญแม่โพสพที่ตกหล่นอยู่ให้มาอยู่ใน
ยุ้ง ฉาง บางหมู่บ้าน เพ่ือนบ้านขานรับจนถึงบ้าน จากนั้นจึงน ากระบุงที่ด าเนินพิธีกรรมไปไว้ในยุ้งข้าว 



๕๓ 
 

บางหมู่บ้านมีพราหมณ์ท าพิธีเรียกขวัญเข้ายุ้ง โดยมีการตั้งบายศรี และเครื่องไหว้ในยุ้ง การสู่ขวัญด้วย
ส านวนหรือภาษาถ่ินที่แตกต่างกันออกไป 
 

๒.๒ ประเพณีการเกิด 
ตามปกติหญิงไทลื้อตั้งครรภ์ไม่มีข้อห้ามในเรื่องอาหารการกิน คงรับประทานอาหารได้

ตามปกติ ครั้นเมื่อถึงเวลาเจ็บท้องใกล้คลอดลูก ผู้เป็นแม่จะนั่งใกล้ๆ โดยมีผู้ท าคลอด ซึ่งอาจจะเป็น
แม่ตัวเองหรือแม่สามีช่วยท าคลอดให้ เมื่อทารกตกถึงฟาก ผู้ท าคลอดจะใช้ป่านผูกสายสะดือใช้มีดตัด 
(ท าด้วยผิวไม้ไผ่) บรรจุลงในกระบอกไม้ไผ่เจาะรูด้านข้างปิด อัดไว้ เพราะคนลื้อมีความเชื่อว่าถ้าหาก
ไม่เจาะรู จะท าให้เด็กหายใจไม่ได้ หลังจากนั้นท าความสะอาดผู้เป็นแม่และเด็กน้อย แล้วก็ส่งให้แม่รับ 
ซึ่งจะเลือกจากหญิงที่ประวัติดี มีฐานะดีพอสมควร ไม่เป็นหม้ายหรือหย่าร้างมาก่อน แม่รับอุ้มเด็กไป
วางในกระด้งที่เตรียมไว้ แล้วน าไปวางไว้ที่หัวบันไดพร้อมกับตะโกนด้วยเสียงดัง ๆ ว่า “ผีจะกินก็กินเห
แต่น้อย ผีบ่เล้งกูซิเล้ง” จากนั้นก็เอามามอบให้แม่ของเด็ก ส าหรับรกของเด็ก ผู้เป็นพ่อจะเลือกหาวัน
ดีแล้วน ากระบอกใส่รกไปแขวนไว้ที่กิ่งไม้ในป่าข้าง บ้าน ขณะกลับถึงเรือน ถ้าเป็นลูกสาว พ่อของเด็ก
จะจับเครือที่ทอผ้าก่อน ถ้าเป็นลูกชายก็จะจับมีดตัดไม้ก่อนขึ้นเรือน ที่ท าเช่นนี้เพราะเชื่อว่าเมื่อเด็ก
เติบโตขึ้น จะมีความอดทนและขยันหมั่นเพียรในการท างาน ภายหลังคลอดจะต้อง อยู่ก า (อยู่ไฟ) มี
ก าหนด ๓๐ วัน ภายใน ๓ วันแรก จะรับประทานอาหารได้แต่ข้าวกับเกลือเท่านั้นเรียกว่า อยู่ก าน้อย 
เมื่อครบ ๓ วัน แล้วก็ท าพิธี ออกก าน้อย โดย น าเอาเกลือมาสู่ขวัญผูกข้อมือให้แก่แม่และเด็กน้อย ผู้
เป็นสามารถออกไปนอกห้อง หรือซักเสื้อผ้าได้ อาหารของแม่ระหว่างอยู่ก า รับประทานได้แต่น้ าพริก
ข่าจิ้มผักต้มและไก่ที่มีขนสีด า ห้ามอาหารประเภทไข่ เนื้อสัตว์ประเภทวัวควาย นอกจากนี้ยังมีข้อห้าม
เพ่ิมเติมส าหรับคลอดบุตรคนแรก ซึ่งเรียกว่า ท้องหัวสาว มี ข้อห้ามต่อไปอีก ๑ ปี คือห้ามรับประทาน
เนื้อควายเผือก หมูแม่ต้อง (หมูที่มีลูกแล้ว) เนื้อเสือ เก้ง กวาง ปลาร้า ปลาไม่มีเกล็ด ปลาบก ปลาไน 
เป็นต้น เมื่อครบ ๓๐ วัน จะไปเชิญหมอพรมาสู่ขวัญ ซึ่งต้องฆ่าไก่ ๑ ตัว ท าพิธีสู่ขวัญแม่และเด็กน้อย 
โดยถือว่าวันออกก าเป็นวันเกิดของเด็กน้อยอีกด้วย หมอพรจะน าเด็กไปวางที่หัวบันไดบ้านเพ่ือบอกผี
สางนางร้ายมาดูพร้อมท าเสียงน า คล้ายแมวแล้วพูดว่า “แก็กๆ กู้... หื้อมาเอ้ินมาเรียกเอาหลานสูคืน
เมือถ้าปิ๋นลูกสูหลานสู หื้อมาเรียกเอาป้อกไปเหเดี่ยวบ่ต้องหื้อ เหลือจากวันนี้ก๋ายมื่อนี้วันนี้บ่หื้อมา
เกี่ยวข้อง ปิ๋นลูกกูหลานกู” แล้วกระทืบเท้าให้เด็กน้อยตื่นและพูดต่อไปว่า “ถ้าตายก็หื้อตายเห หื้อใจ
ขาด คันใจบ่ขาด ก๋ายสามบาทปิ๋นลูกกูหลานกู สูเอาบ่ได้แล้ว” หมายถึง ให้ผีร้ายมาเรียกเอาลูกหลาน
กลับคืนในวันนั้น หลังจากนั้นเป็นลูกคน ถัดจากนั้นก็กระทืบเท้าให้เด็กสะดุ้งตื่นแล้วพูดในท านองว่า 
ถ้ า จ ะ ต า ย ก็ ข อ ใ ห้ ข า ด ใ จ ต า ย ทั น ที  ถ้ า ไ ม่ ต า ย ห ลั ง จ า ก นั้ น ก็ จ ะ เ ป็ น ลู ก ค น 
หลังจากนั้นหมอพรจะท า พิธีสวดมนต์ตัดขาดจากผี แล้วน าเด็กน้อยมาท าพิธีสู่ขวัญให้แก่ผู้เฒ่าผู้แก่ 
พ่อแม่และญาติพ่ีน้องผูกข้อมือเพ่ือให้เป็นลูกเป็นหลานต่อไป 



๕๔ 
 

ปัจจุบันพิธีกรรมนี้ เริ่มเลือนรางหายไป เนื่องจากการคลอดบุตรนิยมท าในโรงพยาบาล และ
การรับภาระการท างานจึงท าให้การอยู่ไฟของแม่ลูกอ่อน อาจเป็นไปไม่ครบตามประเพณี 
 

๒.๓ ประเพณีการเลือกคู่ครอง 
วิถีชีวิตตามขนบธรรมเนียมในอดีตของชาวไตลื้อเมื่ออายุย่างเข้าสู่วัยหนุ่มสาว จะมีสิทธิ

เสรีภาพในการเลือกคู่ครอง ชีวิตคู่จะเริ่มจากประเพณีแอ่วสาว กล่าวคือ พอถึงยามค่ าคืนบรรดาชาย
หนุ่มจะไปปลุกสาวที่ตนชอบพอถึงหัวนอน หากสาวพอใจก็จะออกมาพูดคุยกันที่ชานบ้าน ถ้าเป็นยาม
ฤดูหนาวบรรดาสาว ๆ จะนัดเพ่ือนสาวละแวกบ้านใกล้เรือนเคียงมาลงข่วงปั่นฝ้ายรอบๆ กองไฟ
บริเวณลานบ้าน หนุ่มลื้อก็จะชวนกันมาแอ่วสาวปั่นฝ้ายกลุ่มๆ ในระหว่างเดินทางหรือขณะพูดคุยกับ
สาวๆ ก็จะขับขานบทเพลงประกอบปี่ไม้ไผ่ โดยมีเนื้อหาในเชิงเกี้ยวพาราสีโต้ตอบกันไปเรียกว่า “ขับ
ลื้อ” พอถึงยามดึกต่างก็แยกกันกลับบ้าน โดยมีชายหนุ่มที่รักใคร่ชอบพอช่วยถือฝ้ายไปส่ งถึงเรือน 
แล้วผู้สาวก็จะเชิญชวนหนุ่มขึ้นไปคุยกันต่อบนเรือน จนกระทั่งเลยสองยามอาจถึงสามนาฬิกาของวัน
ใหม่จึงลากลับ เมื่อต่างฝ่ายรักใคร่จริงใจต่อกันแล้วก็จะบอกให้พ่อแม่ทราบ เพ่ือขอความเห็นชอบและ
นัดเจรจาสู่ขอ ตามธรรมเนียมของชาวไตลื้อนั้น ก่อนการสู่ขอ พ่อแม่จะไปหาผู้รู้หรือปราชญ์ชาวบ้าน
ช่วยพิจารณาชะตาของหนุ่มสาวเรียกว่า ท า “พิธีไขว่” หมายถึง การสืบสวนถึงประวัติการสืบสาย
โลหิตของทั้งสองฝ่าย ถ้าหากเป็นญาติใกล้ชิดชะตาจะขวางกัน แต่งงานกันไม่ได้ หากฝ่าฝืนจะเกิดภัย
พิบัติแก่พ่อแม่หรือญาติผู้ใหญ่ เช่น ปู่ ย่า ตา ยาย อาจเป็นอัมพาตหรือมีเหตุร้ายเกิดขึ้นกับบุคคล
เหล่านั้น ถือว่าเป็นข้อห้ามส าคัญซึ่งเป็นจารีตของสังคมไตลื้อ เมื่อฝ่ายชายได้รับความยินยอมจากพ่อ
แม่แล้ว ก็จะมอบหน้าที่ให้ “ พ่อใช้ ” ซึ่งโดยปกติจะเป็นญาติหรือนายบ้านพร้อมญาติผู้ใหญ่อีกคน
หนึ่งไปเจรจาสู่ขอ พิธีสู่ขอใช้ขันธ์ห้า คือ พาน มีดอกไม้และธูป ๕ คู่ หมากพลู ในการเจรจาสู่ขอจะ
กล่าวเป็นค ากลอนที่คล้องจองกัน ฝ่ายหญิงอาจตอบตกลงหรือเจรจาถามความสมัครใจของลูกสาว
ก่อน โดยจะให้พ่อใช้ฝ่ายหญิงไปแจ้งข่าวภายหลัง 
 

๒.๔ ประเพณีกินดองน้อย 
เมื่อทั้งสองฝ่ายตกลงเป็นเอกภาพกันดีแล้วก็จะนัดวันหมั้น ซึ่งเรียกว่า กินดองน้อย ในวันกิน

ดองน้อย ฝ่ายหญิงจะฆ่าหมู ๑ ตัว และไก่อีกจ านวนหนึ่ง จัดส ารับอาหารเลี้ยงต้อนรับญาติผู้ใหญ่ของ
ฝ่ายชาย ส่วนฝ่ายชายจะมอบก าไล เรียกว่า ปลอกแขนขวัญ น้ าหนักเงิน ๒ หมัน ๕ บี้ ให้แก่คู่หมั้น ถ้า
หากคู่หมั้นมีพ่ีชายหรือพ่ีสาวที่ยังเป็นโสดจะต้องเตรียมอีก ๒ หมัน ๕ บี้ ใส่พานไปมอบให้เพ่ือ “ข่ม
ขวัญอ้ายเอ้ือย” ภายหลังพิธีหมั้นแล้วฝ่ายชายจะอยู่ในฐานะเป็น เขยพราง คือ อยู่ไปพลางก่อน 
หลังจากนั้นก็ท าพิธีเซ่นไหว้บอกเทวดาเรือน (ผีเรือน) เขยพรางจะอยู่ในฐานะเป็น คนสองเรือน 
สามารถไปมาหาสู่นอนค้างคืนได้เพ่ือช่วยการงานที่บ้านฝ่ายหญิง แต่ยังไม่มีสิทธ์หลับนอนด้วยกัน ใน



๕๕ 
 

ระหว่างนั้นชายจะไม่ไปเกี้ยวพาราสีหญิงอ่ืน ส่วนหญิงก็จะไม่ไปลงข่วงปั่นฝ้ายเหมือนแต่ก่อน ทั้งจะ
ตั้งใจเก็บหอมรอมริบเพ่ือสร้างฐานะครอบครัวเตรียมกายเตรียมใจที่จะเข้าสู่พิธีแต่งดองเรียกว่า “สู่
ขวัญโอม” ซึ่งเขยพรางจะเปลี่ยนสถานภาพเป็นเขยสู่ เพ่ืออยู่กินกันฉันสามีภรรยาต่อไปตามปกติ 
ระยะเวลาจากเขยพรางไปหาเขยสู่จะกินเวลา ๓ เดือน ถึง ๑ ปี 
 

๒.๕ ประเพณีกินแขกแต่งดอง 
ประเพณีกินแขกแต่งดอง เป็นพิธีแต่งงานของชาวไตลื้อ นิยมท ากันหลังเทศกาลออกพรรษา 

คือ เดือนเกี๋ยง หรือเดือนยี่ คือราวเดือนพฤศจิกายนหรือธันวาคมเป็นต้นไป นิยมท าในเดือนคู่ โดยให้
พระสงฆ์หรือผู้รู้ในหมู่บ้านเลือกหา “มื้อใสวันดี” หรือแปลว่า “วันไหนวันดี” ให้เพ่ือเป็นสิริมงคลแก่คู่
บ่าวสาว พิธีกินดองของชาวไทลื้อนิยมจัดที่บ้านของฝ่ายหญิง โดยให้ทั้งสองฝ่ายรับผิดชอบค่าใช้จ่าย
ร่วมกัน ส่วนที่นอนหมอนมุ้งฝ่ายหญิงจะจัดหา หรือท าเองเตรียมไว้เมื่ออยู่ในวัยสาว โดยปกติช่วงก่อน
วันงานฝ่ายหญิงจะจัดเตรียมสิ่งของเครื่องใช้และอาหารบางอย่างไว้ ล่วงหน้าเพื่อเลี้ยงแขกในวันรุ่งขึ้น 
ส่วนวันที่สองเป็นวัน “กินดอง” จะมีแขกซ่ึงเป็นญาติของฝ่ายชายและฝ่ายหญิงรวมทั้งชาวบ้านมาร่วม
จ านวนมาก พิธีกินดองเริ่มจากพิธีแห่เขยไปสู่เรือนเจ้าสาว เมื่อถึงหัวบันไดจะมีหญิงผู้หนึ่งที่เป็นกุล
สตรีของหมู่บ้านเรียกว่า แม่คนดี รีบเอาถุงเงิน ง้าว (ดาบ) และมีดอุ่ม (มีดเหน็บ) จากเจ้าบ่าว น าไป
มอบให้ญาติผู้ใหญ่ของเจ้าสาว แล้วเข้าพิธีบายศรีเรียกว่า “สู่ขวัญโอม” ในพิธีสู่ขวัญโอมจะมีญาติ
ผู้ใหญ่ของทั้งสองฝ่ายมาผูกข้อมืออวยพรให้แก่คู่สมรส หลังจากนั้นก็จะแห่สะใภ้มายังเรือนฝ่ายชาย 
ท าพิธีเซ่นไหว้เทวดาเรือนเพ่ือขอรับเอาเขยไปอยู่เรือนของตน ในขณะเดียวกันญาติของฝ่ายชายก็จะ
ท าพิธีสู่ขวัญรับสะใภ้ใหม่เพ่ือเป็นสิริมงคลแก่เจ้าสาว 

ตามครรลองประเพณีของชาวไตลื้อที่เคยปฏิบัติสืบต่อกันมา เขยสู่ จะอาศัยอยู่กับพ่อตาแม่
ยาย ๓ ปี แล้วจึงแต่งดองกลับคืนไปอยู่เรือนพ่อแม่สามีอีก ๓ ปี เรียกว่า “สามปีไป สามปีป้อก” ในพิธี
แต่งดองกลับคืนจะมีการฆ่าหมู ๑ ตัว ไก่อีกจ านวนหนึ่งท าพิธีสู่ขวัญและเงินสินสอดอีก ๑๕ หมัน ก่อน
จะลงจากเรือน ก็ท าพิธีบอกกล่าวเทวดาเรือนเพื่อไปอยู่กับพ่อแม่ของสามีจนครบ ๓ ปี จึงจะปลูกเรือน
หลังใหม่ได้เพ่ือแยกสร้างครอบครัว 
 

๒.๖ กิจกรรม และเทศกาลในแต่ละเดือน 
ชาวไตลื้อมีกิจกรรมประเพณีตลอดปี ซึ่งในแต่ละเดือนมีกิจกรรมดังนี้ 
 

เดือนไทยสากล เดือนไทลื้อ กิจกรรม/ประเพณี 
พฤศจิกายน เดือนเจี๋ยง (เดือนอ้าย)  ปอยข้ึนพระธาตุ ขึ้นเรือนใหม่ กินแขก (แต่งงาน) 

ธันวาคม เดือนกรรม เข้ากรรม (อยู่ปริวาสกรรม) ตานข้าวใหม่ 
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มกราคม เดือนสาม เลี้ยงผีเมือง ปี๋ใหม่ไตลื้อ 
กุมภาพันธ์ เดือนสี่ สืบชาตาหลวง บวชตุ๊ กินแขก ขึ้นเฮือนใหม่ 
มีนาคม เดือนห้า ตานหมู่ข้าวน้อย ตานกองทรายพันกอง 
เมษายน เดือนหก ปอยสงกรานต์ปีใหม่เดือนหก ปอยบอกไฟสิรวด 

(ขอฝนพระยาแถน) กินแขก ขื้นเฮือนใหม่ 
พฤษภาคม เดือนเจ็ด ปอยแรกนา (ปักเสาแรกนาในนา บูชาขวัญข้าว) 
มิถุนายน เดือนแปด ปอยพระบาท (บูชาชักผ้ารอยพระพุทธบาท) 
กรกฎาคม เดือนเก้า ตานเข้าพรรษา ตานข้าวหยาดน้ า ตานธรรม 

อุทิศส่วนกุศลไปหาญาติพ่ีน้องผู้มีพระคุณ ที่
ล่วงลับไปแล้ว 

สิงหาคม เดือนสิบ ตานหมู่ข้าว ผู้เฒ่าผู้แก่ 
กันยายน เดือนสิบเอ็ด ปอยตานธรรมมหาปาง 
ตุลาคม เดือนสิบสอง ปอยออกพรรษา ตานต้นแปก (ต้นเกี๊ยะ) จิกอง

โหล บอกไฟดอก 
(ข้อมูลจาก http://www.bcom-cmru.com/3501b/54134318/page/papenee.php) 

 

๓.๔ รูปแบบการแสดง 

การขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่มีการสืบสานกันมา มีประเพณีวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง และมี
ความเชื่อโดยส่วนตัวของผู้แสดง ในการนี้การแสดงการขับลื้อในแต่ละครั้ง หลังจากการเตรียมสถานที่ 
เครื่องเสียง และช่างขับลื้อ และช่างปี่ได้รับประทานอาหารเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ก่อนจะเริ่มเข้าสู่การจึง
มีข้ันตอนการแสดง ดังต่อไปนี้ 

๑. การฟายครู หรือการไหว้ครู  เป็นการสร้างความมั่นใจให้ช่างขับและช่างปี่  โดยเชื่อว่าครู
บาอาจารย์จะมาช่วยให้มีสติปัญญาสามารถจดจ าค าขับต่างๆ ได้  เป็นการปฏิบัติข้างเวที
โดยถือเป็นการแสดง แต่เป็นการปฏิบัติของช่างขับ และช่างปี่ ที่กระท าเป็นประเพณี 

๒. เกริ่น  เป็นการเตรียมความพร้อมของช่างปี่และช่างขับ  โดยช่างปี่จะเป่าปี่เกริ่นท านอง
น าเพ่ือเป็นการตั้งเสียงให้ช่างขับ  เมื่อช่างขับหาระดับเสียงได้  ก็จะขึ้นบทเกริ่นของช่าง
ขับว่า   
“เจ้าเฮยเจ้า........เฮย......” เป็นการเทียบเสียงของช่างขับ กับเสียงของปี ่
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๓. ช่วงขับ เป็นการเล่าเรื่องราวต่างๆ เป็นท านอง โดยมีปี่บรรเลงท านองคลอการขับไปจน
จบเพลง  ภาษาท่ีใช้ในการขับเป็นภาษาไตลื้อ เนื้อความของบทขับลื้อจะเป็นบทที่เตรียม
มาล่วงหน้า และเป็นบทขับที่คิดสดขณะนั้น ซึ่งเป็นการแสดงปฏิภาณไหวพริบของทั้งช่าง
ขับ และช่างปี่ 

๔. “เซ้ย” เป็นค าที่แสดงความหมายของการชื่นชมจากผู้ชม เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ชมมี
ส่วนร่วม  ในช่วงเปลี่ยนวรรคตอนของเนื้อหา ช่างขับจะทิ้งจังหวะให้ปี่ด าเนินท านอง 
โดยผู้ชมสามารถตะโกนโห่ร้อง ค าว่า “เซ้ย” เพ่ือให้ก าลังใจแก่ช่างขับและช่างปี่  ซึ่งผู้ฟัง
จ าเป็นต้องรู้จังหวะในการเซ้ยด้วย นอกจากนี้ผู้ฟังยังอาจแสดงความชื่นชอบการแสดง
ของคณะขับลื้อนี้ ได้โดยการมอบสินน้ าใจเป็นเงินให้กับช่างขับ และช่างปี่ได้ โดยการน า
ธนบัตรไปเสียบไว้ที่มือของช่างขับ หรือช่างปี่ ภายหลังจากการกล่าวค าว่า เซ้ย 

๕. บทลงท้าย เป็นการส่งสัญญาณให้รู้ว่าจะจบเพลง  โดยช่างขับจะขับว่า  “ก็ยั้งเห..นอ...” 
เพ่ือให้ช่างปี่ทราบว่าหมดเนื้อหาที่จะขับแล้วหรือจบเพลงแล้วของช่างขับคนนั้นๆ แล้ว 
เพ่ือจะได้เปลี่ยนช่างขับคนใหม่ต่อไป 

๖. ก่อนที่ช่างขับคนใหม่จะขับ ช่างปี่ก็จะเกริ่นเพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อมของช่างปี่และ
ช่างขับ  เมื่อช่างขับหาระดับเสียงได้ ก็จะขึ้นบทเกริ่นของช่างขับว่า “เจ้าเฮยเจ้า........เฮย
......” เพ่ือเป็นการเทียบเสียงกับปี่  และมีล าดับการแสดงในขั้นตอนต่าง ๆ เหมือนกับ
ช่างขับคนแรก 

๗. จบ เป็นการยุติการขับทั้งหมด เมื่อช่างขับได้ขับเรื่องราวต่างๆ จนจบเนื้อหาหรืองานได้
เสร็จสิ้นแล้ว ก็จะยุติการขับทั้งหมด 

 

ข้อสังเกตเกี่ยวกับค าขับขึ้นต้นของการขับลื้อ และพัด หรือ วี ที่ช่างขับลื้อใช้ปิดหน้าขณะขับ
ลื้อตลอดเวลา จากการเก็บข้อมูลพบว่า การขับลื้อช่างขับจะเกริ่นน าว่า “เจ้าเฮยเจ้า.....เฮย”  ทุกครั้ง
เมื่อเริ่มขบัซ่ึงได้ข้อมูลจากช่างขับ และจากการค้นคว้าเอกสารได้ว่า 

นางมา ค าดี (สัมภาษณ์, ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๗) นางมาได้กล่าวถึงต านานเรื่องค าขึ้นต้น และ
การใช้พัดว่า เมื่อครั้งอดีตตอนเริ่มมีการขับลื้อแรกๆ ช่างขับได้ติดตามเจ้านายไปแสดง ณ สถานที่แห่ง
หนึ่ง ครั้งจะเริ่มแสดงเจ้านายก็หายไป ช่างขับจะเริ่มแสดงก็เริ่มไม่ได้ต้องรอเจ้านาย คนฟังต่างก็รอชม
การแสดง ท าให้ช่างขับและช่างปี่ต้องเริ่มแสดง เมื่อจะเริ่มขับ ช่างขับจึงร้องเรียกหาเจ้านาย “เจ่าเฮย
เจ่า ... เฮย” จึงหมายถึงเจ้าเฮยเจ้านายอยู่ที่ไหน เมื่อได้ยินให้รีบมาหานะ ขณะที่ขับไปน้ าตาก็ไหล จึง
ต้องเอาพัดปิดหน้าไว้เพราะอายผู้ฟังที่มาฟังแล้วเห็นช่างขับร้องไห้    
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นายกร แก้วค าแปง (นิศาธร กองมงคล; ๒๕๔๗: ๗๘-๗๘) กล่าวว่า การขึ้นต้นค าขับ ที่กล่าว่า 
เจ้าเฮ้ยเจ้า ... เฮ้ย เป็นการเรียกหาเจ้านายก่อนการแสดง ตามต านานการก่อก าเนินการขับลื้อ ที่กล่าว
ว่าเมื่อครั้งสมัยพระเจ้าสะหนี่ฟ้าได้จ้างให้ช่างขับมาขับไล่ผึ้งหลวงออกจากวิหาร ซึ่งช่างขับลื้อเดินทาง
มากับเจ้าเมือง และเจ้าเมืองท าขายหน้าจึงหลบหนีกลับเมืองไปก่อน พอถึงเวลาขับช่างขับไม่เห็นเจ้า
เมือง จึงร้องเรียกหาก่อนที่จะขับ แต่เรียกอย่างไรเจ้าเมืองก็ไม่ออกมา จึงเกิดความอายเลยใช้พัดบัง
หน้าและเริ่มขับไล่ผึ้งหลวงออกไปได้จนส าเร็จ ดังนั้นการใช้พัดบังหน้า จึงกลายเป็นรูปแบบของการขับ
ลื้อที่สืบทอดต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน 

นายสาม วงศ์ราษฎร์ (นศิาธร กองมงคล; ๒๕๔๗: ๗๘-๗๘) กล่าวว่า การเรียกหาเจ้าก่อนการ
แสดง เป็นเรื่องเล่าสืบต่อกันมา ตั้งแต่สมัยเจ้าฟ้าว้อง ซ่ึงมีราชโอรส ๓ องค์ ล้วนแล้วแต่ช านาญการยิง
ธนู ทั้งสามคนได้แข่งขันการยิงธนู หากผู้ใดยิงธนูไปตกยังเมืองใดก็จะได้เป็นกษัตริย์เมืองนั้น โอรสองค์
ที่หนึ่งยิงธนูกลับย้อนลงมาตกยังที่เดิม จึงได้รับราชสมบัติเป็นกษัตริย์สืบแทนพระบิดา โอรสองค์ท่ีสอง
ยิงธนูไปตกยังเมืองอังวะ ประเทศพม่า  ได้ไปเป็นกษัตริย์เมืองพม่า ส่วนโอรสองค์สุดท้องยิงธนูไปตก
ยังเวียงผาครางเชียงรุ้ง จึงได้มาเป็นกษัตริย์ปกครองแคว้นสิบสองปันนา และในแต่ละปีจะมีงานเลี้ยง 
ซึ่ งกษัตริย์ทั้ งสามพ่ีน้องจะต้องวนเวียนมาพบกันที่ เมืองของพระบิดาซึ่ งต่างฝ่ายต่างก็น า
ศิลปะการแสดงของตนมาร่วมแสดง โดยกษัตริย์ที่ครองเมืองสิบสองปันนา ซึ่งเป็นเมืองลื้อก็ได้น าช่าง
ขับลื้อเดินทางไปร่วมแสดง บังเอิญระหว่างทางไปพบควายตัวอ้วนพี ก็นึกอยากจะกินลาบ จึงแอบเอา
ควายตัวนั้นไปฆ่าและท าเป็นลาบ พอเดินทางไปถึงเมืองว้อง เจ้าฟ้าว้องบ่นว่าเหม็นคาวเนื้อดิบ จึงถาม
กษัตริย์ทั้งสามว่า ผู้ใดรับประทานเนื้อดิบมาบ้าง กษัตริย์ทั้งสามต่างก็พากันปฏิเสธ        เจ้าฟ้าว้อง
เลยให้กษัตริย์ทั้งสามอาเจียนออกมาดู และปรากฏว่ากษัตริย์เมืองเชียงรุ้งแห่งแคว้นสิบสองปันนา  
อาเจียนออกมาเป็นเนื้อสด ให้รู้สึกอับอายขายจึงหลบหนีกลับเมืองโดยไม่บอกให้ใครรู้ พอถึงเวลา
แสดงช่างขับเมืองสิบสองปันนาก็ได้ขับลื้อ ก่อนที่ช่างขับจะขับลื้อก็ต้องการก าลังใจจากเจ้าเมือง แต่ก็
ไม่เห็นเจ้าเมืองตัวเอง  เลยเรียกหาเจ้าเมืองตนเองก่อนว่า เจ้าเฮยเจ้าหลายครั้ง แต่ก็ไม่เห็นเจ้าของ
ตัวเองจึงได้เริ่มขับลื้อไปจนจบ 

บุญช่วย ศรีสวัสดิ์ (๒๕๔๗: ๒๓-๒๔) กล่าวถึงการขึ้นต้นค าขับลื้อ ด้วยค าว่า เจ้าเฮ้ยเจ้า...เฮ้ย 
ว่าเป็นการเรียกหาเจ้าก่อนการแสดง เป็นเรื่องเล่าสืบต่อกันมาตั้งแต่สมัยเจ้าฟ้าว้องมีราชโอรส ๓ องค์ 
ล้วนแต่ช านาญการยิงธนู ทั้งสามคนได้แข่งขันการยิงธนูหากผู้ใดยิงธนูไปตกยังเมืองใดก็จะได้เป็น
กษัตริย์เมืองนั้น โอรสองค์ที่หนึ่ง ยิงธนูกลับย้อนลงมาตกยังที่เดิมจึงได้รับราชสมบัติเป็นกษัตริย์สืบ
แทนพระบิดา โอรสองค์ท่ีสอง ยิงธนูไปตกยังเมืองอังวะ ประเทศพม่า ได้ไปเป็นกษัตริย์เมืองพม่า ส่วน
โอรสองค์สุดท้องยิงธนูไปตกยังเวียงผาครางเชียงรุ้ง จึงได้มาเป็นกษัตริย์ปกครองแคว้นสิบสองปันนา  
โอรสทั้งสามนี้ต้องเดินทางไปกราบพระอินทร์บนสวรรค์ชั้นฟ้าทุกสามปี โดยน าเอาขวานทิพย์ที่พระ
อินทร์ขว้างลงมาตอนเวลาฟ้าผ่ากลับไปถวายคืน มีปีหนึ่งโอรสองค์สุดท้อง กษัตริย์เมืองเชียงรุ้งก าลัง
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เดินทางไปเมืองว้อง เพ่ือชวนกษัตริย์ผู้พี่ไปหาพระอินทร์บังเอิญระหว่างทางไปพบควายตัวอ้วนพี ก็นึก
อยากจะได้เนื้อควายสดๆ ตัวนั้นมาท าเป็นส้า (ส้า คือ เนื้อสดสับละเอียดใส่เครื่องเทศและเลือดสดๆ) 
รับประทาน และเมื่อถึงเมืองว้องได้ไปเข้าเฝ้าพระอินทร์ และพระอินทร์บ่นว่าเหม็นเนื้อดิบ ถาม
กษัตริย์ทั้งสามว่าผู้ใดรับประทานเนื้อดิบมาบ้าง กษัตริย์ทั้งสามต่างก็พากันปฏิเสธ พระอินทร์จึงให้
กษัตริย์ทั้งสามอาเจียนออกมาดู องค์แรกที่เป็นกษัตริย์เมืองว้องอาเจียนออกมาเป็นถั่ว ผักกาดเค็ม 
องค์ที่สองกษัตริย์เมืองพม่าอาเจียนออกมาเป็นปลาร้า ปลาเน่า และองค์สุดท้องกษัตริย์เมืองเชียงรุ้ง
แห่งแคว้นสิบสองปันนา อาเจียนออกมาเป็นเนื้อสด จึงท าให้รู้สึกอับอายขายหน้าแก่บรรดาเทวดาที่มา
ชุมนุมกันในวันนั้น จึงหนีจากสวรรค์ลงมาก่อน   

 จากการศึกษาข้อมูลทั้งเอกสารและที่ได้จากการสัมภาษณ์ในการเก็บข้อมูล สามารถสันนิฐาน
ได้ว่า การขึ้นค าขับด้วยค าว่า เจ่าเฮ้ยเจ่า ... เฮ้ย นั้น เป็นค าที่ใช้เรียกเจ้านายของช่างขับลื้อ เป็น
ต านานตามความเชื่อมาตั้งแต่อดีต ส่วนในมุมมองของการขับร้องด้านดนตรี การออกเสียงเพ่ือต้องการ
เทียบเสียงการขับร้องให้เท่ากับเสียงของปี่ลื้อ หากไม่เท่าช่างปี่จะเปลี่ยนปี่ให้มีขนาด และเสียงที่
เหมาะสมกับช่างขับ ในเรื่องของการใช้พัดบังหน้า สันนิษฐานได้ว่า เป็นรูปแบบการแสดงที่สืบทอดมา
ตั้งแต่อดีตเช่นกัน 

 

๓.๕ บทขับล้ือ 

ตัวอย่างบทขับลื้อ ประเภทเก้ียวพาราสีของหนุ่มสาวที่นิยมขับกันในอดีตของพ่อแก้ว มาไกล 
ซึ่งเป็นช่างปี่ที่เป่าปี่ให้กับนายกร แก้วค าแปง และนางตอง แสงทอง อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 

๑) เรื่อง ขับเยาะกัน (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบั้ดเดียววันนี้ ฟังเตาะแม่โต หล้าอิดหลิด มาแต๊ดดอกผักแป้น แม่โต หล้า
อ้อนแอ้น มาแต้นดอกผักตม ผ้าล๊บ น้อง ไผดีเมอนอน หมอนหัวนาง ไผดีเมอนอนซ้อน ซิ่นหล้าโล๊ะ ไผ
ดีเมอแม นางแฮมแกงและแค ไผดีไปตั๊กน้ า ปี่ฮักหล้าย่างก้อมเสียดายกอดนางนอน เจ้าฮ่าแล้ว เซย ... 

๒) เรื่อง ขับเยาะกัน (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบั๊ดเดววันนี้ เสียดาบุญจายฮัก เสียดายศักดิ์จายมี ได้กิ๋นเข้าฮุ่มฝา เสียดาย
บุญจายมี ได้กิ๋นป๋าฮุ่มหีบ ได้หีบจ้อน ก้านน้อย แอ๊บอี่กุ้นงาม เจ้าฮ่าแล้ว เซย ... 
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๓) เรื่อง ขับเยาะกัน (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบั๊ดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โต บัดเดียววันนี้ นางเฮยนาง ปี่ดีแซดเข้าใกล้นางแต้ 
โก่กิ่งก้อยนางฮักปี่ดีแซดเข้าใกล้นางแต้ โก๋กิ่งผักนางเจิน ปี่นิโก๋ป่อหอป่อเฮินนางด่า ปี่นิโก๋ก่านางและ
ฮักเอาไม้ก๋างป่าเลยตี๋ ปิโก๋ก่า นางและฮักเอาไม้ก๋อนตี้ มาไล่ฟากจับอ้ายป่อนน้อย ก่ออ่ีปิ๊นป่า สั่นสาย
และหนอ หล้าน้องเฮ้ย สาวอ่ีเจียงค า เจ้าห่าแล้ว เซย ... 

๔) เรื่องขับเยาะกัน 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ซอยและหล้าปีเฮ้ยใจ่ ปี่ดี๋ป้อม ไม้ไล่สานกั๊ก ปี่ดีจักไม้ไล่สานโก๋ย 
น้ าโบยตักน้ าบ่อ น้องก่อเกิ้นดีแล้ว โต่ปี่ก่อยสาน โวหารอ้ายป๋ามาหลายอย่าง ต๋ามจ๋างอ้ายเฮียนฮู้ ปี่
สอนมอกนางเมอ เหมือนดังเฮอล าเดียว เปลี่ยนกันลอยว่าย น้องขี่ต้าย ตั๋วปี่อ่ีขี่โห นางก่อยปัดโป๊
ต้ายเฮือค า อย่าฮื้อลุงต่า หล้าน้องเฮย สาวอ่ีเจียงค าปี่เฮย เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๕) เรื่อง ขับแก้กัน (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ปี่และน้องฮักอ้ายแสงเหย ปี่มี นงก็มาถามแห่งอ้ายปี่เจ้อ  แขน
หากยังดี แม่ตัวยอดจ าปี ก่อยเงี่ยงหูฟังอ้าย แม่โตเก้ามวยจ้าย นางก๋อยเงี่ยงหูฟัง นางเฮยนาง ปี่ลุกฮ้ัน
มานี่ ก็มีสี่ปันโยด ปี่ลุกฮ้ันมานี่ ก็มีสี่ปันวา ปันวาไหนก็มีสี่ย่อมหญ้า ย่อมหญ้าไหนก็มีสี่ฮอยติน หินด า
พร้อมหินปอนด์ ก็มีสี่ลูก ปี่ก็ดีแน บอก ฮ้ือน้องฮู้ สาวน้อยหนุ่มเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ...เซย ... 

๖) เรื่อง ขับเยาะกัน (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะ บัดเดววันนี้ ฟังเต๊าะแม่โต๋เสี้ยวกี่พร้อม แม่ทุ่งป่าสา แม่โต๋ป๋านอนทราย 
เกล็ดยายซ้อยจายหาง ส่อข่อง มีตังแดดส่องเหลิ่มนอนเงิมหว่างฝา มันจ่างหลับตาลี้ ดอนทรายที่หล้า
หาด มีตังเจ่อจ๊าด ปลาอยู่ในน้ า สระเตดวังเสีย แม่ตั๋วกาแกขึ้นนอนกอนเป็นกู่ ปี่จาดไขอยู่ใกล้แอบ
น้อง สาวอ่ีเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๗) เรื่อง ขับเยาะ (ชาย) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โต๋เดินสี่ งิ้วกี่อ้า แกมหมู่แมงเว มีตังแมงเวฮ้องหา
กันปิ้นกู่ ปี่จ๊าดไขอยู่ก่อแอ๊บน้องก่อบุญปี่บ่อมี เสียดายบุญปี่มี ได้อยู่หอ อยู่เฮือนแอบน้อง แม่ตั๋วเก้า
บ่มจ้อง ปี่ก็บ่อกึงตั๋วนาง แม่ตั๋วฮิมตาบาง น้องเจียงค า หัวใจฮักปี่ เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ...  

๘) เรื่อง ขับเยาะ (ชาย) 

เจ้าเฮยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โตเด็ดดอกฝ้าย แม่หม้ายหนุ่มจี่กี้ เสียว่าผัวน้องและ
ตายไปเป็นผี น้องก่อยเอาอ้ายเมอแตนจ๊ะ ได้ก่อ ปี่จาดไขอยู่ก๋อแอ๊บน้อง ตั้งแต่ได๋มา ปี่ก็มาหันจันดา
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น้องคนเดียวบ่อมีกู่ ปี่จาดไขอยู่ก๋อแอบน้องยามเม่อน้องบ่อมีผัว เสียว่าก าโหนเข้ากั้นมา โต๋น้องอย่า
ไปมั้ย เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๙) เรื่อง ขับเยาะกัน (ชาย) 

เจ้าเฮยเจ้า ... นะ บัดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โต๋จ าป๋าเผย โฮยฮาย หอมแผ่ผาย เจียงค ากว้าง เสีย
ว่าน้องเป็นฮ่าง น้องอ่ีว่าอย่างใด น้องก่อยกึดใจดี ดี ละขอบอกจายยอมเจ้า ถึงเมื่อหล้ามาแล้ว ก็บ่อ
จ่างกึด อย่างใด และหนอ น้องฮักอ้ายสาวอ่ีเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๑๐) เรื่อง ขับเยาะ (ชาย) 

เจ้าเฮยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โต๋วาดวิ๊ดผิวขาว-แดง ลองลองก็เหมือนดอกตอง 
เดือนห้า ปี่กึ้ดถึงหล้าแม่น้อย อีไปอยู่ไหนหลับ เสียและนอ ปี่กึ้ดถึงหล้าแม่น้อย อีไปอยู่ไหนนอนเสีย
และหนอ ปี่นิหัวตกหมอน ปี่บ่อหลับ บ่อนอนและได้ ปี่กึ้ดถึงหล้าแม่น้อย ก็สาวอ่ีเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว 
... เซย ... 

๑๑) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะแม่โต จอมมักมอนย่างก้อมป่อโตจอมขอดอ้ายอ้อมล้อม 
ลุกแต๋ไก๋มา ฮู้ว่าปี่นิ ลุกแต่เมืองอเมริกา พร้อมโลชา และโซเวียต ฮู้ว่าปี่อยู่ห้องประกาศต้องเมืองใหญ่
อินเดีย ฮู้ว่าปี่อยู่เมืองอาราวี พร้อมหงส์สาตะโก่งตองปุ่ง อ้ายปี่เจ้าเหมือนอ่ีขับเหินบิน ปี่นิเบาย่าง
เตียวดิน ดีปี่ก้าเฮือนแก้ว แสงอ่ีหล้าหันแล้ว ก็ดีย่านย่องโก๋ ขนหัวน้อง ป่อพึดตึงโต๋ ซ้ าเติ่มโก๋พุงอ้าย 
ป่อโต๋เกา้มวยจ้าย อ้ายบ่าวเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว .. เซย ... 

แสนจาดมากึง เมียปี่ก็มาเจ็บเป็นหึงและมึน ได้สามเดือนมาก็เมี้ยนจาด เมียปี่ก็มาตายจาก
อ้ายป่อน้อย บ่มีกุ่เลียงสองสะมาหมองใจ๋ อ้ายเจียงค า ก็บ่มีกู่ เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๑๒) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ ป่อโต๋สีดอกฝ้าย ป่อหม้ายหนุ่มใจหวาน เมียปี่สร้างสมปาน 
ก่อยหาใหม่ โต๋ดีสร้างเมียเก่าจายมี เปิ่นเป็นนักยังเบาตาย เปิ้นก็หายหมอ เจ้ามาต๋าย เกือกไข่ การถูก
ได้มันแต้น ตู่จอมยังหาย หมอตังลาย มาใส่ยายังได้ อันนิ เป็นแต่วิบากอ้ายดอกไม้ แสนจาดมากึง เมีย
ปี่ก็มาตายจากอ้ายป่อน้อย บ่มีกู่เลียงสอง สะมาหมองใจ๋ อ้ายเจียค า ก็บ่มีกู่ เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 
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๑๓) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ เสียว่าเมียปี่บาดเจ็บไข้พยาธิร้ายเจ็บไข้บ่หาย เสียเจื้อ
ลูกหลานหลาย ไปหาได้หมอมาฟ้ันบีบ ยาฉีดพร้อมยาแก้ เอามาแจ่เบิกเบอ หลายเหลือหูและตา 
พร้อมยาแดงก็ใส่ หมอใหม่มารีบร้อน ก าลูบบีบหัว ก็เป็นกั่ง และโหน ฟ้าวหายามาแจ่ ป่อ -แม่ ให้
ซะซ้าว ปี่น้องอ่ีดู ตองดูใบหูกัดและหนาว ซ้ าอินคอ ยก ออก หมอบอกหื้อปี่น้อง ว่าเหมือนบ่าวเป็นกุน 
เขาก็มาแล่นกันซุกๆ เฟดโคตบผ้า แสงอ่ีหล้าว่าแล้ว โต๋ปี่อย่าหมอง อ้ายเฮยเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย  

๑๔) เรื่อง ขับเยาะ (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะป่อโต๋ ค าหล่อเบ้า เจือมเต้า เบ๋าเสียเบ้า แตกแหง 
เตอนิ ... นางก็บ่ละกองแสง เขาป่อยไลกองแก้วเลิกเมื่อปี่ว่าแล้ว นางก็ดีเตาะ เตาะก๋ายจายเมอเหมิน
ดั่ง เครือหนามหลาย มันจ่างเก๊าะหวันกัน ออกเกม ออกลอ ตี้ล้าน ในแห่งห้องม่อนล้าน ไฟไหม้หมด
เฮง ป่อโต่กางเถียง กว้างยางเปง แห้งแดด น้องไขกดแกวดไอ้ปี่เจ้อ มาเป๋นกู่แอ๊บกัน ปี่ก็ก่อยตองหัน 
น้องกุนเดวบ่อมีกู่ เจ้าฮ่าแล้ว .. เซย ... 

๑๕) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ เตอนิ ... น้องดิถาม แห่งอ้ายปี่เจ้อก านึ่งก่อนเน้อ นางจึ๋งว่า
ปี่ลุกฮ่ันมานี่ มีก่ีปันโยด ปี่ลุกฮ้ันมานี่มีกี่ปันวา ปันวาไหนและมีกี่ย่อมหญ้า ย่อมหญ้าไหน และมีกี่ฮอย
ตีน หินด าซ้อนหินปอน ก็มีกี่ลูก ปี่กอยแหนอูบฮ้ือนางฮู้ตามดั่งค ามี และอ้ายบ่าวเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... 
เซย ... 

๑๖) เรื่องขับเยาะกัน (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า ... นะ บัดเดววันนี้ ฟังเต๊าะแม่โต๋เสี้ยวกี่พร้อม แม่ทุ่งป่าสา แม่โต๋ป๋านอนทราย 
เกล็ดยายซ้อนจายหาง ส่อของ มีตังแดดส่องเหลิ่มนอนเงิบหว่างฝา มันจ่างหลับตาลี้ดอนทรายที่หล้า
หาด มีตัง เจ่อจ๊าดป๋าอยู่ด้วยในน้ า สระเตดวังเสีย แม่ตั๋วกาแก ขึ้นนอนกอนเป็นกู่ ปี่จาดไขอยู่ใกล้แอบ
น้อง สาวอ่ีเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๑๗) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ แล้วก็ดี๋ว่าแสงๆ บ่อโต๋ค าแดง เข้าสองตอง ก็ลอมเบ๊านั้ย 
ฟังเตาะโต๋ นกแลเขียวตาใสซบก้อม (ปากว้อง) มีตังหางแดง เหลิ่มตีนแดง อกข่องเส ว่าก่ามนางดี๋ เสีย
ว่าบุญนางมีได้กิ๋นจิ้นปลาส้า อ่ีดู๋ก฿ดเผ่อหล้าห่างจ้า กิ๋นเข้ากับเกอ สังมาเหลือเสียใจ น้องก็บ่มีเงินซื้อ 
และอ้ายบ่าวเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ...  



๖๓ 
 

๑๘) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... เจ้า นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะป่อโต๋ ก๋าแขกแก้วแวดล้อม กับหมากเกี๋ยวหอม ก็
มาขับโตย ปี่ต๋าไหล เกือบแลงถึงแจ้ง ปี๋ดี๋ฮ้ือน้องแถ่งเงินมอกกี่ปัน ปี่ก่อยอ่ีดู ตองหัน น้องหญิงเดียวอ่ี
แสงน้อง กุ่นตุ๊ก เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๑๙) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮยเจ้า .. เจ้า นะบัดเดววันนี้ ฟังเตาะป่อโต๋ ก๋ากองดั้งเหนือน้ า ย่างฮากบ่าวตาย เมืองวาย
ได้หลายปี แสงโข้บกึดโจ๊บ อ้ายป่อน้อย ก็หมอง สังมาหวังเป๋นสอง หนั่งไปจาย ก็บ่อหันหุ่น น้องก็มากึ
ดขุ่ง อ้ายปี่เจื้อ ไปอยู่เมืองใด และอ้ายบ่าว เจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 

๒๐) เรื่อง ขับว่าให้กัน (หญิง) 

เจ้าเฮ้ยเจ้า ... เจ้า ฟังเต๊าะป๋อโต๋ ต้นชักไค ใบตากน้ าท่วม ฮากมันฟู ป่อโต๋ซูบู อ้ายกุนงาม โต๋
น้องไปเป๋นกู่ น้องไขอยู่ใกล้ปี่แต้ บุญน้องบ่อมีเสียดายน้องนางมี ได้อยู่หอ อยู่เหิน โห่มอ้าย หล้าโต๋
ฮ้าย น้องก็โก๋ปี่บ่อเอา และอ้ายบ่าวเจียงค า เจ้าฮ่าแล้ว ... เซย ... 



๖๔ 
 

๓.๖ ฐานข้อมูลนักดนตรี 
      

ที ่ ชื่อ-สกุล ปีเกิด ความสามารถ ที่อยู่ 
อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 
๑ นายจอม จายเสา ๒๕๑๒ ขับลื้อ บ.สันต้นขาม ต.นางแล  
๒ นายออน  - ขับลื้อ ม.๑๔ ต.บ้านดู่  
๓ นางมา ค าดี ๒๕๐๒ ขับลื้อ ม.๑๔ ต.บ้านดู่  
๔ นายก้อน อุ่นค า ๒๕๐๗ ช่างปี่ ม.๑๔ ต.บ้านดู่ 
๕ นายแสง แสงเพชร ๒๕๐๔ ช่างปี่ บ.ห้วยป่ากั้ง ต.บ้านดู่ 
๖ นายอุแสง - ช่างปี่ บ.ดอยกิ่ว ต.บ้านดู่ 

อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
๗ นายอุ่น (สิงห์ค า) วงศ์ลาด ๒๕๐๐ ช่างปี่ ม.๑ ต.แม่สาย 

(๐๙๑-๓๐๓-๓๖๙๖) 
๘ นางแอ่น บุญศรี - ขับลื้อ ๑๑๗ ม.๗ ต.แม่สาย 
๙ นายจ้อย (มู ค าแสง) - ขับลื้อ ม.๑๐ ต.เวียงพางค า 

๑๐ นางแก้ว ปัญญา - ขับลื้อ ม.๑๐ ต.แม่สาย 
๑๑ นางวาสนา นามแล  ๒๕๑๓ ขับลื้อ ม.๑ ต.แม่สาย 
๑๒ นายจอม - ช่างปี่ บ้านผาแตก 
๑๓ นายแสง - ช่างปี่ บ้านผาแตก 
อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 
๑๔ นายแก้ว แสงงาม ๒๔๗๔ ขับลื้อ+ปี่ บ.ท่าข้าม 
๑๕ นางทองพูล ยาวิเลิง ๒๔๘๔ ขับลื้อ บ.ท่าข้าม 
๑๖ นางอินแสง ยาวิเลิง - ขับลื้อ บ.ท่าข้าม 
๑๗ นางแอ่น ไชยลังกา - ขับลื้อ บ.ท่าข้าม 
๑๘ นางบัว ยาวิเลิง - ขับลื้อ บ.ท่าข้าม 
๑๙ นางแสง แสงงาม - ขับลื้อ บ.ท่าข้าม 
๒๐ นางเอ้ย อุษาใจ - ขับลื้อ บ.โล๊ะ 
๒๑ นายค าหล้า แสงงาม - ขับลื้อ บ.โล๊ะ 
๒๒ นายจ้อย ลือชา ๒๔๘๗ ขับลื้อ+ปี่ บ.ปอกลาง 
๒๓ นายค าลือ ไชยลังการ - ขับลื้อ บ.ปอกลาง 
๒๔ นางแก่น ลือชา - ขับลื้อ บ.ปอกลาง 



๖๕ 
 

ที ่ ชื่อ-สกุล ปีเกิด ความสามารถ ที่อยู่ 
๒๕ นายคาด ลือชา ๒๕๐๒ ปี ่ บ.ดอน 
๒๖ นายแปง ลือชา - ขับลื้อ บ.ดอน 
๒๗ นายค า หัตถกอง ๒๔๘๗ ขับลื้อ+ปี่ บ.ป่าหัด 
๒๘ นางเดี่ยว สิงหแก้ว - ขับลื้อ บ.ป่าหัด 
๒๙ นางแสง  - ขับลื้อ บ.ผ่าตั้ง 
อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 
๓๐ นายวิขัย ศรีจันทร์ ๒๕๐๒ ขับลื้อ ๐๘๔-๘๐๓-๓๗๑๖ 
๓๑ นางตอง แสงทอง ๒๔๙๗ ขับลื้อ ๐๘๐-๑๒๗-๓๖๘๑ 
๓๒ นายอุดร สมฤทธิ์ - ขับลื้อ ๐๘๕-๗๑๒-๘๑๗๐ 
๓๓ นางเมษา สมฤทธิ์ - ขับลื้อ ๐๘๔-๓๖๘-๕๓๑๘ 
๓๔ นางแปง ศรีจันทร์ - ขับลื้อ ๐๘๑-๗๖๕-๓๕๙๓ 
๓๕ นายถวิล เชื้อสะอาด - ขับลื้อ ๐๘๑-๓๘๗-๐๗๓๓ 
๓๖ นางทองใบ กองมงคล - ขับลื้อ - 
๓๗ นายมานิต ศรีจันทร์  - ขับลื้อ - 
๓๘ นายแก้ว มาไกล - ช่างปี่ ๐๘๘-๔๐๖-๖๓๗๙ 
๓๙ นายประดิษฐ์ พวงมะลิ - ช่างปี่ ๐๘๕-๖๙๕-๔๕๗๘ 
๔๐ นายจรัส สมฤทธิ์ - ช่างปี่ ๐๘๙-๔๓๐-๓๕๔๖ 
พ้ืนที่อ่ืนๆ 
๔๑ นายอนันท์ ธรรมวงษ์ - ขับลื้อ บ้านหาดบ้าย อ.เชียงของ  

จ.เชียงราย 
๔๒ นายจอม ใจดี - ขับลื้อ บ้านวังสาน อ.เชียงแสน  

จ.เชียงราย 
๔๓ นายแอ่น ลิวไซย - ขับลื้อ บ้านทับกุมารทอง อ.แม่จัน  

จ.เชียงราย 
๔๔ นายอิ่มเมือง อินต๊ะวง - ขับลื้อ บ้านร่มโพธิ์ อ.แม่สรวย  

จ.เชียงราย 
๔๕ นายประเสริฐ ปิมปา  - ขับลื้อ บ้านแม่ต  าเหนือ อ.พญาเม็งราย 

จ.เชียงราย 
๔๖ นายเลื่อน ใจแปง - ขับลื้อ บ้านห้วยหลวง อ.ขุนตาล  

จ.เชียงราย 



๖๖ 
 

 ๓.๗ ฐานข้อมูลช่างขับลื้อที่มีบทบาทในสังคมชาวไตลื้อ และช่างท าปี่ลื้อ 
 

๑) นางทองพูน ยาวิเลิง 

 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๑ นางทองพูน ยาวิเลิง ช่างขับลื้อ บ้านท่าข้าม อ.เวียงแก่น จ.เชียงราย 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

คุณยายทองพูน ยาวิเลิง อายุ ๗๓ ปี (เกิดเมื่อ ๒๔ กุมภาพันธ์ ๒๔๘๔) ปัจจุบันอาศัยอยู่
บ้านเลขที่ ๑๗ บ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น เริ่มต้นการขับลื้อเมื่ออายุประมาณ ๑๕-
๑๖ ปี เรียนรู้ทักษะการขับลื้อโดยการติดตามผู้เฒ่าผู้แก่ช่างขับลื้อในหมู่บ้านท่าข้าม (แม่ของยายทอง
พูน) ไปขับลื้อในกิจกรรม และเทศกาลต่างๆ อย่างต่อเนื่อง จนสามารถจดจ าท านอง และบทขับใน
เรื่องต่างๆ ได้เป็นอย่างดี เมื่อเริ่มขับแรกได้รับการแนะน าจากช่างขับอยู่เสมอ จึงท าให้ยายทองพูนเกิด
ความช านาญ ประกอบกับยายทองพูน เป็นผู้ที่มีเสียงหวานใส ท าให้ยายมักได้รับการเชื้อเชิญให้ไปขับ
ลื้อในกิจกรรมของชาวไตลื้อในหมู่บ้าน และพ้ืนที่ใกล้เคียงเสมอ หลังจากมีครอบครัวคุณยายได้รับการ
สืบทอดจากการแต่งตั้งโดยเจ้าหลวงค าแดง ให้เป็นช่างขับประจ าตัวของผีเจ้าหลวง (พิธีกรรมความ
เชื่อเรื่องผีเจ้าหลวงของชาวไตลื้อ) จึงได้ขับลื้อมาจนถึงปัจจุบัน วิธีการเลือกช่างขับ คือ การใช้การ
เข้าทรง และร่างทรงจะเลือก หรือชี้เลยว่าใครเป็นช่างขับ (ช่างขับ เป็นองครัก เป็นบริวารของเจ้า
หลวง) 



๖๗ 
 

ประสบการณ์การขับลื้อของคุณยายประมาณกว่า ๖๐ ปี เคยเป็นแม่ครูสอนขับลื้อให้แก่เด็ก
และเยาวชน ได้แสดงการขับลื้อในงานสืบสานต านานไทลื้อในหลายๆ อ าเภอในจังหวัดเชียงราย และ
เป็นช่างขับประจ าตัวของผีเจ้าหลวงบ้านท่าข้าม 

๒) นางบัวตอง แสงทอง 
 

 
ภาพที่ ๓.๑๒ นางบัวตอง แสงทอง ช่างขับลื้อ อ.เชียงค า จ.พะเยา 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

นางบัวตอง แสงทอง เกิดเม่ือ พ.ศ.๒๔๙๗ ที่เมืองยอง สิบสองพันนา ประเทศจีน สนใจฝึกหัด
ขับลื้อมาตั้งแต่อายุ ๑๒ ปี โดยฝึกจากญาติผู้ใหญ่ในชุมชน ใช้วิธีฝึกท่องจ าท านอง และบทขับปาก
เปล่าจนจ าขึ้นใจ เมื่ออายุได้ ๑๖ ปี แต่งงานมีลูกสาวหนึ่งคน หลังจากและได้ย้ายเข้ามาอยู่ในประเทศ
ไทย จากนั้นได้แต่งงานใหม่กับนายเล่าย่าง ชาวจีนฮ่อ และได้ย้ายครอบครัวมาอยู่ที่บ้านหนองลื้อ 
ต าบลฝายกวาง อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา นางบัวตอง แสงทอง มักจะขับลื้อคู่กับนายกร แก้วค า
แปง มีช่างปี่คู่ใจคือนายแก้ว มาไกล  

ปัจจุบันนางตอง แสงทอง อาศัยอยู่บ้านเลขที่ ๙๕ หมู่ ๔ บ้านล้า ต าบลเวียง อ าเภอเชียงค า 
จังหวัดพะเยา 

 



๖๘ 
 

๓) นายวิชัย ศรีจันทร์  
 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๓ นายวิชัย ศรีจันทร์ ช่างขับลื้อ อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

นายวิชัย ศรีจันทร์ หรือ ผอ.วิชัย ศรีจันทร์ ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านหย่วน (เกิดเมื่อ ๑๔ 
กุมภาพันธ์ พ.ศ.๒๕๐๒) ผอ.วิชัย เป็นที่เคารพรักอย่างมากในกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ อ.เชียงค า จ.พะเยา 
เนื่องด้วยอาจารย์เป็นคนคนทุ่มเทท างาน เป็นก าลังหลักส าคัญในการท างานด้านวัฒนธรรมของชาวไต
ลื้อ เป็นผู้สืบสานวัฒนธรรมไตลื้อ เป็นปราชญ์ของชาวไตลื้อ อาจารย์วิชัยมีผลงานที่เกี่ยวข้องกับ
วัฒนธรรมชาวไตลื้อในเชิงภาษา และวรรณกรรมหลายชิ้น 
    ปัจจุบัน ผอ.วิชัย ศรีจันทร์ รับราชการครู ต าแหน่ง ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านหย่วน (เชียง
ค านาคโรวาท) อาศัยอยู่บ้านเลขที่ ๑๓๓ หมู่ที ่๑ บ้านธาตุสบแวน ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จังหวัด
พ ะ เ ย า  ห ม า ย เ ล ข ติ ด ต่ อ  ๐ ๕ ๔ - ๔ ๑ ๕ - ๙ ๐ ๒  แ ล ะ  ๐ ๘ ๔ - ๘ ๐ ๓ - ๓ ๗ ๑ ๖  อี เ ม ล์  
Bigchay.1959@gmail.com 

 
ผลงานดีเด่นที่เคยได้รับการยกย่องของ ผอ.วิชัย ศรีจันทร์  
- เขียนบท ก ากับการแสดง แสง สีเสียงในงานวันสืบสานต านานไทลื้อปี พ.ศ. ๒๕๔๓ 
- ร่วมเขียนบทพากย์ การแสดงแสงสีเสียงในงานวันสืบสานต านานไทลื้อโลก ปี พ.ศ. 

๒๕๔๘ 
- เข้าเฝ้าฯ ขับลื้อ ยอยศเจ้ามิ่งเมืองถวายในหลวง พระองค์เจ้าศรีรัศม์ฯ พ.ศ.๒๕๕๓ 

mailto:Bigchay.1959@gmail.com


๖๙ 
 

- เข้าเฝ้าฯ ขับลื้อ ถวายพระองค์เจ้าโสมสวลีฯ พ.ศ.๒๕๕๓ 
- ได้รับโล่รางวัลผู้อนุรักษ์วัฒนธรรมไทย ในวันมรดกไทย (๒ เมษายน พ.ศ.๒๕๕๔) 
- ร่วมเขียนบทพากย์ และร่วมการแสดงแสงสีเสียงในงานวันสืบสานต านานไทลื้อ ปี พ.ศ. 

๒๕๕๕ 
- ร่วมเขียนบทพากย์ และร่วมการแสดงแสงสีเสียงในงานวันสืบสานต านานไทลื้อ ปี พ.ศ. 

๒๕๕๗ 
 

๔) นายจอม จายเสา 
 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๔ นายจอม จายเสา 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 
นายจอม จายเสา เกิดเม่ือปี พ.ศ.๒๕๑๒ อาศัยอยู่ บ.สันต้นขาม ต.นางแล อ.เมือง จ.เชียงราย 

เป็นช่างขับที่ได้รับความนิยมมากในพ้ืนที่เมืองเชียงราย เริ่มฝึกหัดขับลื้อโดยการจดจ าท านองจากวิดิ
ทัศน์บันทึกเสียง และอ่านตัวหนังสือไตลื้อได้ จึงอ่านหนังสือและจดจ าท านองได้ขึ้นใจ จากนั้นฝึกหัด
อย่างสม่ าเสมอ มีปฎิภาณไหวพริบในการขับลื้อดี และลีลูกเล่นทางภาษาการขับลื้อเป็นอย่างดี  
 
 



๗๐ 
 

๕) นายแก้ว แสงงาม 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๕ นายแก้ว แสงงาม ช่างท าปี่ และช่างปี่ลื้อ อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

 
นายแก้ว แสงงาม (เกิดเมื่อปี พ.ศ.๒๔๗๔) อายุ ๘๓ ปี ปัจจุบันอาศัยอยู่บ้านท่าข้าม ต าบลท่า

ข้าม อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย ช่างปี่ที่มีความช านาญในการเป่าปี่ท านองขับลื้อของบ้านท่า
ข้าม ฝึกเรียนเป่าปี่ตั้งแต่อายุ ๑๒ ปี จากบิดา และยังเรียนวิธีการผลิตเครื่องดนตรีปี่ของชาวไตลื้อไว้
ด้วย เคยเป็นพ่อครูสอนเยาวชนเป่าปี่ในเขตอ าเภอเวียงแก่น ปัจจุบันได้รับการแต่งตั้งให้เป็นช่างปี่
ประจ าตัวของผีเจ้าหลวงบ้านท่าข้าม (ช่างปี่ประจ าตัวของยายทองพูน ยาวิเลิง) และยังเป็นปราชญ์
ชุมชนถ่ายทอดศิลปะการฟ้อนเจิง  ล าดาบ ให้แก่เยาวชนที่สนใจ 

นอกจากนี้นายแก้ว แสงงาม ยังได้รับการยกย่องให้เป็นหมอพิธีกรรมของชาวไตลื้อ เช่น พิธี
สงเคราะห์ พิธีสู่ขวัญ พิธีปราบผี พิธีหามื้อหาวัน เป็นต้น 
 

 

 

 



๗๑ 
 

๖) นายแก้ว มาไกล 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๖ นายแก้ว มาไกล ช่างปี่ลื้อ อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

นายแก้ว มาไกล อายุ ๖๙ ปี เกิดเมื่อวันที่ ๑๕ เดือนมีนาคม พ.ศ. ๒๔๘๘ ที่เมืองลวง แคว้น
สิบสองปันนา บิดาชื่อนายแยง จันทิมา มารดาชื่อนางจ๋อย จันทิมา เป็นคนจีนสิบสองปันนาอยู่ที่เมือง
โรง เริ่มฝึกหัดเป่าปี่ลื้อ ตั้งแต่อายุ ๑๕ ปี นายแก้ว มาไกล เดินทางเข้าอยู่ที่ต าบลเกาะทรายอ าเภอแม่
สาย จังหวัดเชียงราย พร้อมครอบครัวเมื่ออายุ ๑๒ ปี ตั้งรากฐานอยู่ที่นั้นเป็นเวลานานพอสมควร 
จากนั้นได้เกิดเหตุมีคนมาขโมยของที่บ้าน เลยต้องย้ายไปอยู่ที่ท่าขี้เหล็ก ประเทศพม่า และนาน
พอสมควรที่ได้แต่งงานกับ นางน้อย มาไกล ได้พากันเข้ามาอยู่แม่สายจังหวัดเชียงราย อีกครั้งหนึ่ง 
จากนั้นสองคนสามีภรรยาย้ายมาท างานที่อ าเภอเชียงค า แล้วได้เปลี่ยนนามสกุลที่อ าเภอเชียงค า จาก
นามสกุลเดิม จันทิมา เปลี่ยนมาเป็น มาไกล นายแก้ว ได้ไปอาศัยอยู่ที่บ้านธาตุสบแวนหมู่ที่ ๑ ต าบล
หย่วน อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา กับครอบครัวและได้ขายของดี เพราะได้ใช้ส าเนียงภาษาลื้อ
เหมือนกัน หลังจากนั้นไม่นานนายแก้ว ได้มาซื้อที่บริเวณหมู่บ้านปางวัว หมู่ที่ ๑ ต าบลเชียงบาล 
อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา เนื่องจากคนในหมู่บ้านปางวัวส่วนมากเป็นคนไทยเชื้อสายไตลื้อที่อพยพ
มาจากสิบสองปันนาก่อนนั้นแล้วและนายแก้วได้มาพบกับนายกร แก้วค าแปง ช่างขับลื้อและ นางบัว
ตอง แสทอง ช่างขับลื้อจนได้รวมตัวกันได้เป็นคณะเล็กๆ ปัจจุบันมีการจัดงานไตลื้อขึ้นทุกปี ที่บ้าน
ธาตุสบแวน และจะมีชาวไตลื้อจากทุกๆ จังหวัดมารวมตัวกัน 

ปัจจุบันนายแก้ว มาไกล อาศัยอยู่บ้านเลขที่ ๑๙๕ หมู่บ้านปางวัว อ าเภอเชียงค า จังหวัด
พะเยา  



๗๒ 
 

๗) นายสิงห์ค า วงค์ลาด อ าเภอแม่สาย 

 

ภาพที่ ๓.๑๗ นายสิงห์ค า วงค์ลาด ช่างปี่ลื้อ อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 

ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 
 

นายสิงห์ค า วงค์ลาด หรือนายอุ่น เกิดเม่ือวันที่ ๑๗ พฤศจิกายน ๒๕๐๐ ที่เมืองสิบสองปันนา 
เดินทางเข้ามาตั้งรกรากอยู่ในอ าเภอแม่สายเมื่อปี ๒๕๑๘ เริ่มหัดเป่าปี่ลื้อ ตั้งแต่อายุ ๑๔ ปี (๒๕๑๔) 
ฝึกหัดโดยการจดจ าท านองจากผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้าน จากนั้นก็เริ่มรับงานแสดงร่วมกับเพ่ือนๆ ที่เป็น
ช่างขับ เดินทางแสดงขับลื้อในงานมงคลแถบจังหวัดเชียงราย พะเยา และในประเทศพม่าอย่าง
ต่อเนื่อง 

ปัจจุบันนายอุ่น ประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไปในอ าเภอแม่สาย งานแสดงด้านการขับลื้อมีเพียง
งานแสดงทางวัฒนธรรมที่จัดขึ้นโดยสมาคมไตลื้อ หรือหน่วยงานภาครัฐเท่านั้น  ด้านการสืบทอดมี
เพียงการสอนเป็นครั้งคราวให้กับผู้สนใจทั่วไปที่สนใจเข้ามาศึกษาเทคนิคการเป่าปี่ลื้อเท่านั้น ส่วน
เยาวชนในชุมชนยังไม่มีการจัดการสอนที่เป็นระบบเท่าที่ควร  

 
 
 



๗๓ 
 

 ๓.๘ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
กระบวนการถ่ายทอดการขับลื้อ เป็นกระบวนการถ่ายทอดแบบปากต่อปากเช่นเดียวกันกับ

ดนตรีพ้ืนบ้านโดยทั่วไป มีการฝึกฝนจากการจ า จากนั้นทดลองแสดงจริงตามงานแสดง โดยแสดง
ร่วมกับครูที่สอนให้ ทั้งนี้รูปแบบการสอน อาจแบ่งตามความถนัด หรือรูปแบบการสอนของแต่ละคน 
ซึ่งผู้เรียนที่ต้องการฝึกหัดเป็นช่างขับลื้อ สามารถเลือกเส้นทางของตนได้ว่าต้องการเป็นช่างขับลื้อ 
หรือเป็นช่างเป่าปี่ จากการลงภาคสนามเก็บข้อมูลพบว่า รูปแบบการฝึกหัดของทั้งสองมีความเป็น
ศาสตร์เฉพาะตัวของแต่ละชนิด คือ การฝึกการเป็นช่างขับ และการฝึกการเป็นช่างปี่  แต่ทั้งนี้การฝึก
ทั้งสองรูปแบบมีหลักการทางเดียวกัน คือ เรื่องระดับเสียงหลักของท านองที่เป็นเสียงเดียวกันทั้งเสียง
ขับลื้อ และเสียงท านองปี่ แต่จะแตกต่างกันที่ทักษะการแสดง กล่าวคือ  

การฝึกการเป็นช่างขับลื้อ จะต้องเป็นผู้มีปฏิภาณไหวพริบในการประพันธ์บทขับด้วย 
เนื่องจากการขับลื้อเป็นการขับร้องเพลงที่มีการเปลี่ยนแปลงเนื้อร้องไปได้เรื่อยๆ ตามสถานการณ์
ขณะนั้น ถึงแม้บางครั้งจะมีการเตรียมบทมาแล้วล่วงหน้าก็ตาม ช่างขับจะต้องมีการด้นเนื้อร้อง
เรื่องราวที่ปรากฏขึ้นเสมอ เพ่ือเป็นการสร้างความสนุกสนานให้กับผู้ฟังในขณะนั้น ดังนั้นช่างขับจึง
ต้องมีไหวพริบในเรื่องการแต่งบทขับลื้อพอสมควร ช่างขับลื้อที่มีความสามารถสูงๆ มักจะมีเรื่องราว
ต านาน นิทานชาดก หรือเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาเข้ามาใช้เป็นเนื้อเรื่องในการขับลื้อ 
เสมอ เนื่องจากคนไตลื้อมีความศรัทธาในพระพุทธศาสนาอย่างมาก หากช่างขับน าเรื่องราวที่เป็นที่
ประทับใจ มาใช้เป็นหลักในบทขับลื้อ ผู้ฟังจึงเกิดให้ความสนใจและชื่นชอบเป็นอย่างมาก  

การฝึกการเป็นช่างปี่ลื้อ นอกจากการฝึกจดจ าท านองปี่ลื้อในบทขับลื้อให้จ าจนขึ้นใจแล้ว 
จะต้องฝึกทักษะการระบายลมให้ช านาญ เพ่ือการแสดงที่ต่อเนื่อง ทักษะการระบายลมเป็ นทักษะ
ส าคัญยิ่งต่อการเป่าปี่ทุกชนิด โดยเฉพาะการเป่าปี่ประกอบการขับร้องที่ยาวนาน ช่างปี่จะไม่สามารถ
หยุดพักได้เลย เนื่องจากช่างขับจะขับร้องเพลงอย่างต่อเนื่องตลอดเวลา และหากช่างปี่หยุดเป่า จะท า
ให้หยุดทันที ดังนั้นช่างปี่ต้องฝึกทักษะการระบายลม เพ่ือให้มีความสามารถเป่าปีได้อย่างต่อเนื่อง 
พร้อมทั้งหายใจ และมีความอดทนต่อการเป่าปี่ในระยะเวลายาวนาน  

ในการฝึกทั้งช่างขับ และช่างปี่ สิ่งแรกที่จะจะท าคือการจดจ าท านองหลักของการขับลื้อให้ได้ 
ในการเก็บขอมูลภาคสนามพบว่า มีช่างขับ และช่างปี่หลายท่านได้ถ่ายทอดศิลปะการขับลื้อให้ กับคน
รุ่นต่อไป ซึ่งแต่ละคนมีรูปแบบการถ่ายทอดที่แตกต่างกับไป ดังจะกล่าวได้ดังนี้ 

 

 

 



๗๔ 
 

๑) การถ่ายทอดการขับลื้อ แนวทางของนายจอม จายเสา 

แนวทางการถ่ายทอดการขับลื้อของนายจอม จายเสา เป็นการศึกษาด้วยตนเอง ใช้ทักษะการ
จดจ าท านอง และต้องใช้ความสามารถด้านการอ่านหนังสือภาษาไทลื้อโบราณ ที่บักทึกเรื่องราว บท
ขับลื้อไว้ตั้งแต่อดีต ทั้งนี้นายจอม มีบทหลักที่ใช้ส าหรับฝึกหัดผู้เริ่มเรียนการขับลื้อเบื้องต้น ซึ่งเป็น
ท านองง่ายๆ ให้ฝึกหัดท่องตาม หลังจากท่องจ าท านอง และบทได้จนจ าขึ้นใจแล้ว จึงฝึกหัดเปลี่ยนบท
เนื้อร้องต่อไป  

บทฝึกหัดของนายจอม จายเสา มีส านวน และท านองดังต่อไปนี้ 

 

 

 

 

 



๗๕ 
 

๒) การถ่ายทอดการขับลื้อ แนวทางของนายแก้ว มาไกล 

แนวทางการถ่ายทอดการขับลื้อของนายแก้ว มาไกล เป็นการฝึกฝนการเป่าปี่ลื้อ  โดยนาย
แก้ว ได้ท าเอกสารประกอบการสอนปี่ลื้อ ที่ได้รับความนิยมอย่างมากในช่างขับลื้อทั้งเชียงราย พะเยา 
และจังหวัดใกล้เคียง 

ขั้นตอนการฝึกของนายแก้ว มาไกล สามารถอธิบายเป็นขั้นตอน ดังนี้ 
- ฝึกเป่าลมเข้ากับปี่ โดยไม่ต้องกดโน้ตใด ให้เสียงโน้ตยาวๆ ฝึกจนคล่องแคล่ว 

- จากนั้นวางนิ้วมือ บนปี่ ซึ่งนายแก้วมีเอกสารประกอบการสอนไว้  

- หัดเป่า พร้อมเปลี่ยนนิ้วมือ โดยไม่ต้องถูกท านองก็ได้ แต่ข้อให้สามารถเปลี่ยนนิ้วได้
คล่องแคล่ว(ประมาณ ๑ เดือน) 

- ฝึกเทคนิคระบายลมจนช านาญ  
- จากนั้นฝึกเป่าท านองหลักของการขับลื้อ ดังนี้ 

 
 
 

 

 



๗๖ 
 

 

ภาพที่ ๓.๑๘ เอกสารประกอบการสอนของพ่อแก้ว 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 

๓) การถ่ายทอดการขับลื้อ แนวทางของนายวิชัย ศรีจันทร์ 

แนวทางการขับลื้อของนายวิชัย ศรีจันทร์ เป็นรูปแบบการขับลื้อส าเนียงประยุกต์ ซึ่งเป็น
ส าเนียงที่มีความอ้อยช้อยในการเอ้ือนเสียงอย่างมาก ปัจจุบันมีการฝึกฝนกับในกลุ่มเยาวชนไตลื้อใน
อ าเภอเชียงค า และอ าเภอใกล้เคียง โดยมีนายวิชัย ศรีจันทร์ และคณะเป็นผู้ฝึกสอน และดูแลอย่าง
ใกล้ชิด 

กระบวนการของนายวิชัย จะให้ผู้เรียนฝึกท่องส านวนการฝึก ที่ตนเองได้ประพันธ์ขึ้น จนจ า
อย่างขึ้นใจ จากนั้นเมื่อจดจ าท านองได้แล้ว จึงเริ่มฝึกท่องบทอ่ืนที่ประพันธ์ไว้ โดยใช้ท านองเดิม เมื่อ
คล่องแคล้วแล้วจึงเริ่มฝึกหัดด้นท าบทขับลื้อด้วยตัวเอง 

 

ส านวนการฝึกของนายวิชัย ศรีจันทร์ 

เจ้าเห๋ยเจ้า/ กิ่นข้าวบ่อล า    กิ่นสองสามก า/ เต้าโหควายเฒ่า 

ไปตางใต้โก๋เส่อ/ ไปตางเน่อโก๋จ้าง        แล่ดตุงแม่ฮา้ง/ โก๋เขด ขา  ยาว  ..เช้ย.... 



๗๗ 
 

 

แปล    เจ้าเอ่ยเจ้า/กินข้าวไม่ล า(ไม่อร่อย)  กินสองสามค า/เท่าหัวควายเฒ่า 

     ไปทางใต้กลัวเสือ/ ไปทางเหนือกลัวช้าง   ลัดทุ่งแม่(ฮ้าง(หม้าย)กลัวเขียดขายาว..เช้ย.. 

 

 

 

๔) การถ่ายทอดการขับลื้อ แนวทางของนายสิงห์ค า วงค์ลาด 

แนวทางของนายสิงห์ค า วงค์ลาด มีข้ันตอนการฝึกคล้ายกันของนายแก้ว มาไกล กล่าวคือ ให้
เริ่มฝึกเป่าลมเข้าปี่จนคล่องแคล่ว จากนั้นฝึกเปลี่ยนนิ้วให้ช านาญ หลักจากนั้นฝึกเทคนิคระบายลม 
เมื่อทุกอย่างคล่องแล้ว จึงเริ่มฝึกท านองของการขับลื้อ โดยท านองหลักของการขับลื้อของนายสิงห์ค า 
มีดังนี ้

 



๗๘ 
 

จะสังเกตได้ว่า ลักษณะท านองของนายสิงห์ค า นิยมใช้เทคนิครัวโน้ต (Trill) ในโน้ตเสียงยาว
เสมอ ซึ่งนายสิงห์ค า เน้นย้ าเสมอในเรื่องการฝึกการเคลื่อนที่ของนิ้ว เพ่ือเปลี่ยนเสียงโน้ตได้อย่าง
รวดเร็ว และสม่ าเสมอ  

 
 
๓.๙ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 

ภาพ รายละเอียด 

 

นายเอกราช ลือชา นายกสมาคมไตลื้อจังหวัด
เชียงราย จบการศึกษาระดับปริญญาโท ด้าน
บริหารการศึกษา ปัจจุบันด ารงต าแหน่ง
ผู้อ านวยการโรงเรียน ขุนขวากพิทยา อ าเภอ
เวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 

 

นายทูล วงศ์ษา ที่ปรึกษาสมาคมไตลื้อ ประธาน
ชมรมคนรักในหลวง ชาติพันธุ์ไตลื้อ จังหวัด
เชียงราย อายุ ๕๗ ปี อาศัยอยู่ที่บ้านเลขท่ี ๕๑/
๖๗ หมู่ ๖ ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย จังหวัด
เชียงราย  



๗๙ 
 

ภาพ รายละเอียด 

 

นายผิว หงษ์ค า ประธานกลุ่มไตลื้อ อ าเภอเมือง
เชียงราย อาศัยอยู่ที่บ้านเหล่าพัฒนา หมู่ ๑๔ 
ต าบลบ้านดู่ อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 

 

นางสาวนิศาธร กองมลคล จบการศึกษาระดับ
ปริญญาโท ด้านดนตรีชาติพันธุ์วิทยา จาก
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ อาศัยอยู่ที่ ๗๓ หมู่ 
๒ บ้านธาตุ ซอย ๗ ถนนสิทธิประชาราษฎร์ 
ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา
ปัจจุบันรับราชการ ต าแหน่ง ครู  โรงเรียนฝาย
กวางวิทยาคม 

 
 

๓.๑๐ รายช่ือคณะท างานการอนุรักษ์ขับลื้อในแต่ละพื้นที่ 
คณะอนุรักษ์ขับเป่าปี่ไตลื้อ อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 

ที ่ ชื่อ-สกุล ที่อยู่ ต าแหน่ง 

๑ นายทูล วงศ์สา ๕๑/๖๗ ม.๖ ต.แม่สาย อ.แม่สาย  

๒ นายนวล วรรณา ๒๗ ม.๑ ต.เวียงพางค า  

๓ นายปุ๊ด แก้วทา ๑๑๘/๑ ม.๘ ต.เวียงพางค า  

๔ นายอุ่น (สิงห์ค า) วงส์ลาด ม.๑ ต.แม่สาย ช่างปี่*** 

๕ นางแอ่น บุญศรี ๑๑๗ ม.๗ ต.แม่สาย ขับลื้อ 
๖ นายจ้อย ม.๑๐ ต.เวียงพางค า ขับลื้อ 
๗ นางแก้ว ปัญญา ม.๑๐ ต.เวียงพางค า ขับลื้อ 
๘ นางบัวไล บุญศรี ๔๓ ม.๗ ต.แม่สาย อ.แม่สาย  



๘๐ 
 

ที ่ ชื่อ-สกุล ที่อยู่ ต าแหน่ง 

๙ นายบุญลือ สุวรรณ ๔๐๘ ม.๗ ต.แม่สาย อ.แม่สาย  
๑๐ นายแก้ว จันทร์พร ๕๑/๔ ม.๖ ต.แม่สาย อ.แม่สาย  
๑๑ นายชัยพันธ์ พรหมปัญญา ๑๖ ม.๖ ต.แม่สาย ผู้ช่วยฯ 
๑๒ นายนวล ขันแก้ว ม.๑๐ ต.เวียงพางค า  
๑๓ นายจอม บ้านผาแตก ช่างปี่ 
๑๔ นายแสง - ช่างปี่ 

 
คณะอนุรักษ์วงขับลื้อ บ้านท่าข้าม อ าเภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย 

ที ่ ชื่อ-สกุล ที่อยู่ ต าแหน่ง 
๑ ผอ.เอกราช ลือชา ปธ.ไตลื้อจังหวัดเชียงราย ที่ปรึกษา 
๒ นายแสน ลือชา ปธ.ไตลื้อเวียงแก่น นายกเทศมนตรี 
๓ นางนิตยา ยาละ  นายกเทศมนตรีท่าข้าม 
๔ นายบุญ ลือชา  ผญบ.ม.5 
๕ นายพนัส วงไชย  ผญบ.ม.4 ต.หล่ายงาว 
๖ นายแก้ว แสงงาม บ.ท่าข้าม ช่างปี่ 
๗ นายทองพูล ยาวิเลิง บ.ท่าข้าม ช่างขับ 
๘ นางแสง แสงงาม บ.ท่าข้าม  
๙ นางอินแสง ยาวิเลิง บ.ท่าข้าม ช่างขับ 

๑๐ นางแอ่น ไชยลังกา บ.ท่าข้าม  
๑๑ นางบัว ยาวิเลิง บ.ท่าข้าม  
๑๒ นางเอ้ย อุษาใจ บ.โล๊ะ ช่างขับ 
๑๓ นายค าหล้า แสงงาม บ.โล๊ะ  
๑๔ นายจ้อย ลือชา บ.ปอกลาง ขับ+ปี่ 
๑๕ นายค าลือ ไชยลังการ บ.ปอกลาง  
๑๖ นายแก่น ลือชา บ.ปอกลาง  
๑๗ นายคาด ลือชา บ้านดอน ปี ่
๑๘ นายแปง ลือชา บ้านดอน ขับ 
๑๙ นายค า หัตถกอง บ.ป่าหัด ปี่+ขับ 
๒๐ นางเดี่ยว สิงหแก้ว บ.ป่าหัด ขับ 
๒๑ นางแสง บ้านผาตั้ง ขับ 



๘๑ 
 

คณะอนุรักษ์วงขับลื้อ บ้านธาตุสบแวน อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 
ที ่ ชื่อ-สกุล ที่อยู่ ต าแหน่ง 
๑ นายณรงค์ พวงมะลิ - ประธานฯ 
๒ นายประดิษฐ์ พวงมะลิ -  
๓ นายจรัส สมฤทธิ์ -  
๔ นายวิชัย ศรีจันทร์ - ผอ./ช่างขับ 
๕ นางเมษา สมฤทธิ์ -  
๖ นางแปง ศรีจันทร์ -  
๗ นายสนธิ์ -  
๘ นายถวิล เชื้อสะอาด -  
๙ นางทองใบ กองมงคล -  

๑๐ นักเรียนโรงเรียนบ้านแวน -  
๑๑ นางสาววรภรณ์ วงศ์ใหญ่ - ศน. 
๑๒ นางสาวนิศาธร  - รร.ฝายกวาง 
๑๓ นายแก้ว มาไกล บ้านปางวัว  
๑๔ นายกร แก้วค าแปง เสียชีวิตแล้ว  
๑๕ นายมานิต ศรีจันทร์ -  
๑๖ นายอุดร สมฤทธิ์ -  

 
คณะอนุรักษ์วงขับลื้อ อ าเภออ่ืนๆ 

ที ่ ชื่อ-สกุล ที่อยู่ ต าแหน่ง 

๑ นายหงส์ค า อินต๊ะวง เวียงป่าเป้า ปี ่
๒ ผอ.อนันต์ ธรรมวงษ์  เชียงของ รร.บ้านเมืองกลาง 

๓ นายจอม ใจดี บ.วังสาน เชียงแสน   

๔ นายแอ่น ลิวไชย บ.ทับกุมารทอง อ.แม่จัน ปธ.อ าเภอแม่จัน 
๕ นายอิ่มเมือง อินต๊ะวง บ.โพธิทอง อ.แม่สรวย  
๖ นายประเสริฐ ปิมปา บ.แม่ต  าเหนือ อ.พญาเม็งราย  
๗ นายเลื่อน ใจแปง บ.ห้วยหลวง อ.ขุนตาล  

 



๘๒ 
 

 

บทที่ ๔ 

เงื่อนไขภาวะวิกฤติ และปัจจัยคุกคามการขับลื้อ 
 
 
๔.๑ สถานะภาพของการขับลื้อในปัจจุบัน 

เพลงขับลื้อถือเป็นเพลงพ้ืนบ้านของชาวไตลื้อ การขับลื้อเป็นศิลปะการร้องโต้ตอบระหว่าง
ชาย หญิง โดยใช้ปฏิภาณกวีในการเรียบเรียงถ้อยค าที่จะโต้ตอบกัน   คล้ายกันกับหมอล าทางภาค
อีสาน หรือล าตัดของภาคกลาง สมัยก่อนนั้นการขับลื้อมีบทบาทหลักให้ความบันเทิงและเป็นสื่อให้แก่
หนุ่มสาวร้องโต้ตอบกันในงานเทศกาลตลอดจน เกี้ยวพาราสีกัน การขับลื้อคนหนึ่งจะใช้เวลาประมาณ 
๓-๕ นาที ก็จะเปลี่ยนให้อีกฝ่ายหนึ่งขับโต้ตอบสลับกันตามแต่เนื้อร้องที่ด าเนินอยู่ในขณะนั้น เครื่อง
ดนตรีที่ใช้ประกอบคือปี่ ขณะที่ขับลื้อไปมือก็จะถือพัดประกอบท่าร้องและท านองไปด้วย  จากการ
สอบถามนายแก้ว แสงงาม ช่างปี่  จึงทราบว่า ในการขับลื้อจะมีช่างขับชายและหญิง ส าหรับช่างปี่จะ
มีกี่คนก็ได้  แต่จะมีปี่ตัวผู้และปี่ตัวเมีย ปี่ทั้งสองจะมีเสียงสูงต่ าต่างกัน กล่าวคือ ปี่ตัวเมียจะมีเสียงสูง
และปี่ตัวผู้จะมีเสียงต่ า ดังนั้นถ้าช่างขับเป็นผู้หญิงก็จะใช้ปี่ตัวเมีย ถ้าเป็นผู้ชายก็จะใช้ปี่ตัวผู้ ส าหรับ
การแต่งกายนั้น ทั้งช่างขับลื้อและช่างปี่จะใส่ชุดลื้อ มีผ้าโพกศีรษะ ช่างขับลื้อจะถือพัดไว้ด้วย เพ่ือ
ป้องกันอาการเขินอายในขณะขับลื้อ ก่อนการขับลื้อนั้นจะมีพิธีไหว้ครู โดยใช้ดอกไม้ ธูปเทียน ข้าว 
เนื้อไก่ เป็นเครื่องเซ่น แล้วช่างขับจะอธิษฐานว่าขอให้การขับลื้อครั้งนี้ราบรื่น มีครูมาปกปักรักษา ซึ่ง
วิธีการขับลื้อของชาวไตลื้อก็มีวิธีการเหมือนกับชาวไตลื้อชุมชนต่างๆ แต่พบว่าในช่วงเวลาที่มีการขับ
ลื้อในชุมชนนั้นช่างขับลื้อผู้หญิงจะแต่งกายใส่ชุดลื้อ มีผ้าโพกศีรษะแต่ช่างปี่นั้นไม่ได้แต่งกายด้วยชุด
ลื้อ แต่ช่างขับจะถือพัดประกอบ การร้องเสมอ  

บทบาทของเพลงขับลื้อในปัจจุบันจากชุมชนไตลื้อแห่งอ่ืนนั้นกว้างขวางขึ้นกว่าเดิม เพลงขับ
ลื้อแบบเก่าจะมีเนื้อหาหลักกล่าวถึงความรักระหว่างหญิงชาย และค าขับลื้อแบบเก่าจะมีสัมผัสไม่มาก 
ใช้ภาษาแบบไตลื้อดั้งเดิมท าให้คนรุ่นใหม่ฟังไม่เข้าใจ ได้ปรับการขับลื้อแบบใหม่จะมีเนื้อหาที่
หลากหลายมากขึ้น และผู้ขับเองใช้ค าท่ีทันสมัยขึ้นคือมีค าเมืองเข้ามาปะปนมากข้ึน โอกาสที่ใช้ในการ
ขับลื้อก็มีมากขึ้น จากแต่เดิมหนุ่มสาวจะขับลื้อในช่วงเทศกาลต่างๆเช่น เทศกาลสงกรานต์ งานวัด 
งานบวช งานแต่งงาน แต่ปัจจุบันเพลงขับลื้อได้กลายเป็นเอกลักษณ์ด้านวัฒนธรรมที่ส าคัญอย่างหนึ่ง
ของชาวลื้อ จงึมีการใช้เพลงขับลื้อ ขับต้อนรับ -ขอบคุณ บรรดาผู้มาเยี่ยมเยือนชาวลื้อ และใช้เพลงขับ
ลื้อบอกเล่าวิถีชีวิตของชาวลื้อในอดีต ซึ่งในชุมชนไตลื้อ 

บทบาทในเชิงการประกอบอาชีพของการขับลื้อในปัจจุบันได้เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมเมื่อมี
งานมงคลรื่นเริง เจ้าภาพนิยมที่จะเชิญวงขับลื้อมาแสดงในงานของตน เพ่ือสร้างความสนุกสนาน และ
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ถือเป็นประเพณีนิยมท ากันของชาวไตลื้อในอดีต แต่สภาพปัจจุบันวงขับลื้อไม่มีค่าจ้างใดๆ จะแสดงแต่
ละครั้งจะเป็นไปในลักษณะของการเชิญไปร่วมแสดงเพียงช่วงสั้นๆ ประมาณ ๑ ชั่วโมงเท่านั้น ซึ่งต่าง
จากในอดีตที่การแสดงขับลื้อจะเริ่มประมาณ ๒๐.๐๐ น และสิ้นสุด เวลาประมาณ ๐๕.๐๐ น ของอีก
วันหนึ่ง (สัมภาษณ์ นายจอม จายเสา, ๑๐ มกราคม ๒๕๕๗) 
 

๔.๒ สถานะภาพของช่างขับ และนักดนตรีชาติพันธุ์ไตลื้อในปัจจุบัน 
สถานะภาพของช่างขับลื้อ ช่างปี่ หรือกลุ่มนักดนตรีที่เกี่ยวข้องกับการแสดงขับลื้อ เช่น กลุ่ม

ทีมงานเครื่องเสียง กลุ่มจัดสถานที่ หรือแม้กระทั้งกลุ่มคนที่ชื่นชอบการขับลื้อที่มักติดตามการแสดง
ของช่างขับไปยังที่ต่างๆ เพื่อฟังผลงาน หรือซึมซับบรรยายการงานบุญนั้นๆ ที่จัดขึ้นแล้วมีการเชื้อเชิญ
ช่างขับลื้อไปร่วมแสดงในวันนั้น ล้วนแล้วมีการเปลี่ยนแปลงไปจากอดีตเมื่อประมาณ ๑๐-๑๕ ปีก่อน
หน้านี้เป็นอย่างมาก จากเดิมที่การแสดงการขับลื้อเป็นการแสดงที่สามารถหาเลี้ยงตัวได้ในอดีต แต่
ปัจจุบันกลับกลายเป็นเพียงการแสดงทางศิลปวัฒนธรรมให้ผู้คนที่สนใจได้ชมการแสดง ในงานที่จัดขึ้น
โดยหน่วยงานของรัฐเท่านั้น ท าให้ความส าคัญของวิชาชีพมองดูลดความส าคัญในกลุ่มคนในสังคม
โดยรวมไป ความภาคภูมิใจในการเป็นช่างขับลื้อ หรือการเป็นช่างปี่ ยังคงเป็นความภาคภูมิใจลึกๆ 
ของนักดนตรีไตลื้ออยู่เสมอ 

นายจอม จายเสา ช่างขับลื้อ อ.เมือง จ.เชียงราย (สัมภาษณ์, ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๗) กล่าวว่า 
ตนเองมีความภาคภูมิใจในการเป็นช่างขับลื้อมาก ครั้งเมื่อเริ่มฝึกขับลื้อแรกๆ เกิดจากความชื่นชอบแต่
เมื่อขับลื้อมานานวัน ก็ท าให้เกิดความรักษ์ ในวัฒนธรรมการขับลื้อ ชอบความ เป็นไตลื้อ และ
ศิลปวัฒนธรรมไตลื้อ แม้ว่าปัจจุบันนายจอม จายเสา จะประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไป ส่วนการขับลื้อ
นั้น ถือเป็นงานอดิเรก ที่แสดงเฉพาะงานวัฒนธรรมของจังหวัด หรือบางครั้งแสดงกันเองในกลุ่มเพ่ือน
ฝูงชาวไตลื้อในพ้ืนที่จังหวัดเชียงราย และจังหวัดใกล้เคียงเท่านั้น เรื่องจะหารายได้จากการขับลื้อคงไม่
สามารถท าได ้

นายวิชัย ศรีจันทร์ ช่างขับลื้อ อ.เชียงค า จ.พะเยา ปัจจุบันรับราชการเป็นผู้อ านวยการ
โรงเรียนบ้านหย่วน (สัมภาษณ์, ๒๒ มีนาคม ๒๕๕๗) กล่าวว่า การขับลื้อ ในปัจจุบันไม่สามารถ
ประกอบเป็นอาชีพหลักได้ เนื่องจากได้รับความนิยมน้อยลงกว่าในอดีต และจ านวนงานก็ไม่มาก
พอที่จะใช้หาเลี้ยงได้ตลอดปี ดังนั้นอาชีพการเป็นช่างขับลื้ อ จึงน่าจะเป็นงานอดิเรกมากกว่างาน
ประจ า 

นายแก้ว มาไกล ช่างปี่ลื้อ อ.เชียงค า จ.พะเยา (สัมภาษณ์, ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๗) กล่าวว่า 
ปัจจุบันงานที่มีการขับลื้อมีน้อยลงกว่าในอดีตมาก จึงไม่สามารถประกอบเป็นอาชีพหลักได้ แต่การรับ
งานแสดงเป็นครั้งคราวยังพอมีอยู่ใช้เป็นรายได้เสริมได้ แต่จริงๆ ท าเพ่ือความสนุก และบรรยากาศได้
พบเพื่อนฝูงในงานแสดง มีคนฟังเยอะๆ รู้สึกดี สนุก ยิ่งเมื่อได้ยิน ค าว่า “เซย้” ท าให้ยิ่งสนุก 
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นายสิงห์ค า วงค์ลาด ช่างปี่ อ.แม่สาย จ.เชียงราย (สัมภาษณ์, ๓๐ พฤศจิกายน ๒๕๕๖) 
ปัจจุบันประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไป กล่าวว่า ปัจจุบันยังคงมีงานแสดงอยู่บ้าง แต่ไม่มากเหมือน
เมื่อก่อน เป็นอาชีพเสริมได้ ตนเองไม่ได้หวังเงินอะไร เพียงแต่ชอบ และมีความรักษ์ในวัฒนธรรมไตลื้อ 
ต้องการสืบทอดให้ลูกหลานได้เห็นจะได้สืบทอดต่อๆ กันไป 

 
จากการสัมภาษณ์ และได้พูดคุยกันกับช่างขับลื้อ และช่างปี่ โดยส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ

รับจ้างทั่วไป การประกอบอาชีพเกี่ยวกับการขับลื้อ เป็นได้เพียงอาชีพเสริม ซึ่งปัจจุบันมีน้อยมาก ส่วน
ใหญ่เป็นการจัดการแสดงทางวัฒนธรรมในท้องที่ หากมีการว่าจ้างกันจริงๆ โดยมากเป็นงานขึ้นบ้าน
ใหม่ซึ่งก็มีไม่บ่อยนัก ส่วนการได้รับการขับถือจากชุมชนหากเป็นอดีตจะได้รับการยกย่องว่าเป็นผู้มี
ความสามารถ หรือเป็นผู้มีความรู้ปฎิภาณไหวพริบดี อ่านออกเขียนได้  แต่ปัจจุบันการเป็นช่างขับลื้อ 
หรือช่างปี่จะรู้กันเพียงแต่ในกลุ่มคนไตลื้อที่เป็นผู้ด้วยกันเท่านั้น ทั้งนี้ยังจ ากัดเฉพาะผู้ใหญ่เท่านั้น 
ส่วนเยาวชนในปัจจุบันส่วนใหญ่ไม่ทราบว่ามีผู้ใหญ่ที่มีความสามารถด้านนี้อยู่ในชุมชน   

 
 

๔.๓ ปัจจัยคุกคาม 
ดังที่กล่าวมา ถึงสถานะภาพของการขับลื้อในปัจจุบัน สถานภาพของช่างขับ และช่างปี่ใน

ปัจจุบันที่เกิดการเปลี่ยนแปลงไปจากอดีต ท าให้สถานการณ์ในปัจจุบันเกิดภาวะวิกฤติ และเสี่ยงต่อ
การสูญหายขององค์ความรู้ทางวัฒนธรรมที่สั่งสมมาแต่บรรพบุรุษ จนท าให้อาจเกิดปัญหาต่อการสืบ
ทอดต่อคนในรุ่นต่อๆ ไป  

จากการจัดเวทีเสวนาทั้งในระดับจังหวัด ระดับท้องที่อ าเภอ รวมทั้งการสัมภาษณ์แบบไม่เป็น
ทางการท าให้สามารถวิเคราะห์ถึงปัจจัยที่เข้ามาคุกคามศิลปวัฒนธรรมการขับลื้อให้เกิดความเสี่ยงต่อ
การสูญหาย และเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา ได้แก่ ความเปลี่ยนแปลงทางสังคม สภาพแวดล้อม 
สภาพเศรษฐกิจที่เข้ามามีผลต่อการด ารงชีวิต รวมทั้งความสะดวกสบายทันสมัย ต่างเข้ามาท าให้เกิด
ความเปลี่ยนแปลงต่อสถานะภาพของการขับลื้อ และปี่เป็นอย่างยิ่ง ดังจะกล่าวเป็นประเด็นได้ดังนี้ 

๑) ความเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
สภาพสังคมในปัจจุบันเปลี่ยนแปลงไปจากอดีต ส่งผลให้เกิดภาวะวิกฤติ และปัจจัยคุกคาม

สถานภาพของช่างขับลื้ออย่างหลีกเลี่ยงมิได้ กล่าวคือ วิถีชีวิตแบบคนในเมือง การเร่งรีบ รวมทั้งการ
เดินทางเข้าสู่เมืองเพ่ือท างาน หรือการเข้าระบบการศึกษาส่วนกลางในตัวเมือง ท าให้ความใกล้ชิด
แบบวิถีชนบทห่างหายไป ความสนิทสนมของครอบครัว ในหมู่บ้านห่างกัน ส่งผลให้เมื่อมีการจัด
กิจกรรมประเพณีจะมีเฉพาะกลุ่มคนที่สนใจ หรือ กลุ่มผู้ใหญ่ วัยสูงอายุเท่านั้น กลุ่มเยาวชน เข้ามาอยู่
ในชุมชนสถานศึกษา อาจห่างจากภูมิล าเนาที่อยู่อาศัย หรือครอบครัว กลุ่มวัยคนท างานต้องออก
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ท างานแต่เช้า กลับมาตอนเย็นท าให้ไม่ค่อยมีเวลาให้กับส่วนรวมเท่าที่ควร ส่งผลต่อความใกล้ในระบบ
โครงสร้างสังคมพอสมควร หากไม่ได้รับการฟ้ืนฟู และจัดระบบทางสังคมใหม่ ให้เกิดจิตส านึก มีความ
เสียสละเวลาท ากิจกรรมในส่วนรวม ก็จะช่วยให้เกิดความใกล้ชิดในสังคม และความร่วมมือในการท า
กิจกรรมประเพณีที่สืบทอดกันมาอย่างเข้มแข็ง เมื่อนั้นความสนุกสนานรื่นเริงในการใช้ดนตรี และ
ศิลปะการแสดงก็จะมีบทบาทเข้ามามีส่วนส าคัญยิ่งในชุมชน และฟ้ืนฟูชุมชนมากยิ่งขึ้น 

 
๒) สภาพแวดล้อม 
สภาพแวดล้อมทางการจัดระเบียบสังคม การเดินทาง ล้วนมีส่วนต่อการรวมตัวกันจัด

กิจกรรมการแสดงของแต่ละชุมชน ตัวอย่างเช่น ช่างขับ อยู่บ้าน ก / ช่างปี่ อยู่ หมู่บ้าน ข เมื่อทาง
ส่วนกลางต้องการขอความร่วมมือการแสดงของแต่ละหมู่บ้านจะท าให้เกิดปัญหา การช่วยงานข้าม
หมู่บ้านกัน บางครั้งท าให้ผลงานที่ออกมาไม่เต็มที ส่วนสภาพแวดล้อมอีกกรณี คือ การเดินทาง ใน
อดีต การเดินทางระหว่างชุมชนสามารถเดินทางข้ามถนน ก็ถึงหากัน เมื่อมีงานก็เดินมาบอกกัน นัด
หมายกัน แต่สภาพปัจจุบัน ถนนขยายเป็นสี่เลน การเดินข้ามถนนแต่ละครั้งท าได้ล าบากเนื่องจากรถ
ที่สัญจรอย่างรวดเร็ว การเดินข้ามถนนมีความเสี่ยง และอันตรายต่อชีวิตมากยิ่งขึ้น การติดต่อกัน
เปลี่ยนไปเป็นการพูดคุยทางโทรศัพท์เคลื่อนที่ ซึ่งต้องเสียเงินค่าใช้จ่าย บริบทด้านสภาพแวดล้อมนี้ถ้า
มองผิวเผินอาจเป็นปัญหาเล็กๆ แต่เมื่อวันเวลาผ่านไปยิ่งนานวัน สร้างความห่างกันในการเดินทางอาจ
ท าให้เกิดเส้นแบ่งเขตพ้ืนที่อย่างหลีกเลี่ยงมิได้ และน าไปสู่ความห่างเหินกันเกินไปโดยธรรมชาติ 
 

๓) สภาพเศรษฐกิจที่เข้ามามีผลต่อการด ารงชีวิต 
สภาพเศรษฐกิจที่ท าให้คนต้องท างานเพ่ือหาเลี้ยงชีพมากยิ่งขึ้นกว่าเดิม ท าให้เวลาของการ

ท างานต้องเพ่ิมมากขึ้น การฝึกซ้อมเพ่ือฝึกฝนทักษะ หรือการสร้างผลงานใหม่เป็นไปด้วยเวลาที่จ ากัด 
จากการส ารวจพูดคุยกับช่างขับลื้อ และช่างปี่ลื้อส่วนใหญ่ ประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไป ซึ่ งแบ่ง
ประเภทของงานออกเป็น ๓ ประเภทใหญ่ คือ ค้าขาย ผู้รับเหมาก่อสร้าง และการท าการเกษตรกรรม 
งานเหล่านี้เป็นงานที่ต้องใช้แรงงาน และเวลาในการท ามาก ดังนั้นหากช่างขับลื้อ หรือช่างปี่ที่จะรับ
งานแสดงก็ต้องเผื่อเวลา หรือวางแผนการท างานหลักของตนเอง กับการรับงานแสดงขับลื้อ ซึ่งส่วน
ใหญ่ไม่มีปัญหาอะไร เพราะสมัยนี้การขับลื้อจะเริ่มเวลาใดก็ได้ตามและช่างขับจะสะดวก และเวลาเลิก
งานนั้นโดยมากจะไม่เกิดเที่ยงคืน การที่ช่างขับลื้อ หรือช่างปี่จะขับจนถึงสว่างเหมือนในอดีตคงเป็นไป
ได้ยาก ด้วยเหตุผลค่าใช้จ่ายในการเลี้ยงดูแขกที่อยู่เป็นเวลานานของเจ้าภาพเอง และจะการท างาน
หลักในตอนเช้าของช่างขับลื้อเอง ซึ่งหากนอนดึกจะส่งผลต่อการท างานในวันต่อๆ ไปและส่งผลถึง
รายได้ของครอบครัวในแต่ละวันอีกด้วย ดังนั้นงานเลี้ยงที่จัดขึ้นจึงไม่ดึกมากเหมือนในอดีต 
 



๘๖ 
 

๔) การเข้ามาของดนตรีสมัยนิยม 
เป็นที่ยอมรับโดยทั่วไปว่าในสภาพปัจจุบันดนตรีพ้ืนบ้านที่ เป็นแบบฉบับดั่งเดิมมีการ

เปลี่ยนแปลงและถูกแทรกแซงความนิยมในกลุ่มคนด้วยดนตรีที่สนุกสนาน ครึกครื้น ทันสมัย  หาได้
ง่าย และเข้าได้ในทุกพ้ืนที่ ดนตรีสมัยนิยมมีส่วนเข้ามาเกี่ยวข้องในเรื่องการสร้างความสมัยนิยมใน
ชุมชน ส่งผลกระทบในด้านการปรับเปลี่ยนรูปแบบวัฒนธรรมของงานท าให้การแสดง และการรับงาน
แสดง ท าให้การขับลื้อได้รับผลกระทบอย่างหลีกเลี่ยงมิได้ นอกจานี้ความนิยมในการใช้ดนตรีใน
รูปแบบคาราโอเกะ หรือการน าดนตรีสตริงพ้ืนบ้านไตลื้อเข้ามาแทนที่ ดนตรีในรูปแบบดั่งเดิมอย่าง
การขับลื้อจึงถูกเบียดเบียนเวลาการแสดง และพ้ืนที่แสดงอย่างชัดเจน ดังที่กล่าวมา นอกจากเป็นที่หา
ง่ายแล้ว ยังได้รับความสนใจในกลุ่มคนทั่วไปมากกว่าการแสดงขับลื้อที่จ ากัดเฉพาะคนไตลื้อที่เข้าใจ
ภาษาไตลื้ออย่างแท้จริงเท่านั้น เยาวชนไตลื้อที่มิได้สนใจศึกษาภาษา หรือใช้ภาษาไตลื้อเป็นประจ า
อาจไม่เข้าใจได้อย่างแท้จริง 

 

จากการวิเคราะห์ถึงปัจจัยที่เข้ามาคุกคามศิลปวัฒนธรรมการขับลื้อจนอาจท าให้เกิดความ
เสี่ยงต่อการสูญหาย ซึ่งเป็นปัจจัยที่เกิดขึ้นเอง เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา ความ
เจริญทางด้านวัตถุ จิตใจของคน แต่ทั้งนี้ปัจจัยดังกล่าวอาจเกิดขึ้นแตกต่างกันในแต่ละพ้ืนที่ ตาม
สภาพความเปลี่ยนแปลงที่ เข้ามาพร้อมกับความเจริญ ในทุกด้ าน  ซึ่ งอาจจะไม่ เกิดขึ้นกับ
ศิลปะการแสดงการขับลื้อเพียงอย่างเดียว ศิลปะการแสดงอ่ืนๆ หรือการด าเนินวิถีชีวิตที่เป็นวิถีชนบท
ก็ถูกผลกระทบจากปัจจัยคุกคามในกรณีนี้เช่นกัน 



๘๗ 
 

 

บทที่ ๕ 

ข้อเสนอให้ “ขับลื้อ: เป็นมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” 
 

 

ศิลปะการแสดงด้านดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ หรือ “ขับลื้อ” เป็นศิลปะการแสดงที่ผู้คน
เชื้อสายไตลื้อทุกคนรู้จัก และภูมิใจในภูมิปัญญาที่ได้สร้างสรรค์ สืบทอดกันมาตั้งแต่อดีตจวบจน
ปัจจุบัน ถือได้ว่าเป็นองค์ความรู้ที่เกิดขึ้นและเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติได้อย่างน่า
ภูมิใจ    

จากการพูดคุยสัมภาษณ์นักปราชญ์ชาวไตลื้อ ผู้เกี่ยวข้องทางวัฒนธรรมไตลื้อในชุมชน การ
จัดเสวนาในชุมชนพ้ืนที่ที่ศึกษา และการจัดการเสวนาในระดับจังหวัด  ท าให้ทราบถึงเหตุผล
ความส าคัญขององค์ความรู้การขับลื้อที่มีคุณค่าเหมาะสมกับการเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ และทราบถึงแนวทางการส่งเสริมให้ขับลื้อ: เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ โดย
จะกล่าวรายละเอียดเป็นประเด็นต่างๆ ดังนี้ 

 

๕.๑  เหตุผล 

ศิลปะการแสดงการขับลื้อเป็นศิลปะการแสดงด้านดนตรีที่ทรงคุณค่าเหมาะสมแก่การขึ้น
ทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ซึ่งมีเหตุผลประกอบ ดังนี้ 

๑) ขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่มีการสืบทอดมาตั้งแต่บรรพบุรุษ 

การขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่เกิดขึ้นมานาน จากประวัติความเป็นมาที่ค้นคว้าได้แม้ว่าจะ
ไม่ทราบแน่ชัดว่าเกิดขึ้นเมื่อปีใด แต่จากการสัมภาษณ์ช่างขับและช่างปี่หลายท่านที่มีประสบการณ์
ด้านการขับลื้อมาหลายสิบปี และการค้นคว้าทางเอกสารข้อมูลประกอบ ต่างให้ข้อมูลที่สอดคล้องไป
ในทิศทางเดียวกัน ท าให้พอข้อสันนิษฐานได้ว่าการขับลื้อน่าจะมีมานานมากกว่า ๒-๓ ชั่วอายุคน และ
มีรูปแบบการแสดงที่ยังสืบทอดมาถึงปัจจุบัน  



๘๘ 
 

ดังนั้น เรื่องราวเนื้อหาของบทการขับลื้อ หรือการบอกต่อของบทขับลื้อที่ถ่ายทอดสืบกันมา
จึงเปรียบเสมือนประวัติศาสตร์ของชาวไตลื้อ ที่ถ่ายทอดผ่านบทขับลื้อ รวมทั้งกิจกรรมที่เกี่ยวข้องใน
การขับลื้อต่างเป็นสิ่งที่ผู้คนไตลื้อให้ความเคารพ และยึดถือปฏิบัติ แสดงให้เห็นว่าการขับลื้อเป็นสิ่งที่
คนไตลื้อเห็นว่าดีมีคุณค่า  

 
๒) ขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่ยังคงมีการแสดงอยู่ แต่เสี่ยงต่อการสูญหาย 

การขับลื้อเป็นศิลปะการแสดงที่ยังคงหาชมได้ในปัจจุบัน แต่ไม่มากเหมือนในอดีตเนื่องจาก
สภาพการด าเนินชีวิต รูปแบบการรับงานแสดง และการปัญหาการลดความนิยมจากกลุ่มเยาวชนไต
ลื้อในสังคมที่มองเป็นดนตรีของผู้สูงอายุ ฟังยาก ใช้ภาษาโบราณ จึงไม่ค่อยมีผู้สนใจสืบทอด
ศิลปะการแสดงการขับลื้อเหมือนในอดีต จากข้อมูลที่รวบรวมท าให้ทราบจ านวนของช่างขับลื้อ และ
ช่างปี่ลื้อในพ้ืนที่จังหวัดเชียงราย และจังหวัดพะเยา ที่สามารถขับลื้อในระดับความสามารถแสดงได้ มี
รวมกันประมาณเพียง ๕๐ คนเท่านั้น  

ดังนั้นจึงควรมีการขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมด้านการขับลื้อเพ่ือปกป้อง
คุ้มครอง รวมทั้งการอนุรักษ์ให้เกิดความภูมิใจต่อคนรุ่นต่อๆ ไปได้  

 
๓) ขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่บ่งบอกถึงอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติไตลื้อได้อย่างชัดเจน 

การแสดงการขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่บ่งบอกถึงอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อได้
อย่างชัดเจนในเรื่องของ ภาษาที่ใช้ในการขับ และรูปแบบการแต่งกาย ซึ่งทั้งสองอย่างนี้เป็นสิ่งที่ช่าง
ขับลื้อและช่างปี่ให้ความสนใจเป็นอย่างมาก กล่าวคือ การขับลื้อนั้น จะขับโดยใช้ภาษาไตลื้อแท้ๆ โดย
ภาษาที่ใช้ขับยังสามารถบอกถึงส าเนียงท้องถิ่นของช่างขับได้อีกด้วย เช่น ส าเนียงการขับแบบสิบสอง
ปันนา ซึ่งช่างขับจะเป็นคนไตลื้อที่มีเชื้อสายมาจากสิบสองปันนา ส่วนส าเนียงยอง ก็จะเป็นชาวไตลื้อ
ที่อพยพมาจากเมืองยอง ส่วนส าเนียงประยุกต์ในเป็นส าเนียงของกลุ่มคนรุ่นใหม่ที่มีการประดิษฐ์
คิดค้นส าเนียงการเอื้อนค าท่ีอ่อนช้อย เป็นการเปลี่ยนแปลงที่สอดคล้องกับเพลงร่วมสมัยมากยิ่งขึ้น ใน
เรื่องเครื่องแต่งกายนั้น การแสดงการขับลื้อทุกครั้งช่างขับและช่างปี่ส่วนใหญ่จะแต่งกายในชุดไตลื้อ
เสมอ ซึ่งช่างขับและช่างปี่ส่วนใหญ่ให้เหตุผลว่า เมื่อแสดงการลื้อ แล้วใส่ชุดไตลื้อจะให้ความรู้สึก และ
บรรยากาศแบบไตลื้อมาก ท าให้แสดงออกมาสนุกได้รสชาติ ผู้ชมก็ได้อรรถรสในการชม และหากมี
การจัดแต่งสถานที่ให้เป็นแบบไตลื้อก็จะยิ่งท าให้ได้บรรยากาศมากยิ่งขึ้นไปอีก 

ดังนั้นการแสดงการขับลื้อจึงเป็นการแสดงที่มีการแสดงออกของกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้ออย่าง
ชัดเจน ให้อรรถรสทางสุนทรียศาสตร์ครบทั้งสามศาสตร์ ได้แก่ ศาสตร์แห่งการฟัง (ฟังบทขับ) ศาสตร์



๘๙ 
 

แห่งการดู (ดูชุดการแสดง เครื่องแต่งกาย หรือบรรยากาศ) และศาสตร์แห่งการเคลื่อนไหว (ได้
เคลื่อนไหวมือ ร่างกาย หน้าตา) จึงท าใหผู้้เกิดความสุขเม่ือได้ชมการแสดงการขับลื้อ 

 
๔) ขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่เป็นแหล่งองค์ความรู้ให้กับชุมชน 

การแสดงการขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่แฝงความรู้ให้กับผู้ฟัง โดยแฝงอยู่ในรูปของบทขับ
ลื้อที่ผู้ขับมักจะน าองค์ความรู้ในด้านต่างๆ เข้ามาสอดแทรกให้ผู้ชมได้รู้และเข้าใจในเรื่องราวนั้นๆ 
มากยิ่งขึ้น เช่น การขับลื้อในบทขึ้นบ้านใหม่ ช่างขับจะขับลื้อในบทขึ้นบ้านใหม่ซึ่ งมีเนื้อหากล่าวถึง
ตั้งแต่การเลือกไม้มาสร้างบ้าน ว่าควรเลือกแบบใด การลงเสาจะจัดขึ้นในวันข้างขึ้นข้างแรมใด การมุง
หลังคามีวิธีใดบ้าง การตั้งหิ้งพระควรท าอย่างไร เป็นต้น รูปแบบการแสดงลักษณะนี้ช่างขับลื้อจะ
แบ่งเป็น ๒ คน คือฝ่ายชายและฝ่ายหญิง โดยฝ่ายหญิงจะเป็นผู้ถามถึงเรื่องราวการสร้างบ้าน หรือ
เรือนหอ และช่างขับลื้อชายจะเป็นผู้ตอบค าถาม พร้อมทั้งสอดแทรกความรู้เข้าไปในบทให้ผู้ฟังได้รับรู้ 
และเรียนรู้ไปพร้อมๆ กัน 

ดังนั้นการอนุรักษ์ศิลปะการแสดงการขับลื้อให้คงอยู่ต่อไป จึงเปรียบเสมือนการอนุรักษ์องค์
ความรู้ด้านอื่นๆ ของชาวไตลื้อให้คงอยู่ควบคู่พร้อมกันไปด้วย 

 
๕) ขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงที่สามารถสร้างเป็นหลักทฤษฎีดนตรีของไตลื้อได้ 

การขับลื้อ เป็นศิลปะการแสดงด้านดนตรีที่สามารถสร้างเป็นหลักทฤษฎีทางดนตรีได้ โดย
สามารถวิเคราะห์ได้ทั้งในเชิงดนตรีตะวันตก ผ่านกระบวนการวิเคราะห์ดนตรีในแบบดนตรีชาติพันธุ์
วิทยา (Ethnomusicology) สามารถวิเคราะห์ได้ทั้งแนวเสียงร้อง แนวเสียงเครื่องดนตรี (ปี่ลื้อ) และ
ทั้งสองแนวรวมกัน ประเด็นการวิเคราะห์ เช่น ระบบเสียง ระบบจังหวะ ช่วงกว้างของระดับเสียงใน
แต่ละแนว รูปแบบของท านอง เป็นต้น 

ดังนั้นการจัดเก็บ รวบรวมองค์ความรู้ด้านการขับลื้อ และการขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญา
ด้านการขับลื้อ จึงเปรียบเสมือนการต่อยอดการศึกษาค้นคว้าด้านดนตรีชาติพันธุ์ และการศึกษา
วิเคราะห์ดนตรีในภูมิภาคตะวันออกให้กับวงการวิชาการด้านดนตรีของประเทศ และต่างประเทศได้
อีกทางหนึ่ง ซึ่งจะส่งผลให้ศิลปะการแสดงการขับลื้อเป็นที่รู้จักแก่บุคคลทั่วไปมากยิ่งขึ้น 

 
 
 
 



๙๐ 
 

๕.๒ แนวทางการส่งเสริมให้ขับล้ือ: เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 

แนวทางการส่งเสริมให้การขับลื้อเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติในประเด็นต่างๆ 
ต่อไปนี้ เป็นแนวทางที่ได้จากการเสนอแนะจากคนในชุมชน และช่างขับลื้อ ช่างปี่ลื้อ ในพ้ืนที่ศึกษา ที่
ได้พบเห็นปัญหาที่ เข้ามามีผลกระทบต่อบริบทโดยทั่วไปของการขับลื้อ จึงเสนอแนวทางและ
ข้อเสนอแนะที่เป็นประโยชน์ต่อการอนุรักษ์วัฒนธรรม เพื่อให้เกิดประโยชน์ทางวัฒนธรรมแก่เยาวชน
ในอนาคตที่จะเติบโตเป็นก าลังส าคัญของชาติต่อไป โดยมีข้อเสนอแนะ ดังนี้ 

๑) จัดสรรงบประมาณสนับสนุน 

ประเด็นเรื่องการจัดสรรงบประมาณสนับสนุน ถือเป็นประเด็นที่หลายกลุ่มแสดงความคิดเห็น
สอดคล้องไปในทิศทางเดียวกัน กล่าวคือ การสนับสนุนงบประมาณในการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ที่
เกี่ยวข้องต่อเนื่องกันหลายประเด็นที่จะกล่าวในหัวข้อถัดไป แต่ทั้งนี้การสร้างงบประมาณส าหรับการ
ด าเนินกิจกรรมด้านการอนุรักษ์ยังเป็นกิจกรรมหลักที่หลายฝ่ายต้องการ เช่น การจัดกิจกรรมส่งเสริม
การแสดงเพ่ือการเผยแพร่ความรู้ การแสดงเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว หรือการจัดกิจกรรมประเพณีใน
ชุมชนเป็นต้น 

๒) จัดท าศูนย์การเรียนรู้ด้านการขับลื้อ  

การจัดตั้งศูนย์การเรียนรู้เป็นหัวใจหลักในการอนุรักษ์ และสืบทอดองค์ความรู้ด้านการขับลื้อ
ให้คงอยู่คู่กับชุมชน ทั้งนี้อาจมีการสนับสนุนงบประมาณด าเนินการจัดสร้างศูนย์การเรียนรู้ หรือ
ส่งเสริมบ้านของช่างขับลื้อหรือช่างปี่ลื้อที่มีความพร้อมเป็นศูนย์การเรียนรู้ของชุมชนอย่างถาวร ซึ่งใน
การด าเนินการระยะแรกอาจได้รับการสนับสนุนจากทางภาครัฐ หรือภาคเอกชนที่สนใจงานด้านการ
อนุรักษ์เผยแพร่ความรู้การขับลื้อ โดยร่วมสนับสนุนจัดตั้งศูนย์การเรียนรู้การขับลื้อในชุมชน จากนั้นมี
การส่งเสริมการด าเนินกิจกรรมในศูนย์การเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง ให้ปราชญ์ชุมชน หรือผู้น าที่ได้รับการ
ยอมรับในชุมชน ทั้งนี้มีการตั้งคณะกรรมการในชุมชนร่วมก าหนดทิศทางการด าเนินงานก็จะท าให้เกิด
ความเข้มแข็งทั้งในชุมชน และสังคมท้องถิ่นนั้นๆ 

๓) เสริมสร้างความรู้ เพ่ือผลิตครูสอนการขับลื้อ 

จากการศึกษาส ารวจข้อมูลในการด าเนินงานครั้งนี้ ถือเป็นการจัดท าฐานข้อมูลด้านการขับลื้อ
ครั้งส าคัญที่ช่วยในการรวบรวมข้อมูลทั้งองค์ความรู้ด้านการขับลื้อที่ได้มาจากปราชญ์ชาวไตลื้อ ทั้ง
ยังให้มีการทบทวนถึงองค์ความรู้ของการขับลื้อที่เป็นที่ยอมรับ รวมทั้งการส ารวจเพ่ือทราบถึงจ านวน
ของช่างขับลื้อและช่างปี่ลื้ออย่าแท้จริงในพ้ืนที่ศึกษา ความรู้ต่างๆ เหล่านี้ส่งผลกลับสู่ชุมชนและได้
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เพ่ิมเติมความรู้ให้กับช่างขับ และช่างปี่ให้มีความเข้าใจในองค์ความรู้ของตนเองมากยิ่งขึ้น ท าให้
สามารถเป็นครูผู้สอนการขับลื้อ เผยแพร่ความรู้ด้านการขับลื้อให้กับชุมชนอื่นๆ ได้อีกทางหนึ่ง 

๔) เผยแพร่ให้เยาวชนได้รับรู้อย่างทั่วถึง 

ควรมีการเผยแพร่ความรู้ และการแสดงการขับลื้อให้บ่อยครั้งมากขึ้น รวมทั้งสอดแทรกการ
แสดงการขับลื้อเข้าไปในกิจกรรมของโรงเรียน สถานศึกษาอย่างทั่วถึง โดยเฉพาะสถานศึกษาที่มี
ผู้เรียนเชื้อสายไตลื้อเป็นจ านวนมากๆ นอกจากนี้ควรมีกิจกรรมให้ความรู้ นิทรรศการ การประกวด
การขับลื้อ การแสดงการขับลื้อแบบร่วมสมัยโดยเยาวชน ซึ่งจะท าให้ผู้คนในสถานศึกษารู้จัก และ
เข้าใจบริบทการขับลื้อ และวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องมากยิ่งขึ้น ซึ่งกิจกรรมดังกล่าวควรเป็นไปในลักษณะ
การปลูกฝังจิตส านึกให้กับเยาวชนมากกว่าการบังคับให้เข้าฟัง หรือร่วมการแสดงโดยที่เยาวชน
เหล่านั้นขาดความสนใจโดยส่วนตัว 

๕) บันทึกภาษาให้เหมือนที่สุด 

การบันทึกองค์ความรู้เพื่อการเผยแพร่ และน าไปใช้ประโยชน์ต่อในวงกว้าง ช่างขับลื้อควรให้
มีการจดบันทึกบทขับลื้อให้เป็นลายลักษณ์อักษรในรูปแบบภาษาไทย เพ่ือให้เยาวชนและผู้สนใจทั่วไป
เข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น และสามารถน าไปฝึกหัดได้อย่างสะดวก เนื่องจากต าราที่บันทึกบทขับลื้อใน
อดีต ส่วนมากเขียนขึ้นด้วยตัวอักษรล้านนาเป็นส่วนใหญ่ ท าให้เยาวชนหรือผู้สนใจที่ไม่มีความรู้ด้าน
ตัวอักษรล้านนาไม่สามารถอ่าน และยากต่อการท าความเข้าใจความหมายในบทขับได้อย่างถ่องแท้ 
รวมทั้งค าศัพท์ที่เป็นภาษาไตลื้อโบราณที่ช่างขับน ามาใช้ขับ ควรมีการอธิบายความหมายแนบใน
บันทึกด้วย เพ่ือเป็นการอธิบายความหมายของค าได้อย่างชัดเจนมากยิ่งข้ึน    

๖) บทขับลื้อควรมีการปรับให้เข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น เช่น แทรกภาษาทันสมัย 

เป็นเสียงสะท้อนจากกลุ่มเยาวชนไตลื้อที่มีความสนใจในการขับลื้อ แต่บางครั้งประสพปัญหา
ความเข้าใจในภาษาในการขับลื้อ เนื่องจากช่างขับส่วนใหญ่เป็นชาวไตลื้อดั่งเดิม การออกส าเนียง
ภาษาไทลื้อแท้ๆ บางครั้งเยาวชนที่สนใจฟังไม่ทัน และขาดความเข้าใจไปบ้าง บางครั้งเกิดความเบื่อ
หน่าย และละความสนใจไป ดังนั้นในบทขับลื้อ ช่างขับควรมีการปรับปรุงบทขับให้มีความทันสมัยกับ
โลกปัจจุบัน หรือมีการเชื่อมโยงต านาน ประเพณีไตลื้อด้วยรูปแบบภาษาที่เป็นปัจจุบัน ฟังง่าย จะท า
ให้ผู้คนทั่วไป และเยาวชนมีความเข้าใจ และเกิดความสนใจมากยิ่งขึ้นเช่นกัน 
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บทที่ ๖ 

พิกัดทางภูมิศาสตร์ 
 
 

ประเทศไทย มีกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ ตั้งถิ่นฐานท ามาหากิน กระจายอยู่ทั่วไปในเขตภาคเหนือ
ตอนบน จากการลงศึกษารวบรวมข้อมูล และสร้างคณะท างานอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมไตลื้อในพ้ืนที่ 
ท าให้ทราบถึงบริบท ตลอดจนพิกัดทางภูมิศาสตร์ของแต่ละชุมชน สามารถน าเสนอข้อมูลเชิงพ้ืนที่ ได้
ดังนี้ 

๖.๑ ข้อมูลทั่วไปของจังหวัดเชียงราย 
๑) ไตลื้อในอ าเภอเมืองเชียงราย 
๒) ไตลื้อในอ าเภอแม่สาย 
๓) ไตลื้อในอ าเภอเวียงแก่น 

๖.๒ ข้อมูลทั่วไปของจังหวัดพะเยา 
๑) ไตลื้อในอ าเภอเชียงค า 
๒) ไตลื้อในอ าเภอภูซาง 
๓) ไตลื้อในอ าเภอเชียงม่วน 

 
๖.๑ ข้อมูลทั่วไปของจังหวัดเชียงราย 

จังหวัดเชียงราย ตั้งอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย มีระยะทางห่างจากกรุงเทพมหานคร 
ประมาณ ๗๘๕ กิโลเมตร มีเนื้อที่ประมาณ ๑๑,๖๗๘,๓๖๙ ตารางกิโลเมตร หรือประมาณ 
๗,๒๙๘๙๘๑ ไร่ มีอาณาเขตติดต่อกับจังหวัดใกล้เคียง ดังนี้ 

ทิศเหนือ ติดต่อกับ ประเทศสหภาพเมียนม่าร ์และประเทศสาธารณรัฐ 
ประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ทิศใต้  ติดต่อกับ จังหวัดพะเยา และจังหวัดล าปาง 
ทิศตะวันออก ติดต่อกับ ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ 

จังหวัดพะเยา 
ทิศตะวันตก ติดต่อกับ ประเทศสหภาพเมียนม่าร์ และจังหวัดเชียงใหม่ 
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การแบ่งเขตการปกครอง 
จังหวัดเชียงรายแบ่งเขตการปกครองออกเป็นอ าเภอ รวมทั้งสิ้น ๑๘ อ าเภอ ได้แก่ 
 

ชื่ออ าเภอ ระยะห่างจากตัวเมือง (กม.) 
เมืองเชียงราย - 
อ.เวียงชัย ๑๒ 
อ.แม่ลาว ๑๙ 
อ.แม่จัน ๒๘ 
อ.ดอยหลวง ๔๐ 
อ.เวียงเชียงรุ้ง ๔๕ 
อ.พาน ๔๗ 
อ.พญาเม็งราย ๔๘ 
อ.ป่าแดด ๕๒ 
อ.เชียงแสน ๖๐ 
อ.แม่สรวย ๖๒ 
อ.แม่สาย ๖๓ 
อ.ขุนตาล ๖๓ 
อ.เทิง ๖๔ 
อ.แม่ฟ้าหลวง ๖๕ 
อ.เวียงป่าเป้า ๙๑ 
อ.เชียงของ ๑๔๕ 
อ.เวียงแก่น ๑๕๐ 
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ภาพที่ ๖.๑ แผนที่การแบ่งเขตอ าเภอในจังหวัดเชียงราย 
ที่มา: ส านักงานจังหวัดเชียงราย http://www.folktravel.com/archive/chiangrai.html 
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๑) ไตลื้อในอ าเภอเมืองเชียงราย 
ชาวไตลื้อในเขตอ าเภอเมืองเชียงราย พบมากที่ ต าบลบ้านดู่ อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 

ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในชุมชน บ้านห้วยป่ากั้ง บ้านป่าห้า บ้านดอยกิ่ว บ้านเหล่าพัฒนา บ้านม่วงค า นาง
แล, บ้านป่าแฝก หมู่ ๙, และ บ้านป่าซาง หมู่ ๒ โดยในแต่ละหมู่บ้านมีช่วงระยะเวลาของประวัติ
ความเป็นมาในการตั้งถิ่นฐานของชาวไตลื้อทีแ่ตกต่างกันไป ดังนี้ 

ไตลื้อในชุนชนบ้านเหล่าพัฒนา หมู่ ๑๔ มีกลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อเข้ามาตั้งถ่ินฐานเมื่อ ๓๐ ปีก่อน
หน้านี้ แรกเริ่มก่อตั้งหมู่บ้านเมื่อปีพุทธศักราช ๒๕๑๗ โดยกลุ่มคนพ้ืนเมืองต่อมาปีพุทธศักราช 
๒๕๒๐ ครอบครัวนายหนุ่ม หงส์ค า และนายอ๋อง หงส์ค า เป็นชาวไตใหญ่อพยพมาจากท่าขี้เหล็กมา
ตั้งถิ่นฐานเพ่ือปลูกข้าวโพด และครอบครัวนายอุ่น ชัยทอง และนายค า ชัยทอง เป็นชาวไตลื้อเมือง
เชียงตุง เมืองบอน อพยพหนีสงครามมาตั้งถิ่นที่บ้านขัวแคร่เช่นกัน ทั้งนี้ยังประกอบด้วยชาวไตยวน
ที่ตั้งถิ่นฐานอยู่แต่เดิมแล้วประมาณ ๗๐ ครัวเรือน จึงท าให้ประชากรเพ่ิมมากขึ้น ดังนั้นกลุ่มผู้น า
หมู่บ้านจึงส่งเรื่องไปที่อ าเภอเมืองเชียงราย เพื่อแบ่งแยกหมู่บ้านหมู่ที่ ๑ บ้านขัวแคร่ มาเป็นหมู่ที่ ๑๔ 
บ้านเหล่าพัฒนา ตั้งแต่ปีพุทธศักราช ๒๕๒๗ มาจนถึงทุกวันนี้ 

หมู่บ้านป่าแฝก นั้นมีอายุประมาณ ๓๕๐ ปีก่อนหน้านี้ ทั้งนี้กว่าจะมาเป็นบ้านป่าแฝกนั้น มี
เรื่องราวเล่าขานกันมาว่ามีกลุ่มคนชาติพันธุ์ไตลื้อจากจังหวัดล าพูน โดยการน าของครอบครัวพ่ออุ้ยถะ 
และแม่อุ้ยสุ  และอีก ๒ ครอบครัว อพยพหนีความแห้งแล้งมาเพ่ือแผ้วถางหาพ้ืนที่ท ากินจนกระทั้ง
มาถึงแม่น้ ากก ซึ่งเป็นที่ตั้งของเมืองเชียงรายในปัจจุบัน แต่ยังไม่มีพ้ืนที่ท ากิน ดังนั้นจึงได้อพยพข้าม
แม่น้ ากกมาทางทิศเหนือจนกระทั้งมาตั้งถิ่นฐานอยู่ที่บ้านป่าแฝกในปัจจุบัน  ซึ่งในอดีตสภาพพ้ืนที่
หมู่บ้านป่าแฝกเป็นป่าเบญจพรรณ มีล าห้วยหลายสายและมีน้ าไหลผ่านตลอดทั้งปีเหมาะส าหรับที่จะ
บุกเบิกเป็นพ้ืนที่ท ากิน  แต่เมื่อเดินทางมาถึงปรากฏว่าอีก ๒ ครอบครัวจะไปหาแหล่งพ้ืนที่ใหม่จึงไป
บุกเบิกที่บ้านสันติและบ้านป่าอ้อเวียงอินทร์ในปัจจุบัน ชาวบ้านป่าแฝกส่วนใหญ่เป็นคนเชื้อสายไตลื้อ 
ที่อพยพมาจากจังหวัดล าพูน และเชื้อสายไทยวน (คนเมือง) ที่เกิดจากการสมรส และได้ตั้งถิ่นฐานอยู่
บ้านป่าแฝก  

บ้านป่าซาง หมู่ ๒ ตามหลักฐานที่ปรากฏในคัมภีร์ใบลานของวัดป่าซาง  ไม่ปรากฏเด่นชัดว่า
เริ่มก่อตั้งหมู่บ้านเมื่อใด  ปรากฏเพียงการอพยพของชาติพันธุ์ไตยวน ไตลื้อ ไตเขิน ที่อพยพมาจากทิศ
เหนือของประเทศไทย ในประเทศสหภาพเมียนม่าร์ เข้ามาสร้างบ้านและยึดครองที่ดินท ากิน   
 ปัจจุบันมีชระชาชนชาวไตลื้อที่ขึ้นทะเบียน ในเครือข่ายไตลื้ออ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 
จ านวนทั้งสิ้น ๒๖๒ คน (ข้อมูลจากนายผิว หงส์ค า, ๑๑ ตุลาคม ๒๕๕๗) 
 



๙๖ 
 

 
ภาพที่ ๖.๒ แผนที่การแบ่งเขตอ าเภอในจังหวัดเชียงราย 

ที่มา: ส านักงานจังหวัดเชียงราย http://www.folktravel.com/archive/chiangrai.html 
 
๒) ไตลื้อในอ าเภอแม่สาย 
อ าเภอแม่สาย 
แม่น้ าสาย เดิมชื่อ แม่น้ าใส และเมืองแม่สาย เดิมคือ เวียงสี่ตวง ขึ้นกับแคว้นโยนกนคร 

ปรากฏหลักฐานตามประวัติศาสตร์ (ต านานสิงหนวัต) เมื่อปีพุทธศักราช ๑๔๖๒ พระเจ้ามังคราช เจ้า
ผู้ครองแคว้นโยนกถูกขอมด ารุกราน จึงอพยพ ราษฎรมาอยู่ริมแม่น้ าสาย ต้องส่งส่วยให้ขอมด าเป็น
ทองค าปีละ ๔ ตวง หมากพินลูกเล็ก (มะตูม) จึงได้ชื่อ "เวียงสี่ตวง" ต่อมาพระเจ้าพรหมมหาราช พระ
ราชโอรสของพระเจ้าพังคราช ได้เปลี่ยนชื่อเมือง "เวียงสี่ตวง" เป็น "เวียงพางค า" อันหมายถึง พานค า
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ที่ใช้ตีเชิญช้างคู่บารมีของพระองค์ขึ้นจากน้ าของ(แม่น้ าโขง) จนสามารถกอบกู้แคว้นโยนกนคร จาก
ขอมด าได้ส าเร็จ ต่อมาเวียงพานค า ได้เพ้ียนเป็นเวียงพางค า คือ พ้ืนที่ต าบลเวียงพางค าในปัจจุบันนี้ 

กลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ ในเขตอ าเภอแม่สาย มีต้นก าเนิดอยู่ที่ เมืองสิบสองปันนา ได้อพยพ
เคลื่อนย้ายลงมาทางเมืองเชียงตุง เมืองยอง ประเทศสหภาพเมียนม่าร์ และเมืองสิงห์ ประเทศ สปป.
ลาว ตั้งรกรากอยู่อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย มาเป็นเวลาช้านานเป็นร้อยๆ ปี บ้านไตลื้อที่เก่าแก่
ที่สุดเห็นจะเป็นบ้านไม้ลุงขน หมู่ที่  ๑๐ ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย และบ้านสันบุญเรือง หมู่ที่ ๕ 

ต าบลเกาะช้าง เป็นไตลื้อทั้งหมู่บ้าน นอกนั้นปะปนกันอยู่มากบ้างน้อยบ้าง ตั้งแต่ ๔-๕ ครัวเรือน ถึง
ร้อยครัวเรือน 

อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย มี ๘ ต าบล ๘๗ หมู่บ้าน หมู่บ้านที่มีไตลื้ออาศัยอยู่ได้แก ่
๑. ต าบลแม่สาย ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านเหมืองแดงใต้, หมู่ ๒ บ้านเหมืองแดง, หมู่ ๓ บ้านสันผักฮ้ี, 

หมู่ ๖ บ้านป่ายาง, หมู่ ๗ บ้านเกาะทราย, หมู่ ๘ บ้านป่ายาง, หมู่ ๙ บ้านสันทรายผักฮ้ี, หมู่ 
๑๐ บ้านไม้ลุงขน, หมู่ ๑๑ บ้านสันทราย, หมู่ ๑๓ บ้านเหมืองแดงปิยะพร 

๒. ต าบลเวียงพางค า ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านถ้ าผาจม, หมู่ ๓ บ้านเวียงพาน, หมู่ ๔ บ้านป่ายาง, หมู่ 
๕ บ้านป่าเหมือด, หมู่ ๙ บ้านป่าเหมือด 

๓. ต าบลเกาะช้าง ได้แก่ หมู่ ๒ บ้านสันนา, หมู่ ๓ บ้านสันบุญเรือง และหมู่ ๕ บ้านร้องพระเจ้า 
๔. ต าบลศรีเมืองชุม ได้แก่ หมู่ ๙ บ้านศรีป่าสัก 
๕. ต าบลบ้านด้าย 
๖. ต าบลโป่งผา 
๗. ต าบลโป่งงาม ได้แก่ หมู่ ๔ บ้านถ้ า 
๘. ต าบลห้วยไคร้ ได้แก่ หมู่ ๒ บ้านห้วยไคร้ และหมู่ ๖ บ้านห้วยไคร้ 

 
รวมทั้งหมด ๒๕ หมู่บ้าน มีหมู่บ้านสันบุญเรืองที่เดียว ที่เป็นไตลื้อทั้งหมู่บ้าน นอกนั้นปะปน

กันอยู่ 
 
ก่อนปี พุทธศักราช ๒๕๓๕ ชาวไตลื้อในอ าเภอแม่สายไม่ค่อยกล้าแสดงตัวเองนัก ว่าเป็นคน

ไตลื้อ สังเกตได้จากเสียง ส าเนียงการพูด บางคนพูดภาษาตัวเองไม่เป็น หรือเป็นแต่ไม่กล้าพูด กลัวว่า
สังคมจะไม่ยอมรับ จึงพยายามพูดภาษาเมืองท้องถิ่น เพ่ือให้กลมกลืนกับสังคมท้องถิ่นมากที่สุด 
เพราะไตลื้อส่วนมากไม่มีเอกสารทางราชการ หรือบัตรประจ าตัวประชาชน เรียนจบก็ไม่ได้รับใบ
ประกาศ เดินทาง ค้าขาย ท างาน หรือเยี่ยมญาติต่างอ าเภอก็ยากล าบากไม่สะดวก ต้องอยู่ในพ้ืนที่
ควบคุม แต่ก็น่ายกย่องชมเชยไตลื้อ ที่มีความมุมานะ ขยัน อดทน ซื่อสัตย์สุจริตในการประกอบอาชีพ 
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ท ามาหาเลี้ยงครอบครัว ด ารงตนอย่างเพียงพอ และรักชาติก าเนิด รักแผ่นดินถิ่นอาศัย ท าให้ไตลื้อ
เป็นที่ยอมรับของสังคมตลอดมา 

ต่อมาปี พุทธศักราช ๒๕๓๕ คุณลดาวัลลิ์ วงศ์ศรีวงศ์ ส.ส. จังหวัดพระเยา สมัยนั้น ซึ่งท่านมี
เชื้อสายไตลื้อ ได้น าปัญหาไตลื้อที่ไม่มีบัตรประจ าตัว ตกส ารวจ น าเรียนที่ประชุมครม. จึงมีมติออกมา
ให้ฝ่ายปกครอง กระทรวงมหาดไทย ส ารวจตรวจสอบ จัดท าประวัติข้อมูลตัวบุคคลไตลื้อตั้งแต่นั้นเป็น
ต้นมา ไตลื้อต่างมีความ ปิติยินดีกันทั่วหน้า มีความหวังขึ้นมาว่า ต่อไปจะได้ลืมตาอ้าปาก มีฐานะ
ครอบครัวที่มั่นคง มีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น และจะได้มีโอกาสร่วมสร้างสรร ค์สังคมตลอดจน
ประเทศชาติด้วยความเต็มภาคภูมิ ตามที่ได้มีความหวัง และตั้งปณิธานเอาไว้ ทั้งนี้ทั้งนั้นเพ่ือทดแทน
คุณแผ่นดินไทย 

 ปี พุทธศักราช ๒๕๓๗ ทางกรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย ได้ออกบัตรไตลื้อ สีส้มให้ 
และในปีเดียวกัน บุตรหลานไตลื้อที่เกิดในประเทศไทย ก็ได้ยื่นค าร้องขอสัญชาติไทย ส่วนผู้ที่เกิดนอก
ประเทศได้รับสถานะต่างด้าวเข้าเมือง โดยถูกต้องตามกฎหมาย 

 พุทธศักราช ๒๕๓๘ เป็นต้นมาบุตรหลานไตลื้อก็ทยอยได้รับสัญชาติไทยเรื่อยมา ต่างมี
ความรู้สึกปลาบปลื้มปิติยินดีทั่วหน้าที่ได้รับสิทธิ์เป็นคนไทย ด้วยพระมหากรุณาธิคุณในองค์สมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัว สมเด็จพระบรมราชินีนาถ และรัฐบาลไทย แต่ส่วนหนึ่งที่ยังตกค้าง ตกส ารวจไม่ได้ถ่าย
บัตรไม่ได้สัญชาติไทย ก็ตั้งความหวังและรอคอย โดยไม่ย่อท้อ จะได้สัญชาติหรือไม่ก็จะท าหน้าที่เป็น
พลเมืองที่ดี สรรสร้างสังคม ตลอดจนมีหน้าที่รับผิดชอบต่อประเทศชาติบ้านเมือง ให้มีความร่มเย็น
เป็นสุขตลอดไปเหมือนประชาชนคนไทยทั่วไปโดยไม่ท้อแท้ 

พุทธศักราช ๒๕๓๙ ได้ก่อตั้งกลุ่มไตลื้อเล็กๆ ขึ้นมาในหมู่บ้านเหมืองแดงปิยะพร หมู่ที่ ๑ 
สมัยนั้นมีนายทูล วงศ์ษา ริเริ่มรวบรวมไตลื้อในหมู่บ้านเป็นสมาชิกกลุ่มจ านวน ๑๔ ครัวเรือน เมื่อ
วันที่ ๕ ตุลาคม ๒๕๓๙ ใช้ชื่อกลุ่มว่า "กลุ่มไตลื้อสามัคคีบ้านปิยะพร" ต่อมาได้ช่วยเหลือกันในหมู่
สมาชิก มีความสมัครสมานสามัคคีเป็นกลุ่มก้อนดี เป็นที่ยอมรับของคนในหมู่บ้าน และยังได้เข้าร่วม
กิจกรรมต่างๆ ทั้งในระดับหมู่บ้าน และอ าเภอ ด้วยการเล็งเห็นความเป็นปึกแผ่น ความสมัครสมาน
สามัคคีของกลุ่มไตลื้อสามัคคีบ้านปิยะพร ด้วยเหตุดังกล่าวนายทูล วงศ์ษา และคุณลุงวงค์ ท้าวราช 
จึงได้เชิญชาวไตลื้อที่เป็นแกนน าในหมู่บ้านจ านวน ๑๑ หมู่บ้าน ร่วมกันประชุมหารือเพ่ือหาแนว
ทางการรวมกลุ่ม จัดตั้งเป็น ชมรมไตลื้อแม่สาย เมื่อวันที่ ๑๑ มกราคม ๒๕๔๑ ก็รับความร่วมมือเป็น
อย่างดียิ่งจากพ่ีน้องไตลื้อทุกหมู่บ้าน จึ่งได้เลือกคณะกรรมการบริหารประสานงาน 

๑) คุณลุงวงค์ ท้าวราช  บ้านป่าเหมือดเจมสโตน ม.๕  ประธาน 
๒) นายหลแก้ว หมื่นศรี  บ้านผาแตก หมู่ที่ ๑๐ ต.เวียงพางค า  รองประธาน 
๓) นายตาล ยินดี  บ้านห้วยไคร้ หมู่ที่ ๒ ต.ห้วยไคร้   รองประธาน 
๔) นายทูล วงศ์ษา  บ้านปิยะพร หมู่ที่ ๑ ต.แม่สาย   เลขานุการ 
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๕) คุณลุงดี สิทธิวงศ์ศรี  บ้านไม้ลุงขน หมู่ที ่๑๐ ต.แม่สาย   เหรัญญิก 
๖) นายพรหม เจริญศรี  บ้านเหมืองแดง หมู่ที่ ๒ ต.แม่สาย   ผู้ช่วยเหรัญญิก 
๗) นายอนันต์ อินท์วงค์  บ้านเกาะทราย หมู่ที่ ๗   ฝ่ายวัฒนธรรม 
๘) นาคค า อินแสง  บ้านเกาะทราย หมู่ที่ ๗    ผู้ช่วยฝ่ายวัฒนธรรม 
๙) นางจันดี แสนสิทธิ์  บ้านไม้ลุงขน หมู่ที่ ๑๐   ฝ่ายประชาสัมพันธ์ 
๑๐) นางดาค า ค าผาย (เสียชีวิตแล้ว) บ้านไม้ลุงขน หมู่ที ่๑๐  ผู้ช่วยประชาสัมพันธ์ 
๑๑) นายปุ๊ด แก้วทา  บ้านถ้ าผาจม หมู่ที่ ๑ ต.เวียงพางค า  ประสานงาน 
๑๒) นายค า แสงแก้ว  บ้านป่าเหมือด หมู่ที่ ๕ ต.เวียงพางค า  กรรมการ 
๑๓) นายบุญปั๋น ไชยศรีพรหม บ้านศรีป่าสัก ต.เกาะช้าง   กรรมการ 
๑๔) นายแดง ค าเงิน  บ้านป่ายาง หมู่ที่ ๔ ต.เวียงพางค า   กรรมการ 
๑๕) นายดา ทรายมงคล  บ้านป่ายาง หมู่ที่ ๘ ต.แม่สาย   กรรมการ 

  
ร่วมกันบริหารงาน ขณะที่ลุงวงศ์ ท้าวราชเป็นประธานได้น าสมาชิกชมรมไตลื้อเดินทางไป

ร่วมงานสืบสานต านานไตลื้อปีที่ ๓ ประจ าปี ๒๕๔๑ ที่วัดพระธาตุสบแวน ต.หย่วน อ.เชียงค า จ.
พะเยา เป็นปีที่แรกที่ชาวไตลื้อแม่สายได้มีโอกาสร่วมงาน ขณะไปร่วมงานก็ได้ปรึกษาเรื่องการก่อตั้ง
ชมรมไตลื้อแม่สายและอีกหลาย ๆ เรื่องกับท่าน ส.ส.ลดาวัลลิ์  วงศ์ศรีวงศ์  รองเลขาธิการ
นายกรัฐมนตรีต าแหน่งสมัยนั้น อ.ยุทธพล อุ่นตาล และอีกหลายท่าน 

พุทธศักราช ๒๕๔๔ หลังจากชาวไตลื้อแม่สายได้ส่งตัวแทนจ านวน ๑๔ คน ไปอบรมเสวนา
ส่งเสริมวัฒนธรรมไตลื้อในล้านนา ที่วัดหย่วน อ.เชียงค า จ.พะเยา เมื่อวันที่ ๒๒-๒๓ กันยายน ๒๕๔๔ 
ต่อมาวันที่ ๘ ตุลาคม ๒๕๔๔ ได้เลือกตั้งคณะกรรมการชมรมไตลื้อแม่สายชุดใหม่โดยมีที่ปรึกษาฝ่าย
สงฆ์เจ้าคณะอ าเภอแม่สาย เจ้าคณะต าบล เจ้าอาวาสทุกหัววัดที่มีไตลื้ออยู่เป็นที่ปรึกษา 

ที่ปรึกษาฝ่ายฆราวาสมี นายเดชา สัตถาผล นายอ าเภอแม่สายสมัยนั้น เป็นประธานที่ปรึกษา 
ประกอบด้วยก านัน ผู้ ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้านที่มีไตลื้ออยู่  โดยเฉพาะนายมีชัย เสริมสุขรัตนกุล 
ผู้ใหญ่บ้านเกาะทราย ประธานองค์การบริหารส่วนต าบลทุกองค์การ ผู้อ านวยการโรงเรียน ครู 
อาจารย์ทุกโรงเรียนที่มีไตลื้ออยู่เป็นที่ปรึกษา กรรมการบริหารประกอบด้วย 

๑) นายอนันต์  อินวงศ์    ประธาน 
๒) นายพรหมมา  เจริญศรี   รองประธาน 
๓) นายอุ่น   ธรรมชัย   รองประธาน 
๔) นายทูล   วงศ์ษา    เลขานุการ 
๕) นางวรรรณา  แสนสิทธิ์  เหรัญญิก 
๖) นายแก้ว   ดวงดี    ฝ่ายประชาสัมพันธ์ 



๑๐๐ 
 

๗) นายปุ๊ด   แก้วทา    ผู้ช่วยฝ่ายประชาสัมพันธ์ 
๘) นายสิงห์ค า  วงค์ราษฏร์   ฝ่ายปฏิคม 
๙) นายแก้ว   จันทร์พร   หัวหน้าฝ่ายวัฒนธรรม 
๑๐) นายขุง   ไชยวงศ์    ผู้ช่วยเหรัญญิก 
๑๑) นายธวัฒน์  ใจดี    ผู้ช่วยปฏิคม 
๑๒) นายนวล  ค าผาย    ฝ่ายศิลปะการแสดง 
๑๓) นายปุ๊ก   ลือค า    ผู้ช่วยฝ่ายศิลปะการแสดง 
๑๔) นางจันทร์ดี  แสนสิทธ์   ผู้ช่วยปฏิคม 
๑๕) นายหล้า  พรหมปั๋น   ฝ่ายทะเบียน 
๑๖) นายก๋อง   ไชยวงศ์    ผู้ช่วยเลขานุการ 
๑๗) นายทรงศักดิ์  อินค า    ผู้ช่วยฝ่ายทะเบียน 
๑๘) นางเครือวัลย์  ยานะ    ผู้ช่วยปฏิคม 

 
กรรมการบริหารร่วมกับกรรมการหัวหน้าไตลื้อ ๒๕ หมู่บ้าน หมู่บ้านละ ๒ ท่านร่วมกัน

บริหารงานมาตลอด และมีพ่ีน้องไตลื้ออ าเภอเชียงแสน และอ าเภอแม่ฟ้าหลวงอ าเภอใกล้เคียงสมัคร
เป็นสมาชิกเพ่ิมมากข้ึน ตามล าดับ เป็นจ านวน ๑,๖๘๔ ครัวเรือน ใน ๒๕ หมู่บ้าน ๘ ต าบล อ าเภอแม่
สาย จังหวัดเชียงราย มีสมาชิกรวม ๗,๗๐๔คน แบ่งเป็น หญิง ๔,๔๖๗ คน และชาย ๓,๒๓๗ คน 

 เมื่อมีสมาชิกเพ่ิมขึ้นเป็นจ านวนมาก ปี ๒๕๔๕ แต่ไม่มีหมู่บ้านไตลื้อที่จะรักษาเอกลักษณ์ 
วัฒนธรรมประเพณี ของตนเอง นายทูล วงศ์ษา ซึ่งมีแนวความคิดที่อยากจะมีหมู่บ้านไตลื้อ ให้ไตลื้อ
มาอยู่รวมกันเพ่ือสืบสานอนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณี เอกลักษณ์ไตลื้อของบรรพบุรุษในอ าเภอแม่สาย 
นายอนันต์ อินวงศ์ นายทูล วงศ์ษา นายแก้ว จันทร์พร ทั้ง ๓ ท่าน จึงได้แสวงหาที่ดินหลายที่ ต่อมา
จึงมาได้ที่ดินของคุณทิพวรรณ เชื้อเจ็ดตน มีพ้ืนที่ ๔๔ ไร่ โดยกันไว้สร้างอาคารศูนย์วัฒนธรรมไตลื้อ 
๓ ไร่ แบ่งให้สมาชิกโครงการจับจองสร้างบ้านจ านวน ๑๓๕ แปลง โดยเปิดตัวโครงการเมื่อวันที่ ๑๕ 
กุมภาพันธ์ ๒๕๓๖ เพ่ือสร้างเป็นหมู่บ้าน ศูนย์วัฒนธรรมไตลื้อ และจะพัฒนาไปสู่เป็นแหล่งท่องเที่ยว
แห่งใหม่ของอ าเภอแม่สายต่อไป ตามค าแนะน าของนายอ าเภอแม่สายในขณะนั้น คือ นายเดชา 
สัตถาผล  
 



๑๐๑ 
 

 
ภาพที่ ๖.๓ แผนที่แสดงการแบ่งเขตต าบลในอ าเภอแม่สาย 

ที่มา: http://www.chiangraifocus.com/2010/aumpher.php?aid=11 
 

๓) ไตลื้อในอ าเภอเวียงแก่น 
ชุมชนไตลื้ออาศัยอยู่ในอ าเภอเวียงแก่น ในอดีตเป็นที่รู้จักกันในการศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ไตลื้อ

ที่อยู่ ในอ าเภอเชียงของ ซึ่ งเดิมอ าเภอเวียงแก่นเป็นกิ่ งอ าเภอเวียงแก่น ตั้งขึ้นตามประกาศ
กระทรวงมหาดไทย มีผลตั้งแต่วันที่ ๑ เมษายน ๒๕๓๐ ได้เปิดท าการให้บริการประชาชน ตั้งแต่วันที่ 

http://www.chiangraifocus.com/2010/aumpher.php?aid=11


๑๐๒ 
 

๑๕ พฤษภาคม ๒๕๓๐ เป็นต้นมา โดยแบ่งท้องที่การปกครองออกมาจากอ าเภอเชียงของ ต่อมาได้ยก
ฐานะเป็นอ าเภอเวียงแก่น ตามประกาศราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๑๒ ตอนที่ ๓๒ก หน้า ๑ พระราช
กฤษฎีกาตั้งอ าเภอเวียงแก่น พ.ศ.๒๕๓๘ ลงวันที่ ๑๖ กรกฎาคม ๒๕๓๘ มีผลให้เป็นอ าเภอเวียงแก่น
โดยสมบูรณ์ ในวันที่ ๘ กันยายน ๒๕๓๘ มีท้องที่การปกครองรวม ๔ ต าบล ประกอบด้วย ต าบลม่วง
ยาย ต าบลหล่ายงาว ต าบลท่าข้าม และต าบลปอ  จึงท าให้ชุมชนไตลื้อได้กระจายอยู่ใน ๓ ต าบล 
ประกอบด้วย ต าบลหล่ายงาว คือ บ้านท่าข้าม  ต าบลปอ คือ บ้านปอกลาง บ้านดอน และบ้านปาง
หัด  และในต าบลท่าข้าม คือ บ้านท่าข้าม และบ้านโล๊ะ (ซึ่งเป็นกลุ่มไตลื้อที่แยกออกมาจากต าบลปอ) 
จึงสรุปได้ว่าในปัจจุบันชุมชนไตลื้อในอ าเภอเวียงแก่น มีการอาศัยอยู่ใน ๖ หมู่บ้านเป็นหลัก ดังภาพ
แสดงต าแหน่งที่ตั้งของชุมชนไตลื้อทั้ง ๖ หมู่บ้านในอ าเภอเวียงแก่น 
 

 
ภาพที่ ๖.๔ แผนที่แสดงการแบ่งเขตต าบลในอ าเภอเวียงแก่น 

ที่มา: http://www.chiangraifocus.com/2010/aumpher.php?aid=4 



๑๐๓ 
 

ไตลื้อบ้านท่าข้าม 
ลื้อบ้านท่าข้าม ต าบลท่าข้าม  อ าเภอเวียงแก่น  จังหวัดเชียงราย  ไม่มีเอกสารบันทึกการตั้ง

ถิ่นฐานที่ชัดเจน   จากการสอบถามผู้เฒ่าผู้แก่ จึงสรุปได้ว่า  แรกเริ่มเดิมทีนั้นเป็น “ลื้อน้ าอูหรือไตอู” 
มีส าเนียงพูดเหมือนกับลื้อบ้านท่าข้าม (บ่อ) และอยู่เมืองอูใต้ที่บ้านคุ้ม เมื่อเกิดสงครามจึงได้อพยพหนี
สงครามข้ามแม่น้ าโขง มาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทยอยู่ที่บ้านพร้าวกุด (ปัจจุบันนั้นเปลี่ยนชื่อเป็นบ้าน 
ศรีล้านนา อ าเภอเชียงของ) ซึ่งมีความยากล าบากมากขณะอพยพหนีสงครามเข้ามาในประเทศไทย 
“หนีเสิกฮ้อตี่หืบโตยมา ไปปะลื้อไตบ่อ เตือมกันฮบกับฮ้อ ถ้ายั่งฮ้อก็มา หือแม่หญิง อีน้อยย่างเมือ
ก่อนกุนหนุ่มอยู่ตางต้าย อีน้อยตือมะนาวดุมโตยมันอีเป็นลมยามแล่นหนีมักแตก” (หนีสงครามจากจีน
ที่ตามหลังมา พบกับชาวไตลื้อบ้านท่าข้าม(บ่อ) ช่วยกันรบโดยใช้ผู้หญิงและเด็กเดินหน้าไปก่อนผู้ชาย
หนุ่มที่แข็งแรงอยู่รั้งท้ายป้องกัน เด็กต้องพกมะนาวเอาไว้ดมกันเป็นลมเวลาวิ่งหนีปืนใหญ่ที่จีนยิงใส่) 
จากนั้นมีการอพยพแยกตัวออกมาของชาวลื้อบางส่วนเนื่องจากต้องการหาที่ท ากินที่อุดมสมบูรณ์ จาก
ค าบอกเล่าของพ่อเฒ่าแสง ยาวิเลิง อายุ ๘๑ ปี ได้กล่าวถึงสาเหตุที่ย้ายมาว่า “มีกุนบอกว่าตี่บ้านปอ
ข้าวหนาปลาเต้า” (มีคนบอกว่าที่บ้านปอมีข้าวปลาอุดมสมบูรณ์) และได้จึงมีการอพยพย้ายมาจ านวน 
๑๐ ครอบครัว ประกอบไปด้วย ครอบครัวของพ่อเฒ่าย่อ  พ่อเฒ่านางคา  พ่อเฒ่าดัก พ่อเฒ่าอุ่น  พ่อ
เฒ่าขี้แซ่ม พ่อเฒ่าแสนเศียร  พ่อเฒ่าอุ้ยบุญ  พ่อเฒ่าปิน  พ่อเฒ่าขี้จิ๋ง (พ่อเฒ่าจุ้ม)  และพ่อเฒ่าก่อง
กอย โดยทั้งหมดเป็นพ่ีน้องตระกูล “ยาวิเลิง” ได้มาตั้งหมู่บ้านที่บ้านท่าข้าม  โดยพ่อเฒ่าค าหล้า ลือ
ชา อายุ ๘๔ ปี อดีตแก่บ้าน (ผู้ใหญ่บ้าน) ได้กล่าวถึงการก่อตั้งหมู่บ้านปัจจุบันว่า “หนแรกบ้านต่าข้าม
บ่อไดตั้งอยู่ที่นี้ ตั้งบ้านก่ าเก๊าตั้งตี่หางบ้านก่อนแล้วไฟไหม้จึงย้ายมาตั้งอยู่ตี่นี้เต่าบ๊ะเดี่ยว” (เดิมที่แรก
บ้านท่าข้ามยังไม่ได้ตั้งอยู่ที่ปัจจุบัน หมู่บ้านท่าข้ามครั้งแรกตั้งอยู่ท้ายหมู่บ้าน   ปัจจุบันแต่เกิดไฟไหม้
จึงได้ย้ายหมู่บ้านมายังที่ตั้งหมู่บ้านปัจจุบัน) ซึ่งหมู่บ้านปัจจุบันนั้นเป็นหมู่บ้านที่ย้ายมาจากเดิมที่เกิด
ไฟไหม้ มีนายก่ า ยาวิเลิง เป็นแก่บ้าน (ผู้ใหญ่บ้าน) คนแรก 

ต่อมามีแต่งงานระหว่างลื้อบ้านท่าข้ามที่เป็นชาวลื้อน้ าอูกับลื้อในหมู่บ้านใกล้เคียงซึ่งเป็นชาว
ลื้อแจง (ลื้อแจง สังเกตได้จากค าพูด ซึ่งส่วนใหญ่ลงท้ายด้วยค าว่า “แอ่”) ซึ่งตรงกับค าบอกเล่าของพ่อ
เฒ่าสี วงศ์ชัย บ้านท่าข้าม (บ่อ) ที่กล่าวว่า “ลื้อบ้านต่าข้ามปอปิ๊นลื้อปี่น้องกันลุกเมิ่งอูบ้านคุ้มมา” 
(ลื้อบ้านท่าข้ามเป็นลื้อที่เป็นพ่ีน้องกับบ้านท่าข้าม (บ่อ) มาจากเมืองอูอยู่ที่บ้านคุ้ม) และในปัจจุบันนี้
ลื้อบ้านท่าข้ามมีส าเนียงการพูดแบบลื้อแจง ส าหรับประวัติของบ้านท่าข้ามไม่สามารถระบุได้ชัดเจน
ว่าก่อตั้งช่วงใด เนื่องจากประวัติของหมู่บ้านยังไม่มีบันทึกไว้ก่อน นอกจากการเทียบเคียงจากค าบอก
เล่าของผู้เฒ่าผู้แก่ที่ได้ฟังมาว่าเมื่อครั้งมาตั้งหมู่บ้านครั้งแรกนั้นได้พบว่ามีลื้อบ้านโล๊ะตั้งหมู่บ้านอยู่
ก่อนแล้ว  จากชื่อหมู่บ้าน “ท่าข้าม” นั้น ผู้เฒ่าผู้แก่เห็นว่าเป็นหมู่บ้านที่มี ท่าข้ามน้ างาว จึงตั้งชื่อให้
หมู่บ้านเป็น บ้านท่าข้าม  

 



๑๐๔ 
 

 
ภาพที ่๖.๕ แผนที่แสดงที่ตั้งหมู่บ้านชาวไตลื้อ ในอ าเภอเวียงแก่น 

ที่มา: นางสาวกรรณิกา ยาวิเลิง 
 
 
๖.๒. ข้อมูลทั่วไปของจังหวัดพะเยา 

พะเยา เป็นเมืองที่เก่าแก่เมืองหนึ่งในแถบล้านนาไทย เดิมมีชื่อว่า ภูกามยาว หรือ พยาว 
ก่อตั้งขึ้นในพุทธศตวรรษที่ ๑๖ ปกครองโดยพ่อขุนง าเมือง ต่อมามีการเปลี่ยนแปลงการปกครองตาม
อิทธิพลของอาณาจักรต่างๆ ที่ผลัดกันมีอ านาจในแถบนี้จนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ พยาวจึงเปลี่ยนชื่อ
เป็นพะเยา และรวมอยู่กับจังหวัดเชียงรายจนในปี พุทธศักราช ๒๕๒๐ จึงได้รับการจัดตั้งขึ้นเป็น
จังหวัดพะเยา พะเยามีเนื้อที่ประมาณ ๖,๓๓๕ ตารางกิโลเมตร 

ทิศเหนือ มีเขตแดนติดต่อกับ จังหวัดเชียงราย 
ทิศตะวันออก มีเขตแดนติดต่อกับ  สปป.ลาว และจังหวัดน่าน 
ทิศใต้  มีเขตแดนติดต่อกับ จังหวัดล าปาง และจังหวัดแพร่ 
ทิศตะวันตก มีเขตแดนติดต่อกับ จังหวัดล าปาง 



๑๐๕ 
 

 
 

ภาพที่ ๖.๖ แผนที่แสดงการแบ่งเขตอ าเภอในจังหวัดพะเยา 
ที่มา: เวปไซค์จังหวัดพะเยา (http://www.phayao.go.th/au/index.php) 

 
จังหวัดพะเยาแบ่งเขตการปกครองออกเป็น ๗ อ าเภอ และมีระยะห่างจากตัวอ าเภอเมือง 

ได้แก่  
อ าเภอดอกค าใต้  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๑๕ กิโลเมตร 
อ าเภอแม่ใจ  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๒๔ กิโลเมตร 
อ าเภอจุน  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๔๓ กิโลเมตร 
อ าเภอเชียงค า  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๗๔ กิโลเมตร 
อ าเภอปง  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๗๔ กิโลเมตร 
อ าเภอเชียงม่วน  มีระยะห่างจากตัวเมือง  ๑๑๗ กิโลเมตร 

 
 
ชาวไตลื้อในจังหวัดพะเยา 
 ไตลื้อที่อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย  โดยเฉพาะในจังหวัดพะเยานั้น ส่วนใหญ่มา
จากหัวเมืองต่างๆ ของสิบสองปันนา ได้แก่ เมืองพง เมืองหย่วน เมืองมาง เมืองล่า เมืองแพด และตั้ง
ถิ่นฐานอยู่ที่เมืองเชียงม่วนและเมืองเชียงค า  ซึ่งในปัจจุบัน  คือ  อ าเภอเชียงม่วนและอ าเภอเชียงค า 
นั่นเอง การกระจายประชากรของไทลื้อในจังหวัดพะเยา ได้แบ่งออกเป็นหมู่บ้านต่าง ๆ ดังนี้ 
 
 
 

http://www.phayao.go.th/au/index.php


๑๐๖ 
 

๑) ไตลื้อในอ าเภอเชียงค า   
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าอยู่หัว   ร.ศ.๑๑๗ ประเทศไทยจัดระเบียบการ

ปกครองแผ่นดินในภูมิภาคเป็นมณฑล จังหวัด อ าเภอ ต าบล และหมู่บ้าน ครั้งนั้นอ าเภอเชียงค า 
แขวงน้ าลาว (รวมพ้ืนที่อ าเภอเทิง อ าเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย ในปัจจุบันด้วย ) ขึ้นในเขตการ
ปกครองของจังหวัดน่านโดยมีเจ้าสุริวงค์ ด ารงต าแหน่งข้าหลวง ที่ว่าการแขวงตั้งอยู่ ณ บ้านเวียงพระ
แก้ว ปัจจุบันเป็นบ้านเวียง หมู่ที ่๖ ต าบลเวียง อ าเภอเชียงค า 

เมื่อ ร.ศ.๑๒๑ พวกเงี้ยวก่อการจลาจลบุกปล้นสดมภ์แขวงน้ าลาว ทางราชการส่งพระยา
ดัสกรปลาศ มาปราบปรามจนสงบ พระยาดัสกรปลาส  ได้ย้ายที่ว่าการแขวงมาตั้ง ณ บ้านหย่วน 
ต าบลหย่วนอ าเภอเชียงค า ต่อมาทางราชการได้ปรับปรุงแขวงน้ าลาวโดยจัดเป็นบริเวณน่านเหนือ  มี
เขตการปกครองคลอบคลุมพ้ืนที่อ าเภอเชียงค า อ าเภอปง จังหวัดพะเยา   อ าเภอเชียงของ จังหวัด
เชียงรายและเมืองคอบ (ปัจจุบันอยู่ในเขตสปปล .) เข้าด้วยกันพร้อมแต่งขุนพราญไพรีรณ ด ารง
ต าแหน่งข้าหลวงบริเวณน่านเหนือ 
          การตั้งอ าเภอเชียงค า เมื่อ พ.ศ.๒๔๔๗ ทางราชการได้ยุบบริเวณน่านเหนือ แบ่งพ้ืนที่ออกเป็น
อ าเภอเชียงค า อ าเภอเทิง และอ าเภอเชียงของ ขึ้นอยู่ในเขตการปกครองของจังหวัดเชียงราย ซึ่งเป็น
ชื่อมาจากบริเวณเชียงใหม่เหนือ พร้อมแต่งตั้งพระยาพิศาลคีรี ด ารงต าแหน่งนายอ าเภอเชียงค าเป็น
คนแรก 

เมื่อ พ.ศ.๒๔๘๕ หลวงฤทธิ์ภิญโญ ด ารงต าแหน่งนายอ าเภอเชียงค า ได้ย้ายที่ว่าการอ าเภอ
เชียงค า จากฝั่งตะวันออกมาตั้ง ณ ฝั่งตะวันตก ของแม่ลาว ต่อมาเมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๔ พันตรีชอบ มงคล
รัตน์ นายอ าเภอเชียงค า ได้ย้ายที่ว่าการอ าเภอเชียงค า กลับมาตั้ง ณ ฝั่งตะวันออกของแม่น้ าลาวอีก
ครั้งหนึ่ง  

เมื่อวันที่ ๒๘ สิงหาคม  ๒๕๒๐ ได้มีพระราชบัญญัติตั้งจังหวัดพะเยาขึ้น โดยโอนพ้ืนที่เขต
ก า ร ป ก ค ร อ ง อ า เภ อ เชี ย ง ค า  ม า ขึ้ น เข ต ป ก ค ร อ ง  จั ง ห วั ด พ ะ เย า  แ ล ะ เมื่ อ 
๒๖ มิถุนายน ๒๕๓๙ กระทรวงมหาดไทยได้ประกาศแบ่งพ้ืนที่อ าเภอเชียงค า เป็นกิ่งอ าเภอภูซาง ขึ้น
การปกครองกับอ าเภอเชียงค า ประกอบด้วย ๕ ต าบล ๔๘ หมู่บ้าน ๑ สุขาภิบาล คือต าบลภูซาง 
ต าบลเชียงแรง ต าบลสบบง ต าบลป่าสัก โดยมีผลในวันที่ ๑๕ กรกฎาคม ๒๕๓๙   
 อ าเภอเชียงค าเป็นอ าเภอที่มีชาวไตลื้ออาศัยอยู่มากท่ีสุด  จ านวน ๒๙ หมู่บ้าน  ได้แก่ 

๑) ต าบลหย่วน ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านธาตุสบแวน, หมู่ ๒ บ้านธาตุสบแวน, หมู่ ๓ บ้านหย่วน,         
หมู่ ๔ บ้านมาง, หมู่ ๕ บ้านดอนไชย, หมู่ ๖ บ้านแช่แห้ง, หมู่ ๗ บ้านแดนเมือง และ
หมู่ ๘ บ้านใหม่ 



๑๐๗ 
 

๒) ต าบลเชียงบาน ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านปางวัว, หมู่ ๒ บ้านทุ่งมอก, หมู่ ๓ บ้านเชียงบาน, 
หมู่ ๔   บ้านเชียงบาน, หมู่ ๕ บ้านแวนวัฒนา, หมู่ ๖ บ้านแพด และหมู่ ๗ บ้านเชียง
คาน 

๓) ต าบลน้ าแวน ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านน้ าแวน, หมู่ ๒ บ้านน้ าแวน, หมู่ ๕ บ้านผาลาด และ
หมู่ ๖  บ้านกิ่วชมพู 

๔) ต าบลฝายกวาง ได้แก่ หมู่ ๓ บ้านปัวศรีพรม, หมู่ ๔ บ้านหนอง (เก่า), หมู่ ๑๒ บ้านปัว
นาคพัฒนา และหมู่ ๑๕ บ้านหนองใหม่ 

๕) ต าบลเวียง ได้แก่ หมู่ ๓ บ้านทราย และหมู่  ๔ บ้านล้า 
๖) ต าบลเจดีย์ค า ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านวังเค็มเก่า และหมู่ ๒ บ้านวังเค็มใหม ่
๗) ต าบลแม่ลาว ได้แก่ หมู่ ๕ บ้านแฮะ 
๘) ต าบลอ่างทอง ได้แก่ หมู่ ๘ บ้านสันปูเลย 

 
๒) อ าเภอภูซาง   
อ าเภอภูซางเดิมเป็นส่วนหนึ่งของอ าเภอเชียงค า ทางราชการได้แบ่งพ้ืนที่การปกครองออกมา

ตั้งเป็น กิ่งอ าเภอภูซาง ตามประกาศกระทรวงมหาดไทยเมื่อวันที่ ๒๖ มิถุนายน ๒๕๓๙ โดยมีผล
บังคับตั้งแต่วันที่ ๑๕ กรกฎาคม ๒๕๓๙ และต่อมาได้มีพระราชกฤษฎีกายกฐานะขึ้นเป็น อ าเภอภู
ซาง ในวันที่ ๒๔ สิงหาคม ๒๕๕๐ โดยมีผลบังคับตั้งแต่วันที่ ๘ กันยายน ๒๕๕๐ 

อ าเภอภูซางตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือสุดของจังหวัด มีอาณาเขตติดต่อกับเขตการ
ปกครองข้างเคียง ดังนี้ 

ทิศเหนือ  ติดต่อกับ อ าเภอเทิง (จังหวัดเชียงราย) 
ทิศตะวันออก  ติดต่อกับ แขวงไชยบุรี (ประเทศลาว) 
ทิศใต้   ติดต่อกับ อ าเภอเชียงค า 
ทิศตะวันตก  ติดต่อกับ อ าเภอเชียงค า และอ าเภอเทิง (จังหวัดเชียงราย) 
 
อ าเภอภูซางมีการกระจายประชากรของไตลื้อในอ าเภอภูซาง ทั้งสิ้นจ านวน ๙ หมู่บ้าน ดังนี้ 

๑) ต าบลสบบง ได้แก่ หมู่ ๒ บ้านสบบง, หมู่ ๓ บ้านสบบง และหมู่ ๑๐ บ้านสบบง 
๒) ต าบลเชียงแรง ได้แก่ หมู่ ๘ บ้านดอนมูล 
๓) ต าบลภูซาง ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านสถาน, หมู่ ๒ บ้านหนองเลา, หมู่ ๓ บ้านหย่วน, หมู่ ๔ 

บ้านมางและหมู่ ๕ บ้านสถาน 
 
 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%82%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%8A%E0%B8%A2%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B3


๑๐๘ 
 

๓) อ าเภอเชียงม่วน 
อ าเภอเชียงม่วน  เป็นอ าเภอหนึ่งของจังหวัดพะเยา เดิมเป็นส่วนหนึ่งของอ าเภอบ้าน

ม่วง จังหวัดน่าน (อ าเภอปง จังหวัดพะเยา ในปัจจุบัน) ต่อมาได้มีการแบ่งพ้ืนที่ต าบลสระ ต าบลเชียง
ม่วน ออกจากอ าเภอปง จังหวัดเชียงราย พร้อมทั้งประกาศจัดตั้งต าบลบ้านมาง อีกหนึ่งต าบล รวม
เป็น กิ่งอ าเภอเชียงม่วน จังหวัดเชียงราย ขึ้นตรงกับอ าเภอปง ปี พ.ศ.๒๕๑๘ ได้มีพระราชกฤษฎีกายก
ฐานะเป็น  อ าเภอเชียงม่วน  ต่อมาเมื่อปี  พ.ศ. ๒๕๒๐  จึงได้มีพระราชบัญญัติจัดตั้ งจังหวัด
พะเยา อ าเภอเชียงม่วนจึงย้ายมาขึ้นกับจังหวัดนี้จนถึงปัจจุบัน 

อ าเภอเชียงม่วนตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของจังหวัดพะเยา ที่ว่าการอ าเภอเชียงม่วน 
ตั้งอยู่ในเขตพ้ืนที่บ้านป่าซางค า หมู่ที่ ๑๐ ต าบลเชียงม่วน อยู่ห่างจากศาลากลางจังหวัดพะเยา ตาม
เส้นทางหลวงแผ่นดินหมายเลข ๑๐๙๑ (พะเยา-น่าน) ระยะทาง ๑๒๕.๓ กิโลเมตร ใช้เวลาในการ
เดินทางโดยรถยนต์ประมาณ ๑ ชั่วโมง ๔๕ นาท ี

อ าเภอเชียงม่วนตั้งอยู่ทางตอนใต้ของจังหวัด มีอาณาเขตติดต่อกับอ าเภอข้างเคียง ดังนี้ 
ทิศเหนือ  ติดต่อกับ อ าเภอปง 
ทิศตะวันออก  ติดต่อกับ อ าเภอเมืองน่านและอ าเภอบ้านหลวง (จังหวัดน่าน) 
ทิศใต้   ติดต่อกับ อ าเภอสอง (จังหวัดแพร่) 
ทิศตะวันตก  ติดต่อกับ อ าเภอดอกค าใต้ 

 
ภาพที่ ๖.๗ แผนที่แสดงที่ตั้งหมู่บ้าน ในอ าเภอเชียงม่วน 

ที่มา: นิศาธร กองมงคล 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9E%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A2%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9E%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A2%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9E%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A2%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9B%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%99%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%A7%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%AA%E0%B8%AD%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%88
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%B3%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89


๑๐๙ 
 

 

ชุมชนไตลื้อ เป็นชาวไตลื้อที่อพยพลงมาจากสิบสองปันนา ผ่านมาทางจังหวัดน่าน ส่วนหนึ่ง
ผ่านมาทางอ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยาส่วนหนึ่ง ชุมชนไตลื้อที่หนาแน่นและยังคงอนุรักษ์วัฒนธรรม
ไตลื้ออย่างเหนียวแน่น การกระจายประชากรของไตลื้อในอ าเภอเชียงม่วน มีจ านวน ๔ หมู่บ้าน ดังนี้   

๑) ต าบลสระได้แก่ บ้านท่าฟ้าเหนือ และบ้านท่าฟ้าใต ้
๒) ต าบลบ้านมาง ได้แก่ บ้านทุ่งมอก และบ้านป่าแขม 

 
จากการกระจายประชากรของไตลื้อในจังหวัดพะเยา เป็นที่น่าสังเกตว่าชาวไตลื้อนั้นเป็นกลุ่ม

ชนที่มีความผูกพันและรักษาบ้านเกิดเมืองเดิมเป็นอย่างมาก ไม่ลืมชาติก าเนิดของตนเองถึงแม้จะจาก
บ้านเมืองมาไกลแสนไกล พอมาตั้งบ้านสร้างเมืองขึ้นใหม่ก็ยังพากันใช้ชื่อบ้านเมืองที่อาศัยอยู่แต่เดิม
เป็นชื่อหมู่บ้าน เช่น  บ้านหย่วน บ้านมาง บ้านแพด บ้านแวน ดังที่ปรากฏให้เห็นอยู่ในปัจจุบันนี้ 



๑๑๐ 
 

 

บทที่ ๗ 
กระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน 

 
 

การด าเนินงานในโครงจัดเก็บและรวบรวมมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม สาขาศิลปะและการ
แสดง เป็นโครงการที่ต้องอาศัยชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมในการด าเนินงานตั้งแต่เริ่มแรก เพ่ือให้ได้ข้อมูลใน
เชิงลึก และเป็นข้อมูลที่เป็นปัจจุบัน สามารถสะท้อนปัญหา ปัจจัยคุกคามที่เกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง อันจะ
ส่งผลให้ผู้เกี่ยวข้อง รวมทั้งผู้ที่เป็นเจ้าของทุกฝ่ายได้ตระหนักถึงความส าคัญขององค์ความรู้ที่สั่งสมมาแต่
อดีต และเกิดความห่วงแหน อนุรักษ์มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้นๆ ให้เกิดความยั่งยืนนานสู่ลูกหลาน
ในอนาคตสืบต่อไป 

ในบทนี้จะน าเสนอกระบวนการด าเนินการของโครงการจัดเก็บและรวบรวมมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมครั้งนี้ที่มีการประสานงาน และท างานร่วมกันทั้งในส่วนชุมชน และส่วนของผู้วิจัยเอง  การเกิด
จิตส านึก ความเปลี่ยนแปลงในชุมชน และการปรับกระบวนการให้ได้ตามเป้าหมาย ซึ่งมีขั้นตอนการ
ด าเนินต่างๆ ดังนี้ 

 
๗.๑ กระบวนการให้ชุมชนมีส่วนร่วมในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 

การศึกษารวบรวมข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมการขับลื้อ นั้น เป็นการรวบรวมโดยชุมชน
มีส่วนร่วมในการท างาน เริ่มตั้งแต่การเตรียมทีมงานผู้ช่วยเก็บข้อมูลก่อนลงพ้ืนที่ การเข้าพ้ืนที่เพ่ือชี้แจง
วัตถุประสงค์การท างาน การสร้างทีมงานในพ้ืนที่เพ่ือประสานปราชญ์ชุมชน การเสวนากลุ่มย่อยใน
หมู่บ้าน และการตรวจสอบข้อมูลร่วมกันในชุมชน โดยมีขั้นตอนการท างาน ดังนี้ 

 
๑)  การเตรียมทีมงานผู้ช่วยเก็บข้อมูลเพ่ือร่วมลงพ้ืนที่เก็บข้อมูลก่อนลงพ้ืนที่ แบ่ง

ออกเป็น ๒ กลุ่ม คือ กลุ่มแรกคือกลุ่มอาจารย์ในมหาวิทยาลัยที่มีความสนใจในการลงพ้ืนที่ศึกษางานด้าน
ดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ และกระบวนการศึกษาวิจัยแบบการมีส่วนร่วมของชุมชน กลุ่มที่สองได้แก่ กลุ่ม
นักศึกษาที่เข้าร่วมศึกษากระบวนการเก็บข้อมูลส่วนใหญ่จะเป็นนักศึกษาที่มีเชื้อสายไตลื้อ ทั้งนี้ทั้งสอง
กลุ่มจะมีการประชุมปรึกษาหารือเกี่ยวกับกระบวนการลงพ้ืนที่ การท างานร่วมกันในชุมชน กระบวนการ
สร้างจิตส านึกในชุมชน ตลอดจนการศึกษาแนวคิดเรื่องกรอนุรักษ์ทางวัฒนธรรม เพ่ือเป็นส่วนช่วยในการ
ประสานงานระหว่างทีมงานเก็บข้อมูลและทีมงานในพ้ืนที่  



๑๑๑ 
 

 
 
ภาพที่ ๗.๑ ปราชญ์ชุมชนไตลื้อ ก าลังอธิบายบริบทของคนไตลื้อให้กับคณะนักศึกษา ผู้ช่วยวิจัยที่สนใจใน

การศึกษาองค์ความรู้ด้านการขับลื้อได้ทราบเบื้องต้น 
ที่มา: นางสาวจันจิรา บุตรมี 

 

 
ภาพที่ ๗.๒ คณะนักศึกษา ผู้ช่วยวิจัยทดลองเครื่องดนตรีเบื้องต้น 

ที่มา: นางสาวจันจิรา บุตรมี 
 



๑๑๒ 
 

 ๒) การเข้าพ้ืนที่เพ่ือชี้แจงวัตถุประสงค์การท างาน การเข้าไปในแต่ละหมู่บ้านต้องมีการ
ชี้แจงงานให้ชาวบ้านส่วนใหญ่ได้รับทราบข้อมูลเบื้องต้นร่วมกัน ทั้งนี้ทีมรวบรวมได้มีการประสานเบื้องต้น
กับทีมงานในพ้ืนที่ก่อนเข้าหมู่บ้าน เพ่ือช่วยชี้แจงให้ชาวบ้านในแต่ละหมู่บ้านส่วนใหญ่เข้าใจโดยทั่วกัน 
 

 
ภาพที่ ๗.๓ คณะเข้าชี้แจงวัตถุประสงค์การท างานกับผู้น าชุมชน และตัวแทนผู้อาวุโสในชุมชน 

ที่มา: นายไผท ตุ้มพลอย 
 

 
ภาพที่ ๗.๔ คณะเข้าชี้แจงวัตถุประสงค์การท างานกับผู้น าชุมชน และสร้างคณะท างานในพ้ืนที่ 

ที่มา: นางสาวกรรณิการ์ ยาวิเลิง 
 



๑๑๓ 
 

 ๓) การสร้างทีมงานในพ้ืนที่ เพ่ือสร้างความเข้าใจร่วมกันแล้ว คณะผู้รวบรวมจะ
ด าเนินการจัดตั้งคณะท างานในหมู่บ้านไตลื้อ โดยให้ทีมงานได้มีโอกาสเก็บข้อมูลร่วมกัน บันทึกข้อมูล
ร่วมกัน และร่วมกันสังเคราะห์ข้อมูล ทั้งนี้ทีมงานจะมีการประชุมท าความเข้าใจ เพ่ือก าหนดบทบาท 
หน้าที่ และการศึกษาข้อมูลของแต่ละคน 

 
ภาพที่ ๗.๕ ประชุม ปรึกษา และวางแผนงานร่วมกับทีมงานในพื้นท่ี 

ที่มา: นางสาวกรรณิการ์ ยาวิเลิง 
 

 ๔) การเสวนากลุ่มย่อยในหมู่บ้าน เป็นการจัดเสวนาอย่างไม่เป็นทางการในแต่ละหมู่บ้าน 
สถานที่จะใช้บ้านของทีมงานในพ้ืนที่ มีการเชิญปราชญ์ชุมชน ผู้เฒ่าผู้แก่ ผู้สนใจในหมู่บ้าน เข้ามาร่วม
เสวนากันถึงประเด็นด้านองค์ความรู้ วิกฤตการณ์ของช่างขับลื้อ นักดนตรี และสภาพการขับลื้อในปัจจุบัน 
แนวทางการท างานอนุรักษ์วัฒนธรรมของชุมชน และการท างานในครั้งต่อไป 

 
ภาพที่ ๗.๖ เสวนากลุ่มย่อยกับเครือข่ายไตลื้อจังหวัด และรับประทานอาหารเย็นร่วมกัน 

ที่มา: นางสาวนิศาธร กองมงคล 



๑๑๔ 
 

 
  ๕) การตรวจสอบข้อมูลร่วมกันในชุมชน เป็นการยืนยันความถูกต้องของข้อมูล และ
ยอมรับร่วมกันในการเผยแพร่ข้อมูลสู่สังคมในวงกว้าง  
 

 
ภาพที่ ๗.๗ เก็บข้อมูล และตรวจสอบข้อมูล เพ่ือความถูกต้องโดยปราชญ์ชุมชน 

ที่มา: นายธงชัย วงค์อารี 
 
  ๖) การเสวนาใหญ่ เป็นการพบปะร่วมกันของแต่ละหมู่บ้าน เป็นการน าข้อมูลจากการ
เสวนาในกลุ่มย่อย และข้อมูลต่างๆ ที่ผ่านการตรวจสอบในชุมชนมาพิจารณาร่วมกัน โดยมีหน่วยงาน
ภาครัฐ ภาคเอกชน ตลอดจนผู้ที่สนใจทั่วไปเข้าร่วมเสวนา 

 
ภาพที ่๗.๘ การน าเสนอระดับจังหวัด ๑ 

ที่มา: นางศุภรัตน์ อินทนิเวศ 



๑๑๕ 
 

 
 

ภาพที่ ๗.๙ การน าเสนอระดับจังหวัด ๒ 
ที่มา: นางศุภรัตน์ อินทนิเวศ 

 
 

 
 

ภาพที่ ๗.๑๐ การน าเสนอระดับจังหวัด ๓ 
ที่มา: นางศุภรัตน์ อินทนิเวศ 

 
 
 



๑๑๖ 
 

  ๗) การสร้างการท างานกับเครือข่ายพ้ืนที่จังหวัดอ่ืนๆ นอกจากข้อมูลที่เก็บในพ้ืนที่ที่
ก าหนดแล้วอาจมีการเชื่อมโยงเครือข่ายไปกับชาวไตลื้อในพ้ืนที่จังหวัดอ่ืนได้เนื่องจากการประชุมเสวนา
และการประชาสัมพันธ์กันในกลุ่มชาวไตลื้อ 
 

 
 

ภาพที ่๗.๑๑ ร่วมแจงข่าวในงานไตลื้อโลก ประจ าปี พ.ศ.๒๕๕๗ ณ อ าเภอเชียงค า จังหวัดพะเยา 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 

 
 

 
 

ภาพที่ ๗.๑๒ แจงข่าวในงานสืบสานไตลื้อ ประจ าปี พ.ศ.๒๕๕๗ ณ จังหวัดเชียงใหม่ 
ที่มา: นายองอาจ อินทนิเวศ 



๑๑๗ 
 

๗.๒ การเกิดจิตส านึก และความเปลี่ยนแปลงในชุมชน 
การด าเนินการเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมขับลื้อ ในชุมชนไตลื้อในพ้ืนที่ศึกษา พบ

ความเปลี่ยนแปลงของสังคมในชุมชน รวมทั้งความตื่นตัวของชุมชน สามารถอธิบายเป็นประเด็นได้ ดังนี้ 
 

๑) ชุมชนเกิดความหวงแหนวัฒนธรรมการขับลื้อ 
จากการท างานเก็บรวบรวมข้อมูลในพ้ืนที่ โดยมีทีมงานในชุมชนเป็นส่วนช่วยเสริมการขับเคลื่อน

การท างานไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ท าให้คณะท างานได้เรียนรู้ และรับทราบผลการท างานอย่างลุ่มลึก และ
เกิดความเข้าใจถึงวัตถุประสงค์ในการท างานเชิงอนุรักษ์วัฒนธรรม รวมทั้งได้รับทราบถึงความส าคัญของ
มรดกภูมิปัญญาของตนเองที่เกิดขึ้น และการมีพัฒนาการที่สืบทอดกันมาจากรุ่นหนึ่งสู่รุ่นหนึ่งอย่าง
ต่อเนื่องมาถึงปัจจุบัน นอกจากนี้คณะท างานร่วมยังได้ทราบถึงปัจจัยที่เข้ามามีผลกระทบต่อการคงอยู่ของ
วัฒนธรรม รวมทั้งได้ทราบถึงภาวะวิกฤตที่เกิดขึ้นในสภาพการณ์ปัจจุบัน 

จากกลุ่มคณะท างานขยายผลต่อเข้าไปในชุมชน ผ่านการบอกเล่าโดยคณะท างานในชุมชน ซึ่ง
กลุ่มคนเหล่านี้โดยพ้ืนฐานเป็นกลุ่มคนที่มีความสนใจ และเป็นกลุ่มผู้น าด้านการท ากิจกรรมภายในชุมชน
อยู่แล้ว เมื่อได้รับการบอกกล่าวผ่านจากคนเหล่านี้สู่คนอ่ืนๆ ในชุมชน จึงท าให้เกิดความน่าเชื่อถือ และ
สามารถสื่อสารความหมายทางวัฒนธรรมได้อย่างรวดเร็ว และเป็นที่ยอมรับของคนในชุมชน ซึ่งท าให้คน
ในชุมชนเกิดความเข้าใจ และเล็งเห็นถึงความส าคัญของภูมิปัญญาที่มีการสืบทอดต่อกันมาจากบรรพบุรุษ 
ท าให้เกิดความหวงแหนในมรดกภูมิปัญญาที่สืบทอดผ่านกันมาจากบรรพบุรุษของตน ทั้งยังเป็นวัฒนธรรม
ที่ก าลังได้รับความสนใจจากหน่วยงานภาครัฐ ยิ่งท าให้คนในชุมชนตื่นตัวเป็นอย่างมาก และพร้อมในการ
ร่วมเป็นส่วนหนึ่งในการอนุรักษ์ รักษาภูมิปัญญานี้ให้สืบทอดต่อกันไปสู่เยาวชนในอนาคต 

 
๒) ชุมชนมีความเข้าใจ และมีความรู้ด้านภูมิปัญญาการขับลื้อเพ่ิมข้ึน 

ความเข้าใจ และการตกผลึกทางความคิดด้านภูมิปัญญาการขับลื้อ ในการศึกษารวบรวมมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมในครั้งนี้ เกิดจากการได้พูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดกันระหว่างทั้งผู้วิจัย ปราชญ์ใน
ชุมชน ช่างขับ ช่างปี่ รวมทั้งผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง ร่วมกันเสวนาแลกเปลี่ยนกันในชุมชน (อย่างไม่เป็น
ทางการ) กระบวนการเหล่านี้ท าให้เกิดการถกเถียงความถูกต้อง และการแสดงความคิดเห็นเติมเต็มซึ่งกัน
และกันในคนในชุมชน จนเกิดเป็นองค์ความรู้ที่เข้าใจและเป็นที่ยอรับกันในสังคมนั้นๆ และเมื่อน ามา
น าเสนอในชุมชนอ่ืนๆ รวมทั้งการน าเสนอในเวทีระดับจังหวัด จึงท าให้เกิดการยอมรับ และเข้าใจร่วมกัน
ในเรื่ององค์ความรู้ด้านการขับลื้อ และบริบทที่เกี่ยวข้อง การเปิดโอกาสให้คนอ่ืนๆ (หมายถึงคนในชุมชนที่
ไม่ใช่ช่างขับลื้อ หรือช่างปี่) ได้แสดงความคิด จึงเปรียบเสมือนการได้ตรวจสอบความคิดเห็นจากมุมมองที่



๑๑๘ 
 

ต่างกันจึงท าให้เกิดความเข้าใจซึ่งกันและกันมากยิ่งขึ้น ทั้งฝ่ายคณะช่างขับเอง และฝ่ายผู้รับชมซึ่งถือเป็น
กลุม่คนที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 

 
๓) เกิดความตื่นตัวในการรักษาวัฒนธรรมด้านอื่นๆ 

จากการท างานด้านการอนุรักษ์วัฒนธรรมการขับลื้อในครั้งนี้ ท าให้ชุมชนกลับมาสนใจ และคิดถึง
มรดกทางวัฒนธรรมของเองมากยิ่ง หลายฝ่ายเริ่มมีการสืบค้นภูมิปัญญาของตนเอง เยาวชนที่เข้ามาร่วม
กิจกรรม และได้รับรู้เรื่องราวการท างานเกิดค าถามในครอบครัวถึงการมีมรดกภูมิปัญญาของตนเองหรือไม่ 
ทั้งหมดนี้เป็นกระบวนการทางธรรมชาติที่เกิดขึ้นเอง ซึ่งคนในชุมชนเมื่อทราบว่าตนเองมีสิ่งดีที่น่าภูมิใจ
อย่างหนึ่งแล้ว ก็เกิดความคิดเชื่อมโยงถึงสิ่งอ่ืนๆ รอบตัว ถือเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นนอกเหนือแผนงาน
ที่วางไว้ 

นอกจากนี้การน าเสนอมรดกภูมิปัญญาด้านอ่ืนๆ เพ่ือเชื่อมโยงซึ่งกันและกัน เป็นกระบวนการที่
ชุมชนจะได้ด าเนินการต่อเนื่องไป เนื่องจากกระบวนการสร้างจิตส านึกในการเล็งเห็นคุณค่าของมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมจากสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ผ่านการลองถูกลองผิด และชุมชนเห็นว่าดีจึงมีการสืบ
สานมาจวบจนปัจจุบัน ท าให้สิ่งเหล่านี้จะฝังในความคิดของผู้คนในชุมชน รวมทั้งสร้างความภูมิใจในมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเองอย่างแท้จริง 
 
๗.๓ การปรับกระบวนการให้ได้ตามเป้าหมาย 

การปรับกระบวนการท างานเพ่ือให้บรรลุผลการท างานตามเป้าหมายที่วางไว้  ถือเป็น
กระบวนการที่คณะผู้วิจัย และทีมวิจัยในชุมชนต้องปรึกษาหารือกันเสมอ เนื่องจากบางครั้งสถานการณ์
การท างานอาจเกิดการเปลี่ยนแปลงได้ เช่น การเลื่อนนัดอย่างกะทันหันของนักแสดง หรือการไม่มาตาม
นัด ทั้งนี้คณะผู้วิจัยอาจต้องเลื่อนแผนก าหนดการ หรือสลับเปลี่ยนแผนงานกับพ้ืนที่อ่ืนๆ แทน เพ่ือให้เกิด
ประสิทธิผลการท างานมากท่ีสุด ประเด็นต่อมาคือเรื่องของข้อมูลที่บางครั้งมีความคาดเคลื่อนในระยะแรก 
ทางคณะท างานใช้กระบวนการเสวนากลุ่มย่อยในชุมชน เพ่ือหาข้อสรุปที่สามารถยอมรับกันได้ในชุมชน 
และสังคมไตลื้อทั่วไป 

ทั้งนี้ในการท างานผู้วิจัยครั้งต่อไป อาจต้องเผื่อเวลาท างานในภาคสนามมากขึ้น เนื่องจากใน
สถานการณ์จริงอาจเกิดปัญหาทั่วไปที่ไม่อาจคาดคิดได้ เช่น การหลงเส้นทาง น้ ามันเชื้อแพลิงที่เพียงพอซึ่ง
บางเส้นทางไม่มีปั้มน้ ามัน หรือปัญหาที่เกิดจากความขัดข้องของอุปกรณ์เก็บข้อมูล ดังนั้นคณะผู้วิจัยควร
เตรียมเวลา หรือเตรียมรับมือการปรับกระบวนการท างานให้สามารถยืดหยุ่นได้ตลอดเวลา 


